ர்‌ | 
ஆம்வாசெம்பெகுமாஞர்‌ ஜீயர்‌ திருஷிகளே சாணம்‌. 


வக்‌ ஒன்றா னா ச்லோகங்களும்‌ 
அர்த வியாக்கயொனங்களுங்‌ கொண்ட 


NAA AAA ANAND 


ராமாயண ணெய்‌ 


A NN NTN NAPA ny 


rr! 


இது 
வ்‌ வாழும்‌ மஹாமேதாவியும்‌ ஸு தாசரதி 
ரஸிகருமான - 
| 


டாக்டர்‌ ஸர்‌ ௩. 5. க்ருஷ்ணன்‌; “௩.5. 
அவர்களின்‌ விருப்பத்இன்படி 


(ரீகாஞ்ச பிரதிவாதி பயங்கரம்‌ 
ண்ணங்கராசரரச்யரரால்‌ 
த பிரகாசாஸபையில்‌ ஈரா 


ரா ஸத்கர? 


மநராஸ்‌ ரத்னம்‌ (பிராஞ்ச்‌) பிரேஸ்ளில்‌ 


அச்‌ விக்கப்பட்ட து, 


| 
| 
| 


நந்தன்‌ 2 மார்கழ்த்திங்கள்‌ 
19553 


இதன்‌ விலை 1-8-0 


த்தம்‌ 3 


1 


முன்னுரை 


யாதாக்களில்‌, மிக்க பெரும்புகழ்‌ பெற்றவரான ஸ்ரீசேரவிந்தர 2 
விஷயாதி காரியாயிருந்தபடியாலே நாலாயிர வியாக்யொனங்களில்‌ தாம்‌ கமாக 
வதுபவித்த 'ஸ்ரீராமாயண விசேஷார்த்‌ தங்களைத்‌. தம்முடைய வியரக்கியாக லை 
(வடமொழியில்‌ மொழி' பெயர்த்து ஆங்காங்‌ ர்‌ லையே 
(ஸ்ரீராமாயண ).வியாக்யொனம்‌ சிறப்‌ 

பெரியவாச்சான்பிள்ளையருளி. 


சேய்து ஸ்ரீராமாயண ஸெளரபம்‌ என்னும்‌ பெயர 
யில்‌ ஸ்ரீராமாயணத்திற்குப்‌ பரிமளம்‌ ஈம்‌. 
னாலையாதலால்‌ இந்நூலுக்கு இத்‌? 

இங்கு முக்யெமாக ஒன்று 


ஐதிஹ்ய நிர்வாஹரத்நமால: என்கிற வொருநாலும்‌ அந்த மஹானுடைய நியான்‌ 
இதனாலேயே சில வருஷங்களுக்கு முன்பு ஸ்ரீராமா நுஜனில்‌ ப்ரசுரஞ்‌ செய்யத்‌ தொட 
பட்டு ஸமாப்தியடையாமலே நீன்றிருக்றெது. -அதுவும்‌ தனிப்புத்தகமாக அம்சா 
ப்ரூலன்‌ ற து: விரைவில்‌ வெளிவரும்‌. அந்நூலும்‌ இக்நாலுமாக இரண்டும்‌; ஸம்ப்ர 
'யரஸிகர்களாய்‌ * சீர்கலந்த: சொல்‌ நினைந்து போதுபோக்க விரும்புவார்க்கு நித்யா 
'துபவ'யோக்கியங்களென்பது அடியேனுடைய துணிபு. 


இங்கனம்‌ SE 
ஸ்ரீவைஷ்ணவதாஸன்‌ ஸ்ரீகாஞ்£, ட்ரதிவா 'இபயங்கரம்‌. 
- அண்ணங்கராசரர்‌: என்‌. 


ஸ்ரீ: 


“இந்தக்‌ க்ரத்தத்தில்‌ உதாஹரித்து வியாக்கியானிக்கப்‌ பெற்ற 
“அல்‌ வதால்‌ வ்‌ த்து (லக்கம்‌--பக்கலக்கம்‌) 


ட ்‌ க 
-. கமயரஹி ஸமர்யுக்தம்‌. = + 1 
க்குஹீத்வா ப்ரேக்ஷமாணாஸா.. 1 


அத ஹரிவரசாத : “சசுசமதிவிசாலம்லங்கயித்வாஃ -' 


அத்ய 'ராஜகுலஸ்யரஸ்ய 


சச்சதச மாதலகுலம்‌.. . 
அச்ச்யதைக 'தவமியம்‌ 4 குணைர்தசாதேசபம : 
அமித்ரஸ்‌ ஸததம்ராம: 2 குருஷ்வ மாமதுசரம்‌ 
'அபியாதா ப்ாஹர்த்தா௪ குஹோஸஹிதோரரம : 


அபிஷிச்மச லங்கரயரம்‌ 
அவ்யச்தரேலாயிவசர்த்ர 
“னவஷ்டப்ய ௪ இஷ்டச்தம்‌ 
அஸ்மித்மயா ஸார்த்தமுகார, 
ிதமகத்யாவரோ. ப்ராதா 
ந்தம்‌. ஈருவும்சச்ச 
௮ஹம்ழிமர்‌ தேவகுமார ரூபம்‌, 
தொக வர்பாவம்‌ 


குஹேச ஸார்த்தம்‌ தத்ரைவ, 
சரித ப்ரஹ்மசர்யஸ்ய 
சைத்ர : ஸ்ரீமாரமம்மாஸ ; 
ஜ்ஞாதிதாஸீ யதோஜாதா 
ஜடிலம்‌ ரேவஸசம்‌ 

ஜீவச்‌ தீம்‌ மாம்‌ யதாராம : 
த்சைலோக்யமபி சாதோ 
த்ரைலோச்யராஜ்யம்‌ .ஸசலம்‌, 


ஷர்ருசம்ஸ்யம்பரோ தர்ம; தீவயி. ஞ்ச த்ஸமாபர்மே ல ஸம்‌ 
ஆயதாச்ச ஸாுவராத்தாச்ச தத்ர சாஷாயினோ வ்ருத்சாம்‌, 16 
ஆர்ச்சோவா யதிவர ததோவரகர ராஜே க ; 
்‌ இதிவதேவி வசம்‌. 3 ததஸ்ஸாகச வேவரயாம்‌ ஒடும்‌. * 
'ததஸ்ஸா, ஹ்ரீமதிபாலா. 111] 
ததோஹர்ஷ ஸமுத்பூதோ ஷி 0 


இறைவத்ஸ்யாமி ஸெச்மித்சே, 


வத்தாகதாம்‌ தரம்வ்ய இதாம்‌ 


த தாபிஸதோ ஸாயுக்க 


arya. 


ஈர்ஷ்யரரோஷெென பஹிஷ்க்‌, ததோச்தோதர்மலலேச வட்டிக்‌ 
உத்திஷ்டோத்திஷ்ட இம்‌ ததவஸ்த்சம்‌ து பாதம்‌ ஓ 98 
உத்பபுரத உ. சாபாணி : தம்ச்ருஷ்ட்வா சந்ரு. 12 
கபதப்திதாதசா ஈத்ய : தாவத்‌ த்வஹம்‌ அச ஜிஜீ ட்ரீ 
ரச்‌ டன: ஒவைஸ்ஸார்த்தம்‌, தோசாதோ மஹதா 8 
வம்‌ சாம்‌ சதாத்றாஷ்ட்வா. தேவயம்‌ பவதாரஷ்யா ; 0) 
எலமுத்சஸ்‌த சாமேண தெனவசாகி இரீம்ச்சைய Ab 
த்ரஷ்டும்‌ சகீயமயோழ்பா 5 
முல்ப 'ததர்ச பில்கா திபதேரமா பம்‌, 1 
ஜ்ஞூன்௪ : தஹர்‌ நீமிவ நி்வாளை: ட்டர்‌ 
ப்‌ தாகமஜ்ஞ விவாஜஹோவ - க | 
ரச ஓுவ்டேோல்‌ ரஜி தாஸீசாம்‌ சரவணஸ்யாஜாம்‌ 6 
சஜம்வா அஆ. ஸிம்ஹம்கா்‌ இசதிதம்‌ வ்ரதலம்பர்மம்‌ 17 
கதம்தாசரதள பூமெள திப்தபாவகஸம்காசை3 7 
கதாச்வஹாம்‌ ஸமேஷ்யாமி இபோ தேத்சாது2ஸ்யேல 38 
கார்தஸ்மிதர லஷ்மண அஷ்கரம்‌ ௯ குதவாச்சாமா [ப] 
சரச்யே சர்மணி மீர்நிஷ்டே, சகேரத்தமம்‌ புஷ்பிதம்‌ (ம 
இர்த்வரமச்பத வைதேஹ : சசஸிதா தீலயாஹிகா ட்ப 
்‌ இம்சோபமூலம்மதுஜேர்த்ர சசாக்கிஜம்‌ பயம்‌ வடக்‌ 
'இம்புசர்மத்விதோஜா : 7 
இமர்த்தம்‌- சவ சேச்ராப்யாம்‌. - சத்வாமிஹஸ்‌ தாம்ஜாரீதே 08 இ 
'குசலீயதி சாருத்ஸ்த : சதேம்பா மத்யமாதாத க ந 
கெள்ஸல்யா லேரசபர்த்தாசம்‌, -சதே.மதுஷ்யா சேவாஸ்தே டா ததர 
ச: கீரீடதி ஸரோஷேண கதேவலோசாச்ரமணம்‌ oo 
கூதப்ரருடரமிவ, .. : பசச்தக்த்யுதித ஆதித்யே டப 


ஈந்திக்ராடேசரோத்‌ 
ச தூசம்மயி கைகேயி 
சமாம்மைரரகவேரபுங்க்தே 
சமேதுக்கம்‌ ப்கியாதுரே 
சஹி சேராஜபுத்ரம்தம்‌ 
காச்ருச்வேதவிரி தஸ்ய 
ப்ரத? ப்ரணத$ ப்‌ 


'சசப்ய. 4 


'ஹி 
வைசேஹிரமணே சச்சி), 
ஸ்ரீமதா, ராஜாரஜேச:.. 
ச்ரோதும்புஈ ஸ்‌ சஸ்யவசோ. 
சச்ரசாப கிபேசாபே ்‌ 
சத்ரூணைப்‌ரசம்ப்யேசமி , 
ச.த்ரோ? ப்ரச்ச்யாத: வீர்யஸ்ப 
சசைஸ்து ஸங்குலரம்‌ கீழுத்வா' 
சசகாம்ருகா ரராவணஸரயகாச்த்‌ தடட... 
சுபம்‌ கிமித்தாநி சபாகி. 
ஸ்துஷாதசரதஸ்யாஹும்‌, | 
ஸ்சேஹோமே மாராஜர்‌.! 


சாபி 7ரம$, பரி ச, 
ஸதம்‌ சிப.இ.தம்‌பூமெபை 
ஸதாம்‌ புஷ்சரிணிம்சத்வா 
ஸதேலகர்‌தர்வ மதுஷ்ய 
ஸ்பங்கரமஈலங்கரரரம்‌ 


பா ஹாம்புஜகபோக பம்‌, 
யாவஜ்ஞோச கிருதஜ்ஞோச. 
மமச்வச்வா மில்ருச்தஸ்ய 
மழாஸ்ய வரேறூரம்‌ 


மாண்‌ தாிவை ராணி ஸபித்ராச பறித்யச்த$ 
மிர்ரபரவேசஸம்‌ ப்ராப்தம்‌ ஸபசஷ்பசலயா வாசா 
' மிச்ரமளபயிசம்சர்ச்தும்‌ ம்‌ ஸமயா போதி ச? ஸ்ரீமார்‌ 
முசேவஷ்யாம்யஹம்‌ ஸமாத்வாதச தத்ராஹம்‌ 
யதாதம்‌ புகுஷவ்யாச்சம்‌ ஸமுத்ரம்‌ சாசவோராஜா 
யதிவாராவணஸ்ஸ்வயம்‌ ஸர்வதாபிசதஸ்ஸத்பி : 
யச்சராமம்‌ ஈபச்யேத்து ஸர்வாம்போகார்பரித்யஜ்ய 
ய்ஸ்த்வயச ஸஹஸஸ்வர்க்கோ ஸலகணாலக்ஷ்மணஸர்‌ 
யரவர்சசரணெளப்ரா த$ ஸச்ருத்வா வாசரே 
யே ராமஸ்ய ஸுஹ்ரு தூ ஸஹைசரரஹிதேவ க 
'சகஷிசவ்யாஸ்த்வயா ஸஹ பத்ச்யர லீசாலாஷ்யா டங்க்‌ 
சம்யமாவஸதம்‌ ச்ருத்வர ஸஹி தேவைகுதிர்ணஸ்ய ~~ AO 
சாகவேளூபயேதத்தே ஸாதிர்யகூர்த்வம்௪ - வட இர்‌ 
சாஜ்யஞ்ச தவரஷேயம்‌ லாப்ரஸ்கலச்‌.இ 
சாஜ்யஞ்சாஹம்ச ராமஸ்ய 
சாஜ்யாத்ப்சம்சோவகே. 


சம? கமலப தரரகஷ$: 
"சாமம்‌ மேறுக தாச்ருஷ்டி$ 
ராமம்‌: தீசாதம்வித்தி. 

சீம லஷ்மண குப்தா. 
சாமஸ்துஸீதயா ஸார்த்தம்‌.” 


ஸ்ரீ... 
ஆழ்வாரெம்பெருமானார்‌ ஜீயர்‌ திருவடிகளே சரணம்‌, 
நம்பிள்ளை இருவடிகளே சரணம்‌. 
பெரியவாச்சான்‌ 'பிள்ளை திருவடிகளே சரணம்‌. 


ஸ்ரீராமாயண ஷவணெளரபம்‌, 


ஸம்‌கபராமராயணம்‌. 


89 wa qo, 
முகே வக்ஷ்யாம்யஹம்‌ புத்த்வர, 7, 


பொழிப்பு ; வால்மீகிமுனிவரே, நான்‌ அறிந்து சொல்லுவேன்‌. 
பெரியவாச்சான்பிள்னையின்‌ வ்யாக்யானம்‌. 
(சிதியதிருமடல்‌, 21) 

*ஜிஞா துமேவம்விதம்‌ நரம்‌* என்‌ அ! ப்ரச்கம்பண்ணின ஸ்ரீவால்மீபெகவானுக்கு 
ஸ்ரீதாரதபகவான்‌ அன வாறே சொல்லுகறேனென்றான்‌. அதுக்குக்‌ கருத்தென்னென்‌ 
னில்‌—அகர்யபரனாய்‌ ப்ரக்ருதிஸ்த்தனானவாறே சொல்லுகிறேனென்றாமிறே. . பதார்த்‌ 
தங்களை உள்ளபடி அறிந்திருக்கறவன்‌. இனி ப்ரக்ருதிஸ்த்தனனவாறே சொல்லுறே 
னென்றது-ப்ரச்கரூபத்தரலே ராமகுணங்களை ஸ்மரிப்பித்து கெஞ்சை உடையப்‌ 
பண்ணினானாயிற்று. செளிந்து கரன்‌ ப்ரக்குதிஸ்த்தனானவாடே 1} சொல்‌. லுகிறேனென்றுணா 
மித்கனையிறே, எ நிறைதொறும்‌ சொல்லுக்தொறும்‌ நெஞ்சிடி ௫ துகும்‌ ** என்னு 
மாப்போலை, ப்‌ 

5. ஏணி விளா | 
வாக்க்மீ ஸ்ரீமாக்‌ 9 ற 


(ஸ்ரீராமன்‌) ௩ ன்முகப்பேசுந்தி, 'றமையுள்ளவன்‌ . பேசும்போது வில ணாள 
சோபையுள்ளவன்‌, 


பெரி... (சிருப்பாவை, 78) பூ அலர்க்தாற்போலே வார்த்தை சொல்லுற 
போதை ஒஷ்ட்டஸ்ப்புரணமென்னவுமாம்‌..  வரக்க்மீ ஸ்ரீமாக்‌'', 
பர்கா சர க ன ஈட 
வர்வதாபிததஸ்‌ ஸத்பிஸ்‌ ஸமுத்ர இவ ஸிந்தபி;, 15. 3 


i ராமன்‌) கடல்‌ கஇகளால்‌ (அடையப்படுவ.து)போல்‌, ஸாதுக்களால்‌ எப்‌ 
பெழுதும்‌ தரமாகவும்‌ அ அடையப்பட்டவன்‌. 


ட பேஃவ்யா,  (இருவிருத்தா்‌, 100) [ஸர்வதாஅபிகதஸ்ஸத்பீ; ] பெருமாள்‌ 
சீரமஞு செய்துவிட்டு ஒரு நிழலிலே இருந்தவளவிலே பரஸம்ருத்த்யேகப்ரயோஜ௩ 
சானவர்கள்‌ அதுக்கு உறுப்பரனவை கற்கைக்காக வாது. படுகாடுடெப்பர்கள்‌. 
[ஸமுத்ர இவ ஸிந்து91] இப்படிக்‌ டக்றெது இவர்குறை நிரப்புகைக்கோவென்‌ 


rg 
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2 ஸம்கேிபராமாயணம்‌ 


னில்‌-பண்டே நிரம்பி நிற்றெ கடலை நிரப்புகைக்கன்‌றிறே ஆறுகள்‌ வகது புகுருறது. “ 
நடுவு தரிப்பில்லாமையீத்‌ தனையிறே. 


2. ஏ எள்‌ ஏரி கண எ. கர | 
'குஹேகலஹிதோ ராமோ வ௫ஷ்மணேர்‌-௪ ஸீதா, 28, 4 
;ஹனோடும்‌ லக்ஷ்ம்ண்னோடும்‌ ஸீதையோடும்‌ கூடினான்‌. 


கணக அல்ப 


“டி. சாரர்‌ கன எரா எர சாபு % 
ரம்யமாவஸதம்‌ க்ருத்வா ரமமாணா வநே த்ரய?, 80. 5 


ல்‌ (சாமன்‌, லக்ஷ்மணன்‌, ஸீதை, . ஆய) மூன்றுபேரும்‌ அழகிய க்ருஹத்தை 
(பர்ணசாலையை)ச்‌ செய்து (கட்டி) காட்டில்‌ களிக்2ன்‌ றவராய்‌ ( 'இருச்களர்‌.) 


டல்‌ 


பலய, . (கரச்சியார்‌ இருமொழி. 14-1) பெருமாளும்‌ பிராட்டியுமாய்ப்‌ 
பள்‌ 'ண்ட்ருளும்போது இகாயபெருமாள்‌' கையும்‌ வில்லுமாய்‌ உணார்ந்துகில்‌ 
கோக்க), 'சமமாணா? என்றபடியே இருவருமான கலவியில்‌ பிறக்‌ ்‌ 
மேவராகச்‌ சொல்லலாம்படி அந்வயித்து அவர்களுடைய ஸம்ச்லேஷத 
யிருக்கும்‌. 


௩. எனின்‌ ணா | 
கந்திக்ராமேகரோத்‌ ராஜ்யம்‌ ராமாகமககாங்க்ஷயா, 37. 6 
. - (பரதன்‌) ராமனது வரவில்‌ விருப்பத்தால்‌ ஈந்திக்ராமம்‌ என்னுமிடத்தில்‌ ராஜ்‌ 
யத்தை ஈடத்தினான்‌. 

-₹6--(இ.- வாய்‌. 2-4-1) [ராமாகமககாங்க்ஷயா] இன்னமொருசால்‌ அவர்முஈத்‌ 
“இலே விழிக்கிலாமாகில்‌ அருமந்த ப்ராணனைப்‌ பாழே போக்குகறதென்‌ என்று ராஜ்‌ 
்‌ யத்தையும்‌ தொட்டுக்கொண்டு கிடர்தானிறே. 

S.A ஷா ள்ளி எண 6 | 


பம்பாதீரே ஹங்மதா ஸங்கதோ வாநரேண ஹ, 56. ர்‌ 


(சாமன்‌) பம்பையென்னும்‌ தரமரைப்பொய்கையின்‌ கரையில்‌, ஹநுமான்‌ 
வாக்‌. திதேடு- கூடினான்‌, ஸந்தோஷம்‌. அர 


ஸ்ரீராமாயண ஸெனரபம்‌ ட்‌ 
முகங்காட்டினபடி. துமதா- தளர்ந்து * ஆவரரார்‌ துணை * என்று தடுமாறு2 
யதீதிலே, வெற்றித்சழும்புசமந்த ஆண்பீள்ளையோடே கூடப்பெற்ததென்‌ ்‌ 
வாரரேண--ஸக்யாஸிவேஷங்கொண்டு வந்து பிரிவை விளைத்து ஈலிவுபண்ணுமலனைப்‌ 
போலன்றிக்கே, செவ்வியானொருவனோடே சேரப்பெறுவதே. ஹ--ரிஷி கொண்டாடு 
கிறான்‌. போகத்துக்குச்‌ சேர்த்துக்கொள்றோம்‌, ஸத்தைநோக்குவாரைப்‌ பெற்றோ 


மீறே என்று ஹ்ருஷ்டனாறன்‌. : ப. 


த படபட கத்ரின்‌ ௨ 


ததோ வா௩ரராஜே, 59. சடப்‌ 8 
(ஸ்கேஹமான) பிறகு, குரங்குகளுக்கு அரசனால்‌ (ஸுக்ரீவனால்‌) (வாலிக்கும்‌ 
தனக்கும்‌ ஏற்பட்ட விரோதம்‌ முதலியன ராமனீடத்தில்‌ தெரிவிக்கப்பட்டன ). 
பெ.ல்யா, (௩ாச்‌ச-7-7) பெருமாள்‌ மஹர்ராஜரை முடி சூட்டுவதற்குமுன்னே 
8 படு வட்‌ * என்றானீறே ரிஷி. ல்‌ 
7 a. ணன fsa 20௭ | 


ஜான கன ர்‌ gH aaa: | 
தேக நாதேக மஹ தா நிர்ஜகாம ஹரீச்வா£, 
அநுமாந்ய ததா தாராம்‌ ஸுக்ரீவேண ஸமாகத:. 66. 9 


பெரிய அந்த சப்தம்‌ நிமித்தமாக வானரராஜனான வாலி அந்தப்புரத்திலிருர்து 
வெளிக்களம்பினான்‌. அப்போது தாரை என்னும்‌ தனது பத்தினியை (கல்லவார்த்தை 
சொல்லீ) 'ஸம்மதிக்கச்செய்து, ஸுக்ரீவனோடு (யுத்தஞ்செய்வதற்காக) வந்து சேர்க்‌ 
தான்‌. ததா தாராம்‌ அதுமாங்ய கிர்ஜகாம என்றும்‌ அ5வயிக்கலாம்‌. இ 

பெஃவ்யா, - (காச்சி, . 1041) மஹாராஜருடைய மிடற்றோசையின்‌ தசைப்பைக்‌ 
கேட்டு, * முன்புபோல கோழைத்தனமாயிருக்த இல்லை. ஓரடி இவனுக்கு உண்டா 
வேணும்‌. கழக்கு இரைபோருமாகில்‌ பார்ப்போம்‌ ' என்று புறப்பட்ட னிறே. 


படல்பா, (பெரியதிரு. 9 5-8) முன்பு பலகாலும்‌ ஈம்வாசலிலை வந்து அலை! 
கூவக்‌ கீண்டறி3வாம்‌. இப்போது அங்நனன்றிக்கே இவன்மிடம்றோசையில்‌ தன 
பிறந்தய்பயால்‌ இதுக்கு ஓரடி உண்டாகவேணும்‌, ப்ரபலனாயிருப்பாினாரு வலப்‌ 
பற்றி வந்தானாகவேணும்‌. [நிர்ஜகரம]-முன்போலே புறப்பட்டுத்‌ ரஹி! 
கைமோதுப்போகாதே இவனும்‌ இவனடியாக வந்தவனும்‌ இலக்குப்‌ 
புறப்பட்டுப்‌ போரப்‌ பார்ப்போமென்று புறப்பட்டான்‌. அடியுண்‌! 
கில்‌ பின்னைப்‌ புறப்படுவானென்னென்னில்‌-[ஹரீச்வர3 ]--எ திரி 
உஞ்ஜீவித்‌ திருக்தவனல்லாமையாலே. 


பேரிடல்யா, (இருவிருத்தம்‌-51) [மஹதா [-மஹாராஜர்மிடற்றில்‌ நறைப்‌ 
புக்கு உரமூண்டென்று தோற்றும்படியிருக்கை. [நிர்ஜகாம]- புறப்பட்டான்‌ [ஹச்‌ 
வரூ]-பண்டு சிலர்‌ அறைகூவ இருந்தறியாதவன்‌. [அதுமான்ய]- ஆண்களே ரப 
கலக்கவேண்டாவோ என்றான்‌. [ததா ]-ஸர்வஸ்வஹரணம்‌ பண்ணினாலும்‌ புறப்பட 
வொண்ணாத அவஸ்த்தை. : பர்த்தாரம்‌ பரிஷஸ்வஜே' வுக்கு ஆசைப்பட்டி.ருக்குமே 
அவள்‌. 


௮. 


க்‌ 


க ₹6--(இ-- வாய்‌. 10-6-5) மஹாராஜர்‌ வந்து. அறைகூவ, * பூர்வக்ஷ்ணத்திலே 
பரிபவப்பட்டுப்போனவன்‌ இப்போது வந்து அறைகூவும்போது வெறுமனல்ல, 
போதில்லாப்போதிலே நீ புறப்படக்கடவையல்லை” என்று தாரைகாற்கட்டச்செய்தேயும்‌ 
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Freee qi ளி el ட 
i அபிஷிச்ய ச லங்காயாம்‌ ராக்ஷஸேந்த்ரம்‌ விபீஷணம்‌, ்‌ 
ட... க்ருதக்குத்யல்ததா ராமோ விஜ்வர? ப்மூமோத ஹ. 88, 10 
இலங்கையில்‌ விபீஷணனை ராக்ஷஸரின்‌ அரசனாக பட்டாபிஷேகஞ்செய்து 
அப்பொழுது, செய்யவேண்டியதைச்செய்து. முடித்த (க்ருதார்த்தனான) ராமன்‌, தாபம்‌ 
நீங்கனெவனாய்‌ ஸந்தோஷித்தான்‌. 
£௪ (இவாய்‌, 6-210) [அபிஷிச்ய க்ருதக்ருத்ய:] ஸ்ரீபரதாழ்வானைப்போலே 
ட்‌ நான்முடிகுடேன்‌, நீர்‌ முடிசூடும்‌? என்று முடிக்றொய்க்கில்‌ செய்வதென்‌ என்று 
உடம்பு வெளுத்துக்‌ காணுமிவர்‌ இருந்தது. 4 டி. அத்தலைச்‌ சுமையைக்‌ கழித்துப்‌. 
போந்தோம்‌. இதுவும்‌ தலைச்சுமையாகில்‌ ல்‌ என்‌ * என்று, இக்ஷ்வாகு 


வம்ச்யர்க்குப்‌ பணியிறே முடிக்றொய்க்கை. அடிக்கிறாயா தருக்கையும்‌ முடிக்கிறாய்க்‌ 
கையுமிறே ஸ்வரூபம்‌, 


க $$. 88: விளார்‌ என்‌ னாரா | 
1 ப டி டானிக்‌ கு... பம்‌ பம்‌ ட பண்ட்‌ 


ராமஸ்ஸீ தாமதுப்ராப்ய ராஜ்யம்‌ புரரவாப்தவார்‌, 
ப்ரஹ்குஷ்டமுதிதோ லோக$........ வைம 


சாமன்‌ ஸீதையை அடைந்து (ஸீதையோடுசேர்ட்து ஸிம்மாஸன த்திலிருக்து) 
மறுபடியும்‌ ராஜ்யத்தை அடைந்தான்‌. உலகம்‌ (ஜனங்கள்‌ ) தேஹஃதில்‌ மயிர்க்கூச்ச 
அம்‌ மனஸ்ஸில்‌ ஸக்தோஷ முமுள்ளதாக (ஆயிற்று). 


்‌ ஈடே (வாய்‌. 7-10-1) மாதாபிதாக்களிருவரும்‌ சேரவிருக்து பரியப்புக்கால்‌ 
பரஜைகளுக்கு ஒருகுறையும்‌ பிறவரதிறே. ஆக, இருவருமான சேர்த்தியாலே தங்‌ 
களுக்கு ஆரந்தமுண்டாக, அச்சேர்த்தியைக்‌ காண்கையாலே லோகத்துக்கு ஆனந்த 
மூண்டாக, அதுதன்னைக்‌ கண்டு, ப்ரஜை பால்குடிக்கக்கண்டு உக்கும்‌ தரயைப்‌ 
போலே, வர்களுக்குண்டான ப்ரீதியைக்கண்டு அத்தரலே தாங்கள்‌ இனியராயிருப்‌ 
பர்களாயிற்று, 


0. என்‌ எச்‌ (58 எ ஈன ஏர: | 

நசாக்‌$ஜம்‌ பயம்‌ கிஞ்சித்‌ நாப்ஸ-ம மஜ்ஜந்தி ஜந்தவ3, 90. 12 

(ராமன்‌ ராஜ்யமாளும்பொழு.து) நெருப்பினால்‌ ஏற்படும்‌ 19தி கொஞ்சங்கூட, 
இல்லை, பிராணிகள்‌ ஜலத்தில்‌ முழுகிப்போ றில்லை. ‘ 
; ஈ$--(இ--வாய்‌. 7-3-1) அக்னியும்‌ சோறு வேவிக்கவேண்டும்‌ ஒளஷ்ண்யத்‌ : 
அக்கு மேத உடைத்தாவதில்லை, ண்‌, சயச்க வ ஐலந்தானே கொண்டுயித்க்‌! 

கப்‌ புக்கது ராமசரத்‌, துக்கு அஞ்சி. பண்டே கைகண்டிருப்பதொன்றே ஜலந்தர்‌ 

வேலைவேவ வில்வளைத்தவ” னறே.  * அக்கிப்‌ 
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Qa, ௭ ஏர; பரண WALT எலான்‌ THA 8) 
ஓ சரபி ராம; பரிஷத்கத?சகை? புபூஷயாலக்தமகா பபூவஹ, 4-36. 13 


அந்த ராமனும்‌ மெதுவாக! ஸபையை' அடைந்தவனாய்‌, (கூடவிருந்து) அனு... 
பவிக்கவேண்டும்‌ என்னும்‌ விருப்பத்தால்‌” அல்லது தான்‌ உயிரோடிருக்கவேண்டும்‌; : 
என்னும்‌ விருப்பத்தால்‌ (குசலவர்களின்‌ காஈத்தைக்‌ கேட்பதில்‌) மனப்பற்றுள்ளவ 
னாய்‌ இருந்தான்‌. 5" ன அ / கல்‌ 

ஈ$--(இரு--வாய்‌. 6-2-8) பெருமதிப்பராய்ப்‌ பாட்டறிந்து கொண்டாடுகைக்‌ 
குப்‌ போரும்படி பேரறிவாளரான வித்வஜீஜகங்களும்‌ தாமுமாகப்‌ பேரோலக்கமிருந்து , 
பிள்ளைகளைப்‌ பாடவிட்டுத்‌ தாம்‌ ளிம்மாஸாஸ்த்தராயிருக்தார்‌. இவர்கள்‌ தாழவிருகி” 
கத்‌ தாமுயரவிருந்த இடம்‌ தமக்கு அநபிமகமாகையாலே ஸிம்மாஸகத்தினின்றும்‌ 
மெள்ள இழிர்து, தெரியாதபடி இவர்கள்‌ ஈடுவே புகுந்திருந்தார்‌. அதுவென்னென்‌ 
னில்‌-ராஜா எழுந்திருக்தால்‌ ஓலக்கம்‌ கிளம்புபிறே. கரமெழுந்தவாறே ஓலக்கம்‌ 
ளெம்புகிறதரகக கருதி. மெள்ளப்‌ புகுக்ிருந்தரரென்கிறது. இங்ஙன்‌ வேண்டுவா 
னென்னென்னில்‌-அநுபுபூஷயா என்னுதல்‌, பவிதும்‌ இச்சயா என்னுகல்‌--இவர்‌ 
களோடே கூடியிருந்து அனுபவிக்கைக்கரக என்னுதல்‌, தாமுளராகைக்காக என்னுதல்‌. 


42. ஐ எனானினர்‌ mfg எ எக: | 
84 வண adam ois: ஏளன: ॥ 


_தீரஷ்டூம்‌ சக்யமயோத்யாமாம்‌ காவித்வாக்கச நாஸ்திக5, - ர ஏர்‌ 
'ஹர்வே. ஈராச்ச நார்யச்ச தர்மசீலாஸ்ஸுஸம்யதா$. 0-8. 14 


அயோத்தியில்‌, ' படிப்பில்லரதவன்‌ காணப்பட முடியாது, ஈர்ஸ்திகனும்‌ 
(காணப்பட) முடியாது. எல்லா புருவர்களும்‌ ஸ்த்ரீகளும்‌ தர்மஸ்வபாவமுடையவர்‌ 
கள்‌, இந்த்ரியஜயமுடையவர்கள்‌. 


பேட வ்யா. (பெரியதிரு. 8-1-1) அறுபதினாயிரம்‌ ஆண்டு வன்னியமறுத்து 
கன்மைகளை உண்டாக்கிப்‌ போந்த சக்ரலர்த்திக்கும்‌ இரண்டு பொருள்‌ உண்டாக்கப்‌ 
போச்சுநல்லை. ஓர்‌: அவித்வானையாதல்‌, வைதிகமான அர்த்தங்களை இல்லையென்பா 
னொரு நாஸ்திகனையரதல்‌ உண்டாக்கப்‌ போச்சுதில்லை. அப்படை வீட்டிலுள்ளார்‌ 
ராஜபுத்ரர்களாரேனுமொருவர்‌ முடிகுடவமையாதோ ' என்றிருக்குமவர்களல்லம்‌ ; 
பெருமாளே முடிசூடாவிடில்‌ £ இஹைவ நிதகம்‌ யாமோ மஹாப்ரஸ்த்தாகமேவச 
ராமண ரதறிதாகாஞ்ச இமர்ததம்‌ ஜீவிதம்‌ ஹி 55” என்று பெருமாள்‌ அபிஷேகம்‌ 
பண்ணாத பாட .வீட்டிலிருப்பதில்லை, விமுந்தவீடமே சுடுகாடாகப்‌ போகவமையும்‌ என்‌ 
ிருப்பர்‌ புருஷர்கள்‌. ஸதரீகளும்‌ (ராமமேவா நுகச்சத்வம்‌ அச்ருதிம்வாபிகச்சத” என்று 
பெருமாள்‌ வழிமாறிப்போனாரென்று இறக்க அழைத்த பர்த்தாக்கள்‌ முகம்பிளக்கத்‌ 
தள்ளிக கதவடைத்துக்கொள்ளுவர்கள்‌. [ தர்மசீலா37--ராமா.நுவ்ருத்தியே பரமதர்ம 
மென்றிருக்‌'தமவர்களிறே, [ஸுஸம்யதா$]-ஸ்வப்ரயோஜநத்‌ தில்‌ கெஞ்சு செல்லாத 


வர்களாமி ற்று. 
$%. கரி விண்ண: | & 
லக்ஷ்மணோ லக்ஷ்மிஸம்பக்௩2, பாலகாண்டம்‌-—18-91. க ள்‌ 
ஸம்ப்த்தோடு கூடிய லஷ்மணன்‌ (ராமனுக்கு வெளியில்‌ தோன்றும்‌ மற்றொரு 
உயிரைப்போல்‌ இருந்தான்‌.) ்‌ 3 
ஸூ2 
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பாலகாண்டம்‌ 


திருவாய்மோழிப்பிள்வேயின்‌ வ்யாக்யானம்‌, (பெரியாழ்வார்‌ இருமொழி, ௮4.8) 
பெருமாள்‌ ராஜ்யத்தை இழந்தார்‌. இவர்‌ கைங்கர்ய ஸாம்ராஜ்யத்தைப்‌ பெற்றார்‌, 
ஸம்பக்கட கற்றமெல்லாம்‌ பின்தொடர ”” எல்லா அடிமையும்‌ பெற்றார்‌.  ஸம்பந்நா' 
என்கையாலே . பாகவத கைங்கர்யபர்யந்தமாகையிறே பூர்த்தி, . பகவத்கைங்கர்யம்‌ 
்‌ செய்தது தம்முடையஸத்தை பெறுகைக்காக. அந்த: ஸத்தையை அழிய : மாறியிறே 
ப்யூர்‌ வித கைங்கர்யம்‌ ப்ண்ணிற்று. வ்‌ Mi 


* பதத ப்‌! 


86% ஊனி ரா பதட்ட 081 இ) ர 
பித்‌ 4 ஏசி பர்‌ எர 8 எரர்‌ ரச ட... ன 
இயம்‌ ஸீதா மம ஸுதா ஸஹதர்ம சரீதவ, 
ப்ரதீச்சசைநாம்‌ பத்ரம்‌ தே பாணிம்‌ க்ருஹ்ணீஷ்வ பாணிகா, 73-83. 16 
இவள்‌ ஸீதை. என்னுடைய பெண்‌. உனக்கு. கூடவிருந்து  தர்மாநுஷ்டா 


ஈஞ்செய்பவள்‌. இவளை பெற்றுள்‌ கொள்‌, உனக்கு மங்களம்‌ (உண்டாவதாக) (இவ 
டைய) கையை (உன்னுடைய) கையினால்‌ பிடித்‌ ஈக்கொள்‌. 
நட்த ச பஸ்ட்‌ 


பேரிடவ்யா, (காச்சியரர்‌ 07) [இயம்‌ ஸீதா]--பிறந்த உமக்குப்‌ பிறவாமை 

யால்‌.வந்த ஏற்றமுடையார்‌ தேட்டமே, [மம வாதா நீர்‌ ஆர்த்த ரஷணத்திலே 

தீக்ஷித்தால்‌ உமக்கு முன்னேபோய்ச்‌ கச்சி, மமீருக்கவல்லவள்‌. [ப்ரதிச்சசை நரம்‌] 

கரும்பு இன்னக்கூலியன்றோ. இவனாம்‌ கைக்‌ கொள்ளுமென்றன்‌ உம்மை கான 

. கால்பிடிக்றெது. நத தே வடிவாய்‌ நின்வலமார்பினில்‌ .வாழ்கின்‌. ற மங்கையும்‌ 

பல்லாண்டு ' என்கிறபடியே. யரும்‌ ஊரிலுள்ளாரும்‌ க்க க்க, கான்‌ கைக்‌ 

்‌. 4கொள்ளுகையாவது-என்‌ * என்று தம்முடைய வைதக்தீயம்‌ தோற்ற இருய்த்‌ துநின்றார்‌. 

(அது வேண்டா காணும்‌. உம்முடைய கையாலே இவள்‌ கையைப்‌ டியீர்‌. ப்ரதிச்ச' 
என்னச்‌ செய்தே “ பாணிம்‌ க்ருஹ்ணீஷ்வ * என்றானிறே. 


qo aie fina md Baer SEAN | 
Nae சான ல்‌ efi சாரக்‌: ॥ 
ராமஸ்து ஸீதயா ஸார்த்தம்‌ விஜஹாச பஹூக்‌ ருதூக்‌, 
மகஸ்வீ தத்கத ஸ்தஸ்யா நித்யம்‌ ஹ்ருதி ஸமர்ப்பிதஃ, 77-99. 17 


ராமனோ, ஸீதையோடு கூடி அனேக ருதுக்கள்வரையில்‌ விலையாடினான்‌. 
(ராமன்‌) ஈல்லமனமுடையவன்‌. ௮ ளை (ஸீதையை) அடைந்தவன்‌. (ஸீதையி 
னிடத்தில்‌ எப்பொழுதும்‌ அதுராகடள்ளவன்‌) அவளுடைய (ஸீதையினுடைய) 
மனத்தில்‌, எப்பொழுதும்‌, வைக்கப்பட்டவன்‌. (ஸீதையால்‌ எப்போதும்‌ அறநுராகத்‌ 

! இடன்‌ நினைக்கப்பட்டவன்‌ ) 


ஈட-(திவாய்‌. 6-1.9) ருதாட்‌-காலம்‌ கூறிட்டு அவ்வோகாரலத்‌ துக்கடைத்த உப 
கரணங்களைக்கொண்டு காணுமவன்‌ அநுபவிக்கறது : இல்லையால்‌ * ருதூம்‌ ' என்ன 
வேண்டாவிறே. :வத்ஸராக்‌ ' என்ன அமையுமிறே. 


ஈ௫-(இ-வாய்‌. 2-8. ப்ரவேசம்‌) [ராமஸ்து]--பெருமாளும்‌ பிராட்டியும்‌ 
பீஏுகதத்வம்‌ ' என்னலாம்படி கலந்த கலவியைச்சொல்லுகிறது. “பித்ரு சுச்ரூஷணபர 
சானார்‌, தர்மங்களை ப்ரவர்த்திப்பித்தார்‌, தேவதரஸமாராத௩ம்‌ பண்ணினார்‌ ' என்றா 
'யீற்று சொல்லிக்கொண்டுபோந்தது ; இப்படிப்‌ போந்த இவர்‌ இப்போது : வாத்ஸ்யாய 
ஈம்‌ கற்றுக்‌ காமதந்தரமேயோ நடத்இப்போக்தது ' என்னும்படி வேறுபட்டார்‌. 
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[ஸீதயா ஸார்த்தம்‌ ]--பரமபதத்தில்‌ செவ்வியோடே வந்தவஞம்‌ 
போகஸ்ரோதஸ்ஸிலே முற்பாடரானார்‌. [ வீஜஹார]- இப்படி 
தேயும்‌ போகோபோக்காதத தக்கு அவ்வருகுபட்டிலர்‌. 
பஹ ஸம்வத்ஸராம்‌ என்னாதேயொழிந்தது- அவ்‌ 


களுக்கடுத்த போகோபகரணங்களைக்‌ கொண்டு புஜித்தார்‌ என்‌. னுமிடக்‌ தேற்று 

கரக. மரஸ்வீ-ஸம்ச்லேவு த்தில்‌ பிராட்டி கோலினவளவுக்கு கு அவ்வருகுபட்டுப்‌ பரி 
மாறினார்‌. ' [தத்கத3.] தஸ்யாம்‌ கத:--ஜாதி குணங்கள்‌ 'த்ரல்யத்‌ துக்கு ப்ரகாரமாய்ப்‌ 
பிரிக்க வொண்ணா தபடி.யாயிருக்குமாபோலே, பீரிக்கவொண்னாதபடி, ஒரு நீராகக்‌ கலந்த 
த்‌ 


படி, [தஸ்யா நித்யம்‌ ஹ்ருதி ஸமர்ப்பித: ]-இவருயர்த்தியை அறிக்திருப்பா 
யாகையாலே ' அப்பெரியவன்‌ இப்படித்தாழவீடுவதே ' என்று இ 
னெஞ்சு துவக்குப்பட்டு (அது அது ' என்று டெக்குமாயிறறு, 


ஈ௫-(இிவாய்‌. ?-10-1) [ராம] ஸ்ரீபரசுராமாழ்‌ல' அதி (ED, 
படைவீட்டிலே வந்து புகுந்து சக்ரவர்த்தியையும்‌, மஹர்ஷீ ளையும்‌ 
ஈத்தரமாக நடத்திப்‌ போர்தவர்‌. [து]--பித்ரு சச்‌. 
 பிராட்டியோட்டை ரஸதாரையிலே இழிக்தபின்பு 
!யாயகம்‌ கற்றுக்‌ காமதந்த்ரமே நடத்திப்‌ போந்தாரி 
பட்டார்‌. முன்பு போருகிற நாளில்‌ “£ இவர்‌ இதுக்குமூ ப காமரகம்‌ புதிய துண்‌ 
டஉறியாரோ ?' என்னும்படி வேறுபட்டார்‌. [ஸீதயா ஸார்2 ம்‌] அயோகிஜையாய்ப்‌ 
பரமபதத்தில்‌ தரனுமவனுமாயிீருந்‌ து கலந்தபோதைச்‌ செவ்‌? லொன் றுங்‌ குறையா 
மலிருந்தவளிறே பிராட்டி ; இப்படி யிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌. தர்மை அழியம ஜி 
ஜாதீயராய்‌ வந்தவதரித்தாரேயாகிலும்‌. போகத்தில்‌ வந்தால்‌ அவளூங்கூட அப்ரதாறை 
யாம்படி., அதில்‌. தலைநின்றார்‌. அதுக்கடி என்னென்னில்‌-ர7 இபுத்ரரசான ரஸிகழ்வுத்‌ 
தரில்‌'வக்த ஏற்றத்தாலே. [விஜஹார்‌ ]-பாரிப்பே ஓழிய போகத்‌; மியப்‌பெற்றிலர்‌. 
உபக்ர்மத்‌ துக்கே பணிபோர்க நித்தனை. உபோத்காதத்‌ துக்குக்‌ காலம்‌ பேரக்‌ இரு மானை, 
ம்பஹுக்‌ ரூதூம்‌]  ஸமாத்வாதச தத்ராஹம்‌ ? என்கிறபடியே பன்‌ வவ ண்ட 
ப்டிப்பட அ.நுபவிக்கச்செய்தேயும்‌. ருதுசப்தத்தாலே சொல்‌ 3 
காலஙிகளுக்கடைத்த புஷ்பாத்யுபகரணங்களைக கொண்டு 
அதுபிவித்துப்‌ போந்தமை தோற்ற. தேகாலத்துக்கடைநத்‌ க: 
உஷ்ணிகாவத்‌ துக்கடைத்தவை கொண்டு பரிமா றியும்‌, அ க 8 
சொல்லுகிறது. [ம௩ஸ்வீ] ப்ரணயதாரையில்‌ வந்தால்‌, அவள்‌ பரரித்த ப 
லாம்‌ “அனைக்குக்‌ குதிரைவைக்கைக்டோன நெஞ்சில்‌ அகல பீடையவராமி 
கத ]-த்ரவ்யம்‌ த்ரவ்யத்தோடு சேர்ந்த! ஈப்போலன்றிக்கே, இணங்கள 
தோடு சேருமாப்போலே சேர்ந்தார்‌. ₹ அநந்யர ச்‌ ழ்‌ 
*அரந்யா ஹி மயா ஸீதா? எனறுரிறே இருவர்‌ வார்‌, 
ஹ்ரதி ஸமர்ப்பித3] இதிலிழில தாகு முன்பு இவரை அறி$ கருக்‌ ந வையா 22, 
* அப்படி பெரியவர்‌ இப்போது என்பக்கலிலே தாழ 02.0 யிப்பபு ந இறு 
நீர்மையே !' என்று எப்போதும்‌ இவ்வ நுஸக்தாநமே யாத்ரையாலையாலே மவ, முன்‌ 
அம்‌ கெஞ்சிற்படாதே அவள்தன்னைத்‌ தம்பக்கலிலே பொ: ம்படியானார்‌ க்‌ 
என்கையாலே, இவர்தம்மை அவள்பக்கலிலே ஓக்னெபய 9. அசரல்்‌ வறு 
ஹ்ருதி ஸமர்ப்பித$' என்கையாலே, அவள்‌ தன்னை இவர்பஃ தி 
சொல்லுற, து. 


இக்கு பத இ 
ணையோ ' என்னும்படி, 


க] வத்‌? Bt? 


பாலகாண்டம்‌ கூற்றிற்கு 


http: 


அயேோத்யாகசண்டம்‌. 


பதப்‌ எனக்‌ என்‌ RISA: | ஸா த்த 
அனி ணி சிக ரிசப ॥ - 


தக்ததிமாதுலதுலம்‌ பதக தாக்‌ ௦ 1 02௯ 
ப்‌ சந்குக்கோ மித்யசத்த்க்கோ நீத ப்பீதிபுரஸ்க்குதத 31: 1 
மாமாவின்‌ க்ருஹத்தைக்‌ குறித்துச்‌ செல்கின்ற பரதனால்‌ 
மில்லாதவனும்‌, எப்போதும்‌ . சத்ருக்களான ஐம்புலன்களையும்‌: ௮. 
மான சத்ருகன்‌, ப்ரீியினால்‌ தூண்டப்பட்ட வனாயிருக்க, 
போகப்பட்டான்‌. 1 


பக்கயிகுப்பவ்னு 
அமைத்துக்கொண்டு 


யஜ்யத்தின்‌ எல்லை எவ்‌ வளவ. 
திருஷ்டி.சித சாபஹாரிணம்‌ ? என்கற ராம ஸெளக்தர்யத்தி 
தொழிகை. அதரகிற து- பெருமானைப்‌ - பற்றும்போதும்‌; 


ஸ்ஸீராமாயணா ஸெனரபம்‌ 9 


ர. 

போலன்‌ றிக்கே ஜா.இகுணங்களோபாதி (பே 
த்தி கர்த்தவ்யம்‌ * என்று: பேரனானல்‌. 

னா இளைய பெருமானைப்போலே, * போன்‌ 
என்று:பாரித்துக்கொண்டு ்‌ 

மண்டர்கையாலே. வீழுக்காட்டேர A 
யாலே.சேஷத்வத்தில்‌ அசித்கல்பனாயிருக்கக்கட்வ f  என்கைய 

ஸ்வரூபாநுரூப்மான வ்ருத்தியிலே சைதர்ய்ப்ரயுக்தமான' தாடி த்‌ சகட்ட : 

* படியாய்க்‌ இடர்துன்‌ பவளவாய்‌ காண்பேனே * என்றிறே அபியுக்தர்வார்த்தை; 

£ அகக3 ' 6 நித்ய எற்றுக்‌: * என்று பாவகத்வத்தாலும்‌ ' போக்யதையாலும்‌ அவனையே 

பற்றினானென்னவுமாம்‌, அரசு3, நித்ய சதீருக்க? ' என்றதுக்கு ப்ரயோஜாமென்‌ 

னென்னில்‌] ஸ்ரீசத்ருக்காழ்வான்‌ பெருமாளுக்கு நல்லனானபடி, அவனையல்லதறியா, 

ஸ்ரீப்ரதாழ்வானை யல்லது வேறொன்றறியாதபடியானான்‌ * என்று ன்‌ எம்பெருமர்‌ 

னர்‌ அருளிச்செய்தார்‌. இதுவே ப்ரயோஜ௩மானால்‌ : சொன்னமிகையெல்லாம்‌ 

பொறுக்குமிறே, i ்‌ 


ரீதிபுர்ஸ்க்ருத' எ. 


டு 


சர்‌ தி்‌ 


முக்தார்‌, அதுதல்‌ 
இரும்‌! என்னில்‌ 


யென்கை. [பரதேக]- பெருமாளும்‌ பொகட்டுப்போய்‌, இஃையபெருமாளும்‌ அவரை 
அநுவர்த்தித்துப்போய்‌, சக்ரவர்த்தியும்‌ துஞ்சி, ரீசதருக்காழ்வானும்‌ ,தன்னையல்ல:' 
தறியர்தேயிருக்க, பெருமாளதான ராஜ்ய; ்‌ பரித்துக்கொண்டிருக்கையாலே” 
“பரதன்‌ ' என்றைது. “பரத இதி ராஜ்பஸ்‌ [ததா] தாலும்‌ ராஜபுத்ர' 
னாய்‌ காளும்‌ வேறுபட்டிருந்தால்‌, பிரித்துத்‌ பெ குந்தும்‌ முஹ்மர்த்தத திலே: 
போக. ப்ராப்தமிறே ; அத செய்யாதே, ட்ட்‌! 


அன்ப்ப்பட்தே தனக்கு மூஹலர்க்க 
மாகப்போனான்‌. [௮௧௧7 அபாப3அப்ப்ட்ட்‌ அல்லாதாரதெல்லாம்‌ பாப்‌ 
ஸு http:/ac ்‌ : 


அயோத்யா காண்டம்‌ 


) ரலயத்‌ து 
தீரவ்ய/மாபிழுக்கர்‌ 


மேஜையாலெ தேவைபோலையிருக்குமோ9. .ன்வில்‌--அங்கனன்‌ று. 
யிருந்தால்‌ ஓருவன்‌ சேரற்ைப்‌ பகுக்துண்‌ 


ப இண்யபெருமாள்‌ காடேறப்‌ 
பேர )ற்போலலை; இவனும்‌ “மக்கு எல்லாவடிமையுஞ்‌...0 £ய்யலாம்‌ என்கற ப்ரீதி 
பிட்‌ தள்ளத்தன்னப்‌ போனான்‌. எம்பெருமானார்‌. இச்‌... ச்லோகத்‌.துக்கு. -வாக்யார்த்‌ 


88 3ஸிர்சு ரா எடு; | 
சிவி ஈன்‌ 0௬ ண்‌ ஈர: எ; ॥ 
ஸஹி தேவைருதீர்ணஸ்‌. ராவணஸ்ய வதார்த்திபி9, 
அர்த்திதோ மாநுஷேலே.3க ஜஜ்கே விஷ்ணுஸ்லநாத௩., 1-7. 2 


டைய வதத்தை விரும்புகின்ற தேவர்களால்‌ 
ுவன்றோ அவனாகப்‌ (ராமனாக) பிறந்தான்‌. 
பேரிடவ்யா. ( இருமெடுக்தாண்டகம்‌—9) ஸஃதச்சப்தம்‌ ப்ரக்ருதபராமர்சி 
யி. *பபூவ குணவத்தர * என்றிறே £ழ்ச்சொல்லிற்று. அப்படிப்பட்ட குணாஇக 
னாகையரலே பிறந்தான்‌ என்றோர்‌. அகந்யப்ரயோஜகர்க்காகப்‌ பிறக்கை குணமன்‌ நிற, 
[ஹி]-ஹீசப்தம்‌ ஹேதுவிலே, [' தேவை] வரந்‌துபிறந்தது- திருவடி திருவரந்தாழ்‌ . 
*(கண்ணிறுண்சிருத்தாம்புக்கு ஈம்பிள்கா அருளிச்செய்த ஈட்டிலும்‌, தம்பிரான்‌ 
படியிலும்‌, இப்படியே சப்தார்த்தவிஷயங்கள்‌ காணப்படுகின்றன ) - 


http://acharya.org 


ப்ரார்த்டு 


ஸ்நீராமாயன ணெளரபம்‌ i! 


[உதீர்ணஸ்ய ராவணஸ்ய வதார்த்திபி:]- தன்னுடைய செருக்‌ 
சத்துமாக. -ஸம்‌ 


HE 


றந்த து. 


ட, (இஃவாய்‌, 7-5-2) [ஸூ ஐஜ்ஞோ ஹி] கர்மநிபக்தகமான ஜன்மமில்லை * 
ப்ரமாணப்ரஸித்தனானவன்‌ இடர்‌ கர்மவச்யர்ஃ்5ம்‌ இல்வருகாய்‌ வந்து பிறந்தா 
னெஜ்றபடி... இப்படி பிறக்கைக்கு அழி என்னொன்னில்‌... அர்த்திக$? என்றது, 
ரதன்‌ இரப்புக்காகவென்றபடி, இரப்புத்தான்‌ இச்சையையும்‌ பிறப்பிக்குமாகாதே / 
*இச்கீர்க்ருஹீதவிறே, [தேவை ]-— தங்கள்‌ கார்யத்துக்காக இரந்து பிறக்கப்பண்ணிக்‌ 
கார்யம்‌ தலைக்கட்டினவரறே எதிரிட்டு,- ஈச்வரோஹம்‌ ' என்றிருப்பரர்ச்காகக்‌ இர்‌ 
“நீணகர்‌ நீளெரி வைத்தருளாய்‌ * என்பர்கள்‌-லங்கயைச்‌ சுட்டுத்தரவேணுமென்பர்‌, 
கள்‌. [உதீர்ணஸ்ய ராவணஸ்ய7--பயாவஹனான பையல்‌, தானே, வரபலத்தாலே 
''அழியச்செய்ய வேண்டும்படி விஞ்னெபடி. [வதார்த்‌ இட3]- தாங்கள்‌ பட்டஈலிவாலே 
இரு; (ள்ள த்துக்குப்‌ பொருந்தராதவற்றையும்‌ வீண்ணப்பஞ்செய்தார்கள்‌ “ஒருவனை. 
வனின்‌ தர்கா ஆகப்‌ பிழைக்குமாகிலாகாதோ *” என்‌ றழியச்செய்தான த்தனை. ,' 
'தீஇத$--தன்னுடைச்சோ இக்கெழுக்தருளுந்தலையும்‌ திருவள்ள தீதிற்ப்ட்டுக்கிடந்த 


இதுவே. அர்த்தித3--உபாஸித்தவர்களல்ல, [மாநுவே லோகே ]-—ஆக்கரான தேவர்‌ 
கள்‌, ம.நுஷ்யகர்தத்துக்குச்‌ சர்‌ பண்ணி பூமியிலிழிய அருவருத்து ஒன்றரை 
யோஜனைக்கு அவ்வருகே நின்று ஹவிஸ்ஸுக்கொள்வர்கள்‌ ; அவர்கள்‌ மதுஷ்யங்த்‌ 


தானத்திலேயாம்படியான தத்வம்‌ கிடீர்‌ இங்கே வந்து பிறக; 
தேவரீபாலம்‌ தேவர்க்குக்தேவனிறே, [தஜ்ரூ]-—ஆவிர்பூதமான மாத்ரமன்று ; 
நாட்டீதீர்‌ பத்துமாஸம்‌ கர்ப்பவாஸமநுபவிக்கில்‌ பன்னிரண்டு மாஸமிறே இவன.நு 
பவித்தீது ; ( ததச்ச த்வாதசே மாஸே * என்றும்‌, * ஜாகோஹம்‌ யத்தவோதராத்‌ * 
என்றும்‌. 


ததென்றபடி, மனிசர்க்குத்‌ 


3. ஏரண; | 
குணைர்தசரதோபம$, 1-9, 3 


(நீர மன்‌) குணங்களாலை, தசரதருக்கொப்பானவன்‌. 


அதெல்லாம்‌ இடக்கச்செய்தே பரமபுருஷன்‌ 


12 அயோத்யா காண்டம்‌ 


பேரி_வ்யா, (பெரியஇரு... க்‌ 4-1) அத்‌ வக்ரா ன்‌ ஸ்வாபாவிககுணங்‌ 


மட்டமாய்‌ பரக்கத்‌ ? என்று இத்‌ 


க்‌ 


உ எள ஈன்‌ Brae: 1 
அபியாதா ப்ரஹர்த்தாச ஸேகா௩யவிசாரத;. 1-29 4 
மன்‌ யுத்தத்தில்‌ தானாகவே எதிர்த்துச்‌ செல்லுறவன்‌, எதிரிகளைக்‌ 

கொல்லுகிநவன்‌, ஸேனையை டத்‌ துவஇல்‌ ஸமர்த்தன்‌. 

ஈட, -(இி-- வாய்‌. 5-2-8.) /அபியாதா ]--எ.இிரிகள்‌. வரப்பொரவிருக்கை யன்‌: 
நிக்கே, எடுத்து விட்டுப்‌ பொருமையும்‌ தமக்கே பணியாயிருக்கும்‌. [ப்ரஹர்த்தாச]- 
தரசித்தலையில்‌ நின்று : முதல்‌ வெட்டு ஆரது” என்றால்‌, அதில்‌ முற்பரடும்‌ தம்மதர 
யீருக்கும்‌. [ஸேராகயவிசாரத!1]--தாம்‌ போகாதே, தூரியுமணியும்‌ பேரணியுமாக 


வகுத்து விட்டால்‌, ஒக்கரினறு பொருவித்தாற்போலே வென்று மீளும்படி. படை 
கேரக்கவல்லவர்‌, 


அணி ila 3௭ erage |? ன்‌ 
: தீரைலோக்யமபி காதேக யே ஸ்யாங்கதவத்தாம்‌, 213 . 


மூன்று உலகமும்‌, அந்த நாதனால்‌ (எந்த ராமன்‌ சச்னுயிருக்தால்‌) மிகவும்‌ 
ஈல்ல நாதனையுடையதாக, இருக்குமோ. 
ட ஈட, (வாய்‌. 8. 10) ரலோக்வறிக வம்‌ பெருமாஞுக்குக்‌ கையடம்‌ 
பாக்கனாலும்‌, பின்னையும்‌ ரக்ஷ்யம்‌ சுருங்க ரக்ஷகதவத துடிப்பே விஞ்சியிருக்கும்‌. யேசு, 
நாதேர நாதவத்தரம்‌ ஸ்யாத்‌. 


8. eA a! கனரா ௭ எ dl. 
பஹவோ ந்ருப / கல்யாணகுணா: புத்ரஸ்ய ஸக்தி தே. 2-26, 6 


நி ச்‌... அரசனே, உம்முடைய பிள்ளைக்கு (ஸ்ரீராமனுக்கு) பல மங்களகுணங்கள்‌ 
ருக்கின்றன. 


ஈடு... (திவாய்‌. 7. 6 ப்ரவேசம்‌), சக்ரவர்த்தி, * பெருமாளைத்‌  திருவபிஷேகம்‌ 
பண்ணுவிக்க' என்று கோலி, ! அறுபதினாயிரம்‌ ஆண்டு ஒரு தலைமிஇக்க இருக்க இளம்‌: i 
பும்படியான ராஜ்யத்தை வருந்தி ஒரு வகிப்பது தீமை அத்த ஒரு சிறுபிள்‌, 
தலையிலே வைத்தால்‌ பொறுக்குமோ, பொறாதோ ' என்‌. சாரித்தி * இதுதன்‌ 
நாட்டோடே கூட்டிப்பார்ப்போம்‌ * என்று கோலி, த்‌ தி 

“கரன்‌ இங்‌ ங்ஙனே பெருமாளைத்‌ இருவபிவே 7.7] 

உங்களுக்‌ ஷ்டமோ அன்றோ ' என்று கேட்‌ நந்து 22 
கதம்‌ நு மயி தர்மேண ப்ருதிவீமநுசாஸதி; ததக வரக கட்கு யுவராஜம்‌ ப ட்‌: ன்‌ 
மஜம்‌* * நாம்‌ ஒருப்பட்ட கார்யம்‌ நன்றாய்‌ விழுந்த, து... ஞ்ச இப்படி தவரிக 2 
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ஈடு. (இஃவாய்‌, 9.6. ப்ரவேசம்‌) சக்ரவர்த்தி, 6 பெருமாளைத்‌ இருவபிஷேகம்‌ 
பண்ணவும்‌ * என்று கோலி, * நாம்‌ அறுபஇனாயீரமாண்டு கூட ஒருதலை மிதிக்க 
இருதலை கெர்‌ இப்படி, வருந்தி அடிப்படுத்‌ நின ராஜ்யத்தை இன்று சிறியவன்‌ தலையில்‌ 
வைத்தால்‌. இது பொறுக்குமோ ? என்று பார்த்து, 4 இதுதன்னை காட்டோடே சேர 
விசாரித்தும்‌ செய்வோம்‌ * என்று ராஜலோகத்‌ தோடே கூட்டினவீடத்து  ஐரெளகோத்‌ 
குஷ்டஸம்சா3தா வீமாறம்‌ கம்பயம்நிவ * என்று சக்ரவர்த்திமாளிகை அழித்துச்‌ செய்ய 
வெண்டும்படி. ஆர்க்துக்கொள்ள, அத்தைக்‌ கேட்டு, நாம்‌ நினைத்த கார்யம்‌ வாய்க்கப்‌ 
பொய்த்து. ஆனாலும்‌ இவர்கள்‌ நினைவுதன்னை இவர்கள்‌ வாக்காலே சொல்லக்‌ 
ரலாகாதோ” என்னுமத்தைப்‌ பற்ற * வாரிகோள்‌, கதம்‌ நுமயி தர்மேண ' என்று 
ஒயிரமாண்டு சிறியத்தைப்‌ பெரியது நெலியாதபடியாக பூமிப்பரப்படைய 
கொண்டு, 6 பாண்டரஸ்யாதபத்ரஸ்ய சாயாயாம்‌ ஐரிதம்‌ மயா ' என்று முத்துக்‌ 
ஒடைகிழலிலே திரிந்து எனக்கென்ன ஓருஸுகம்‌ கோலாதே உங்களுடைய ரக்ஷா 
அர்மத்தையே செய்துகொண்டு போந்தேன்‌. கான்‌ ஒரு வார்த்தை கேட்டவிடத்து 
்‌ போது மீ இருக்கச்செய்தே வேணுமோ 7 க்ரமத்திலே செய்துகொள்ளூகிறோம்‌ * 
னுதல்‌, அன்றியே * கார்பமால செய்யலாகாதோ ? என்று வார்த்தை சொல்லுகை 
உன்றிக்கே, பறிருலையடித்தவனைத்‌ தப்ப ஒருதார்மிசன்‌ழே ஒதுங்க நினைப்பாரைப்‌ 
சாலே என்னை விட்டு என்மகனே அமையும்‌ என்று நீங்கள்‌ விரும்புகைக்கு நான்‌ 
உங்களுக்குப்‌ பண்ணின அபராதமென்‌ ' என்ன, “நீ எங்களுக்குப்‌ பண்ணி றோர்‌! 
ராத பில்லை, உன்‌ மகனுடைய குணாபராதங்கள்‌ இதுக்கடி நீ நோக்கிக்‌ கொண்டு 
போந்த படிகளில்‌ ஒரு குறையில்லை, குணவானாயிருப்பானொரு புத்ரனைப்‌ பெற்று நாட்‌ 
டைப்‌! படுகுலைபடித்தாய்‌ காண்-[பஹவ£ ]-உன்னளவல்ல காண்‌ ரகூணதர்மத்தில்‌ 
அவர்க்கண்டான பாரிப்பு. தாதூகாமிவ-- நாட்டிலே சிலரை குண்ஹீ£ரென்று : நிந்திக்‌ 
கிறதும்‌ சிலரை குணவான்களென்று கொண்டாடுகறதும்‌. 6 இன்ன. அகரத்‌இிற்பொன்‌ * 
என்று விலைபெறுமாப்போலை :இவ்வாச்ரயத்திலே கிடக்றெ குணம்‌' என்றாய்த்து புறம்பு 
விலை போவது.  ஹ்ருதயாங்யாமமர்தேவ ஜஸ்ய குணவத்தயா,”? உ க 


5, ஏடி ஏஸ்‌ ஏகி எ ஏச: 1 


ப்ரியவாதீச பூதாநாம்‌ ஸத்யவாதீ ச ராகவ, 2-33. ர 
ஸ3 ca! 


14 அயோத்யாகாண்டம்‌ . 


ராமன்‌ ப்ரரணிஎளுக்கு பக்கல்‌ க்குக்‌ தவல்‌ உண்மையானதைச்‌ 
சொல்லுபவன்‌. 


ஈடு. ( இ--வாய்‌. 7- வ்‌ 2. t மரியாத பெருமாள்‌ ஜன்ம அருளிச்‌ செய்‌ 


வ்யஸகேஷுஃ மகஷ்யாணு! 'பிகுசம்‌ பவம்‌; க்கிக்‌ ப “த 
(ஸ்ரீராமன்‌) மனிதர்களுடைய வ்ய்ஸைங்களில்‌ மிகவும்‌ தக்கமுள்ளவனாக , 

ஆகிறான்‌. 

ஈட. (இ. 'இவாய்‌. 7-9-7.) இவ்யார்தப்புரத்திலுள்ளார்க்காதல்‌ திருத்தாய்‌ 

மரர்க்காதல்‌ ஒரு வ்யஸைம்‌ வந்தாலோ :துக்கதராவதென்றால்‌-/ம.நுஷ்யாணாம்‌ .ப்ருசம்‌ ' 

குக்ககோ பவதி ]-,துக்தனானவனளவிலன்‌ நிக்கே, ஆனை அனறுபட்டாப்போலே 

நோவுபவெராயிற்று துக்கதோ பவதி இன்று ஒருபடியாய்‌, பிற்றைகாள்‌ ஒருபடியாய்‌, 


... அந்தரம்‌ ஆறிப்போமிவர்களுக்கு : இவர்கள்‌ க்லேசத்தில்‌ நாள்தோறும்‌ புதியராயிரூப்‌ 


“யர்‌, வ்யஸகம்‌ இவனதானால்‌ துக்கமும்‌ இவன தாக. வேண்டியிருக்க, இவர்‌ அக்கிதரா 
கைக்கு. ஹேது என்னென்னில்‌-: இவன்‌ படுற 6 க்லேசம்‌ ' 'ன்காவற்சோர்வால்‌ வந்த, ' 
தொன்றன்றே.' ஈம்‌ கரவற்சேரர்வால்‌' வந்த தான்‌ மு என்‌:று ர கூகராகையாலே, ' 

கர்ள்தோறும்‌ புதியராயிருப்பர்‌, 1 ஹ்‌ரரேஷ்ச்ஹி ப ்ர்துலா " என்னக்கடவதிறே, இவ: 
னளவல்லவாயிற்று பிற்பாட்டுக்கு அவன்‌ ' 'அஜிஜிக்கும்படி: - 


உ, es ஜின்‌ ala: goa: fran | 
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இந்த தெநிரை மாஸம்‌. ஸம்ருத்தியுள்ளது புனிதமானது பூத்தகாடுகளை 
யுடையது. ம்‌ Hl 

பெமிடவ்யா, (திருப்பாவை 1.) ஒரு ஸம்ருத்தியைப்‌ பற்ற கரலத்தைக்‌ 
கொண்டாடிற்றிறே, [ சைத்ர ]-அல்லாதாரிற்‌ காட்டில்‌ பெருமாளுக்குள்ள ப்ராதரம்‌ 
யம்போலே மாஸா ளெல்லாவற்றுக்கும்‌ முதலான மாஸம்‌. [ஸ்ரீமாட்‌]-அவர்‌ எல்லாருக்‌ 
கும்‌ ராஜாவாக ப்ர "ப்தரானாப்போலே, சைத்ரமாஸம்‌ ஸர்வர்க்கும்‌ ஸுககரமாகையாலை 
மாஸங்களுக்லெல்லாம்‌ ராஜாவென்கிறது. [அயம்‌ மாஸ$7--அபிஷேகமகோரத ஸம 
யத்திலே ஸக்கிஹிதமான தன்னேற்றம்‌, ' அங்கு; .சேஷியை சேஷயூதர்‌ லபிக்கைக்குக்‌ 
கொண்டாடுற கொண்டாட்டம்‌, இங்கு, றை. சேஷி லபிப்பிக்கைக்குக்‌ கொண்‌ 
டாடுகிற கொண்டாட்டம்‌. [1 'புண்ய$. புஷ்‌ பரவ; - ஸர்வலேோகாநாம்‌ 
த்வமேவ” என்றும்‌, * பும்ஸாம்‌ தீரு ரப என்றும்‌ அவர்க்கு இரண்டா 
காரமுண்டானாப்போலே, இக்காலமூி ப ம்‌ தர்‌ மாவ முக்கை [புஷ்‌ 
பிதகா௩க3 ]-—படைவீடுபோலே' நாம்‌ ௮ பு அலங்கரிக்கை; ்‌ 
புஷ்பிதகாகக: பெருமாள்‌ பொன்முடி... | மு. ¥ 


2௦. கின்ற: ரஸ்‌ 


குபேன தார்யகுணை$ பும்ஸாம்‌'த்ருஷ்டிசித்தாபஹாரிணம்‌. 3-28. ° 10 


பர்மாவை ணெளரபகம்‌ 15 


அழகு தாகம்‌ லம்‌ ஆகிய இவைகளால்‌ புருஷர்களுடைய கண்ணையும்‌ மனத்தை 
யும்பறிக்கின்ற (ஸ்ரீராமனைக்‌ கண்டு தசரதன்‌, பார்த்தது போருமென்று த்ருப்தி 
அடையவில்லை), 


மஜா 


$1. WE ரன ரள! AAATAGIMA | 
ஸஹ பத்க்யா வீசாலாக்ஷ்யா நாராயணமுபாகமத்‌, 6-1. 11 


“. (ஸ்ரீராமன்‌) விசாலமான கண்ணையுடைய பத்நியோடுகூட காராயணனை (ஸ்ரீரங்க 
நாதனை) அடைந்தான்‌, ல 

ஈட. (இவாய்‌. 5-8-1) [ஸஹ பழ்ர்யா ]-ஆழங்கரலிலே இழிவார்‌ ஒரு கொம்‌ 
பைக்‌கொடியைப்‌ பிடித்திழியுமாப்‌ போலே, பத்ர்யா ஸஹ கிண்ணகத்தில்‌ இழிவார்‌ 
தேசிகரைல கைப்பிடித்‌ துக்கொண்டு இழியுமாப்போலே, பெருமாள்‌ பெரிய பெருமாளை 
அதுப்விக்கும்போது பிராட்டியைக்‌ கூடக்கொண்டாயிற்று இழிவது, [£விசாலாஷ்்யா [- 
இவர்க்கு பெரியபெருமாள்‌ பக்கலுண்டான ப்ரேமாதிசயத்தைக்‌ கண்டு, தன்னை 
அணேக்கும்‌ போதையிற்காட்டிலும்‌ உடம்பெல்லாம்‌ சண்ணானபடி. [நாராயணமுபா 
கமத்‌7--இவர்‌ நியதி இருக்கறபடி... இக்கண்ணுக்கு இலக்காய்‌ ஆழங்காற்படாதே அவ்‌ 
வருகு பட்டார்‌. இத்தால்‌ செரல்லிற்றாயிற்‌ று - தான்தன்னை அ. நுபவிக்கும்போதும்‌ 
கூட்டுத்தேடவேண்டும்படி.யாயி ஆராமை இருக்மும்படியென்றெது. 
க்‌ 8௩. அவள்‌ ஸி எற | 

ட்‌ ஜஞாதிதாஸீ யதோ ஜாதா, 7-1, 13 

(கைகேயினுடைய) பந்துவின்‌ வேலைக்காரியும்‌ எங்கேயோ பிறந்தவளுமாரயெ 
(மந்தரை என்பாள்‌, அகஸ்மாத்தாய்‌ கைமேயினுடைய அழிய மாளிகைமேலே 
எறினாள்‌). ன்‌ 

ஈடு. (இ-வாய்‌, 7-5-1) [யதோ ஐாசு 7--இத்தேசத்திலே பிறந்தாளாகில்‌ பெரு 
மாருக்கு விரோதம்‌ . செய்யாளாகையாலே, எங்கேனுமோரிடத்தில்‌ பிறந்தாள்‌, ஒரு 
விழுந்தான்‌ இடக்கை என்கிறது.  யதகு்தச்சிஜ்ஜாதா ' என்று வ்யாக்யானம்‌ பண்‌ 
ணினான்‌ உடாலி, இன்னிலத்திற்‌ பிறவாமை இவளுக்குக்‌ கொடுமை விளைந்ததென்‌ 
சிறானிறே. தேசந்தானே எல்லா ஈன்மைகளையும்‌ பி றப்பிக்கவற்றாயிருக்குங்‌ காணும்‌, 


65. எம்‌ TEIN 6 GAIA | 
ஈன ரர்‌ வ எர ரா எ ஷர ॥ 


அஹம்‌ புகர்தேவகுமாரகுபமலங்க்குதம்‌ தம்‌ ஸுதமாவ்‌ரஜந்தம்‌, 
கந்தாமி பச்யக்கபி 'தர்சகே பவாமி த்ருஷ்ட்வாச புகர்புலேல, 12-106, 13 
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A ௮, 

இக்க செ 
யிருக்கறபடி. [அவ்ரஜர்‌ 
ஸம்போலே, 


ஆயிற்று காள்தோறும்‌ காள்தோறும்‌ கூணம்தேரறும்‌ ஆணம்தோறும்‌ உகக்கும்படி., 
[தர்சரே]-அணைத்தல்‌, வார்த்தைசொல்லுதல்‌ செய்யவேண்டா; காட்டியே அமையும்‌. 
கரைபுரண்டு அநுபவமுள்ளவிடத்‌ இிற்போலே காணும்‌ ப்ரயோஜம்‌, ஸதா பச்யந்£ி 
யீறே. [பவாமித்ருஷ்ட்வாச புகர்யுவேவ ]-அறுபதினாயிீரம்‌ ஸஃவத்லரம்‌ வயஸ்ஸைப்‌ 
புக்கு வ்ருத்தனான சக்ரவர்த்தி, பெருமாகரக்‌ கண்டபின்பு பெருமாளுக்கும்‌ தனசகும்‌ 
வாசி தெரியாதபடியானான்‌? * காமனைப்பயந்தகாளை * என்னுமாப்போலே. தன்னே 
அதுபவிப்பாரையும்‌:: தன்னைப்போலே - யாக்கி உஜ்ஜிவிப்பிக்கும்‌ ' விஷயம்போ 3ல 
காணும்‌,"  யுவேவ வஸுதேவோபூத்‌ விஹாயாப்யாகதாம்‌ ஜராம்‌ என்னும்படியானா 


19. 9 BINION ஏல ரிக Eada |” 
aad 88௭௭ ஜீ எனக game ॥ 
தத்ர காஷாயிணோ வ்ருத்தாத்‌ வே த்ரபாணீர்‌ ஸ்வலங்க்ருதாந்‌, 
ததர்ச விஷ்டி தார்‌ த்வாரி ஸ்த்ரயத்யக்ஷ£க்‌ ஸுஸமாஹிதாக்‌,16.8. 14 
(ஸ்ரீராமன்‌) அங்கே (தசரதரந்தப்புரத்தில்‌) காஷாயவஸ்த்ரங்களை தரிக்கன்‌ற 
வர்களும்‌ பிரம்பு கையி 'லுள்ளவர்களும்‌ நன்றாக அலங்கரிக்கப்பட்டவர்களும்‌, வாயிலில்‌ 
இருக்கின்றவர்களும்‌ மிகவும்‌ ஜாக்ரெதையுள்ளவர்களுமான இழக்கஞ்சுகெளைக்‌ 
கண்டான்‌, 
ஈட. (இ- வாய்‌. 5.9.8) [தத்ர காஷாயிண ]-.தந்தரமைப்‌ பேணுமவர்களல்லா 
மையாலே அழுக்குச்‌ சட்டையும்‌ தாங்களுமாயிறேயிருப்பது. [வ்ருத்தாக]-தொண்‌ 
'ணூற்றஞ்சு வயஸ்ஸுக்கு மேலாய்‌ வீதராகராயீருப்பாரையிறே 1 அந்தப்புரங்களுக்கு 
வைப்பது. [வேத்ரபாணீர்‌ ]. பெருமாள்‌ விற்பிடித்தாப்போலே.. அவர்கள்‌ பிரம்பு 
பிடித்தபடி. விற்பிடித்து ரக்ஷகராயிருப்பாரும்‌ பிரம்பு: பிடித்‌, அவக கராயிருப்பாரும்‌ 
காணும்‌, [ஸ்வலங்க்ருதார்‌ ]-பேணாத .பரிவட்டல்களை உடையராய்‌ வருத்‌ தருமாயிருக்‌ 
தார்களாகில்‌ இவர்களுக்கு . “அலங்கா, 'தன்னென்னில்‌ பெருமான்‌ சக்ரவர்த்தி 
அமுதுசெய்து மீண்டு: இவ்யார்தப்புரத்‌ 


மாளிகையிலே போய்‌ திருமஞ்சனம்‌ பண்ணி 
இலே எழும்தருளும்போ து, - சக்ரவர்த்தியோபா தி; : 
வாலுமாக இவரை மடியிலே வைத்தணைத்து உச்சிை 
தாலே குங்குமக்குழம்பும்‌ கோயிற்சாந்‌ துமாயீருப்பர்க। 
யுடையவுமொப்பனைபோலன்‌ று இவர்களெர்ப்பனை. 


நீது விடுவார்கள்‌. அத்‌ 
பருமாளுடையவும்‌ பிராட்டி. 
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வ 3 வ மாகித்‌]: பெருமகன்‌ சக்ரவர்த 

“பாடு , ஸுமைந்த்ரனழைக்க ' எழுந்தருளுெயோ து தொடர்ந்து பின்னே புறப்பட்ட 

1 பிராட்டிக்குத்‌ திருத்தோளில்‌ மாலையை வரங்கியிட்டு (நாம்‌ வருமளவும்‌ ? வ்ருத்தரர்த்த 
ஈம்‌ பண்ணியிரு ' என்று எழுந்தருளினார்‌. ன்று ப்ழையவர்கள்‌ நிர்வாஹம்‌. * மாலையை 
யிட்டுத்‌ திருவடிகளைப்‌ பீடி த்துக்கொண்டு எழுந்தருளினார்‌ ' என்று பட்டர்‌. [அஸிதே 
ஆனா [இவர்‌ தோளில்‌ மாலையிட்டீதுக்கு இவள்‌ கண்ணாலே மாலையிட்டபடி. 


26, கிரின்‌ சான்ன்‌ எண்‌ ஏட 
oma எ ரன்‌ ன எக 


வளாய்‌ (ப 

பெரிவ்யா, (நாச்சியார்‌ இருமொழி. 14-2.) [. இ௯நிதம்‌ ]-.இருமேனியிலே பூசின 
வெண்ணெயும்‌; போர்த்த உறுப்புத்‌ தோலும்‌, யஜமாகவேஷம்‌ தோற்றும்படியாக 
விருக்கும்பி.. [வ்ரதஸம்பர்கம்‌ ]-ரிஷிசொன்ன வளவன்‌ நிக்கே, அவன்‌ ஒரு பட்டினி 
விடச்சொல்‌,லுமாடல்‌ தரம்‌ இரண்டுபட்டினிவிடுவர்‌. [' வராஜிகதரம்‌ ]-ஈல்லபரிவட்டங்‌ 
கள்‌ சாற்றுமதின்றிக்கே, வராஜிஈதரராயிருப்பர்‌. [சூம்‌ 7/--ஒருவரையும்‌ ஸ்பர்டுக்க 
வாகாது ; பிராட்டியொருத்தியையும்‌ செய்யலாவஇல்லையிறே என்றால்‌, அவள்‌ தன்னை 
எ்பர்சிக்கிறும்‌ அடுத்தடுத்து மூழுகாநிற்பர்‌. 

ஈட. (இவாய்‌. 48-4) [தீக்ஷிதமித்யாதி. ]-— பிராட்டி ஆசாரப்ரதாஈமான ௬௧௧ 
ம்‌ பீ றப்பாலே அவ்வடிவை விரும்பினாள்‌. [8௯ஷிதம்‌]-உறுப்புத்சோலும்‌ ஜெல்‌ 
1 உடம்புமான யஜமாநவேஷத்தோடே நின்ற நிலையைக்‌ ரண அரை 
படா நின்றே னன்கிறாள்‌. [வ்ரதஸம்பக்கம்‌ ]_ ரிஷி ஒரு பட்டினிவிடச்‌சான்னானாலில்‌ 
“இவன்‌ கம்முடைய ெளகுமார்யத்‌ துக்கு “பொறாது” என்று சொன்னானித்த2ை * 
என்று நாலுபட்டீனி விட்‌ ஒருப்பவெராயிற்று தர்மச்ரத்தையாலே, [வராஜிநதரம்‌ ]- 
கூறையுடையையும்‌ காற்கடைக்‌ கொள்ளவேண்டும்படியாயிருக்கை, [சுசிம்‌]- ஒரு 
ஸ்த்ரீகளையும்‌ இண்டலாகாது. தர்மப்த்நியாகையாலே பிராட்டியை சீண்டினால்‌ 
வருவதொரு சேதமில்லையிறே ; ஆனபின்பு அதொழிய பரிஹரிப்பது' என்றால்‌ அது 
தன்னிலும்‌ அஇிசங்கைபண்ணி, பீராட்டியுடைய திருப்பரிவட்டம்‌ தாக்கினாலும்‌ முழு 
கத்‌ தேடரநீர்பர்‌, . '[குரங்கச்ருங்கபாணிஞ்&்‌ ]- ஏகவஸ்த்ரதரோ தங்வீ * என்னுமதிற்‌ 
காட்டிலும்‌, சையும்‌ கலைக்‌ கொம்புமர்யிருக்குமதுதானே போர்திருக்கை. /பச்யக்தீ 
தீவா பஜாம்யஹம்‌ ]- மேல்வரும்‌ பலத்தை  அபேக்ஷிக்கவே ஈடுவுள்ளது ஆ நுஷங்கிக 
மாய்‌ வருமிறே ” என்னுமத்தைப்‌ பற்றச்‌- சொல்லுகிறாள்‌. ,பச்யந்தீ த்வா பஜாம்ய 
ஹம்‌]—பகவத்பஜகம்‌ பண்ணுவார்‌ பண்ணுவதெல்லாம்‌ தருஷ்டத்‌ துக்கிறே, , ஆகை 

ஸஃ்‌ ்‌ 


18 ஸ்ரீராமாயண ஸெனரபம்‌ 


யாலே த்‌ ஷ்ட 
போக்கில்‌ கண்க 
கிறது. 

வீ. 


ரு 3 > 
, ஈர்க்றெ, ல்ல்யோ ; 
நிர்‌, க்கப்பட்ட 


Re. A ft HAT! நர்ஸ்‌ ரா 
அசன்‌ எள எரி ॥ 2 

- க்கம்‌ 'மமி கைகேயி / கிஞ்சிதாசம்லலே குணம்‌,... 
:_யத்ராஜாரமவோசஸ்தவம்‌ மமேச்வரதராஸதீ, 19- 1. 


அல்கல்‌ (கக்கத்‌ 5 
லல, றதாக . 
எனக்கு (என்கை) ட 


ரோடு) சொன்னீரோ. 


.ஆவயோதியாகாண்டம்‌ 14 


ரிய வருமொழி, 238-10) ரகநாகம்‌ மயி கைகேயி ]-,' ஓ ர 
உடாமை இருக்கிறானத் தனை. உம்முடைய தம்பித்‌ 
ம்மைச்‌ காடேறப்போகக்காணு மவன்‌ நினைத்ிருப்‌ 
எனு சக்ரவர்த்‌ கருத்தைச்‌ சொல்ல, அதைக்கேட்டு : நடுவிலாய்ச்டி திருவடி. 
களிலே அழாக ள்ச்ரூ.ஷித்தேர மென்றிருந்தோம்‌. ஈம்‌ பக்கல்‌ ஒருகுணமுண்டாக . 
கினைத்திசசமையிறே தாம்‌ போகச்சொல்லாமே யர்‌ கருத்தாக அருளிச்செய்தது * 
என்று. *ஐயரோபாதியாகவோ உம்மை நினைத்திருப்பது? அவரை ஈச்வரரரகவும்‌ 
அம்மை ஈச்வரதரையாக வுமிறே நினைத்திருப்பது * என்றாரிறே. 
பத டக என்‌ ௭௭ இராச 4 ரார | டி 
எண்‌ 841 ள்‌ ர்க ॥ 
ராஜ்‌ ச தவ ரக்ஷேயமஹம்‌ வேலேவ ஸாகரம்‌, 
ப்ரதிராகாமி தே வீர! மாபூவம்‌ வீரலோகபாக்‌, 23-98. த்‌ 19 
டெய்‌ ராஜ்யத்தையும்‌ கரை ஸ்முத்திரத்தைப்போலே 
2 277 தேவரீரின்‌ பொருட்டு (ஜேவரிரிடத்‌இல்‌) ப்ரதில்ஞை 
றன்‌. (இல்லாவிடில்‌) வீரர்களுக்குரிய லோகத்தை அடைபவனாய்‌ (கரன்‌) 
ஆகக்கடவனல்லன்‌, 
பெஃங்யா. 


(க 


வொண்ணாது தர ணும்‌, 
கிறேன்‌, தே வீர-- இர 1 
திஜ்ஜை பண்ணிலுல்‌ 

முடைய ன்னேயன்‌ 
ஸன்னிழ்‌ ம்‌ வர்‌ 
வர்த்திக்கப பெறாத 
பாரித்து ஜ்‌ அ பெ தெ 


ரமி7--கரனிப்‌ 


கட்டித்தரவல்ல ஒண்பள்ளை, 
த்தி வம்‌/--இப்படி.ச்செய்திலேனு 
“சமன றிக்கே, உம்மு தீதிலும்‌ 

ரலோகபாக்‌ உம்மை முடிகுட்‌ அதுபவிக்கப 
்‌ 2 புக்க லோகம்‌ புகுகிறேன்‌. 


2௦, கி்‌ ஈர Yd | 
ஈச ர்‌ எ ட ட எ எ ண்‌ | 


கென ப: குத்ய புக்தசேஷ மிவோததம்‌. 
வீர விஸ்ரப்த பாபம்‌ மயி நவித்யதே, 27-8. 20 


ஓ வீர/ அஸயை கேயம்‌ ஆடிய இவைகளை, குடித்து மிச்சமுள்ள ஜலத்தைப்‌ 
போல தள்ளிவிட்டு கம்பில்கையுள்ளவராம்‌ என்னை அழைத்துக்கொண்டுபோம்‌. என்‌ 
னிடத்தில்‌ பாபம்‌ கடைய து. 


பெலவ்யா, (பெரியதிருவக்தாதி, 9) Tr ஈர்ஷ்யாரோஷாவித்யா இ 1] “அதிலே 
அஷ்ட ஸத்வவ்களும்‌ 7ாக்ங்குமுண்டு; ஸுகுமாரையாயிருக்இற உன்னைக்‌ கொடுபோக 
வொண்ணாது '? என்று பெருமாள்‌ அருளிச்செய்ய, ப்ரணயரோஷத்தாலே பிராட்டி 
விண்ணப்பம்‌ செய்கிறாள்‌-உம்முடைய பின்னே போர்தேனென்று எனக்கொ 
உயர்த்தி உண்டாங்காட்டில்‌ உமக்கு இத்தனை பொறாமையும்‌ சீற்றமும்‌ வேணுமோ? 


http://acharya.org 
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காணு 

இ வாய்‌. 1 பஹிஷ்க்ருத்ய]_— 
il கண்டால்‌ “பெர 6 ்‌ ்‌ உம்மேசடேக ம ப்போ? 

என்று புறப்பட்டு நாலடியிட்டால்‌, எனக்கு அத்தால்‌ வரும்‌ ஏற்றம்‌ கண்டு 0 றுக்க 
மரட்டாமையால்‌ உண்டான  கோபரஸ-மியைகைப்‌. பெசகடும்‌. ர்‌ புக்தசேஷமிவேரத 
டியில்‌. இக்ஙனே- காணும்‌ 


ப்த:]-—தந்தாமை அறியாவிட்டால்‌ ஆப்தர்வாயில்‌ கேட்டறிய 
[பாபம்‌ மயி ஈ .வித்ய2த7--பொகடும்‌ ; இங்கனன்முகில்‌, நீர்‌ 
நிறுத்திப்போனால்‌, நீர்‌ மீண்டும்‌ வருக்தனையும்‌ தரித்‌ இருக்கைக்கு 
வேண்டும்‌ ஹேது எனக்கில்லை காணும்‌. இப்படியிறே ப்ரணயரோஷம்‌ தலையெடுத்த 
லிருக்கும்படி. 0 ட்‌ 3 ட்‌ 
x2. நின daz: எ 9 ணரா | 
ம 0௭1 எள்‌ ஏ இர்‌ ராச ப 


கிந்துவாமந்யத வைதேஹ$ பிதா மே மிதிலாதிப5, ்‌ 
ராம/ ஜாமாதரம்‌ ப்ராப்ய ஸ்த்ரியம்‌ புருஷவிக்ரஹம்‌. 30-3. 21 


ஒ ராமா! விதேஹ குலத்தில்‌ பிறந்த மிஜிலா௩கரிக்கு அதிப தியான என்‌ குகப்‌. 
ர்‌ (ஜுகமஹாராஜன்‌) பெண்ணாய்‌ (பெண்போல தைரியமில்லாத) புருஷசரீரமுள்ள 
உமம மணவாளனாக (மாப்பிள்‌ாயாக) அடைந்து என்ன நினைப்பர்‌. 

திருவாய்மோழிப்பிள்ளை வ்யாக்யானம்‌. (பெரியாழ்வார்‌ இரு மொழி. 2-1-2) 
[ஸ்த்ரியம்‌ புருஷவிக்ரஹம்‌]--4 எங்கள்‌ ஐயர்‌ கேட்டில்‌ (பெண்‌ ணுக்குப்‌ பெண்ணைக்‌ 
கொடுத்தோம்‌ ' என்று என்னை நிறுத்திப்‌ போடல்‌ போர வெறுத்துச்‌ சொல்லுவர்‌, 
அது என்னால்‌ கேட்கப்‌ போகாதென்று இடர்‌ எனக்கு க்லேசம்‌, நீர்‌ நிறுத்திப்போனால்‌ 

“நிற்கும்‌ பாபம்‌ எனக்குமில்லை ; நீர்‌ தரமும்‌ நிறுத்திப்‌ போகிறவருமல்ல. ஆயிருக்க இந்த 
கெஞ்சொழிந்த பலவார்த்தை சொல்லி அலைவலையாகவே மோ ”” என்றாளிறே. (அலை 
வலை என்பது-அர்த்தகெளரவமும்‌ அதிகாரி குணாகுண்மும்‌ பாராதே தன்நெஞ்சில்‌ 
ப்ரதிபகஈமானவற்றைச்‌ சொல்லுமவனிறே, ,) ற 


ஈடு. ( ப பப mA ப்ரணயாச்சாபிமாகாச்ச பரிசிக்ஷப ராகவம்‌7 


அவரோடுண்டான சிர ரலும்‌ கலவியாலும்‌ : என்னுடையவரன்றோ ' என்கிற 
வேண்டப்பாட்டாலும்‌. மானை மேலிட்டு வார்த்தை சொன்னாள்‌. என்‌ சொன்னா 


ளென்னில்‌-[கிந்த்வாமங்யத வைதேஹு பிதா மே மிதிலாதிப£, ராம ஜாமாதரம்‌ ப்ராப்ய 
ஸத்ரியம்‌ புருஷவிக்ரஹம்‌ /-வாரீர்‌, இருவனுக்காற்றாவொருத்தி உண்டோ? என்னை: 
ல. % 24 
ட்‌ http://acharya.org ்‌ மல: 


அயோத்தியாகாண்டம்‌ 


இருகி தியையும்‌ கோக்கமாட்டாமையே வைத்துப்‌ போகப்‌ புகுகிறது. இறக 


ஒரு பெண்‌ பெண்டாட்டு. அணுல 
டு போனவித்தனையாகாதே என்றிரா0௦ 


க॥.ரிர்யேர்‌ யஸ்‌ த்வயாவிநர்‌ 
Y திமஞச்ச ராம்‌ / மாஸ்‌ ம்‌. 80:18. : 22 
ஓரர்ம்‌ £ உம்மேோ A தாரு “(வாஸம்‌ உண்டோ) அது ஸுவர்க்கம்‌, 
உம்மைப்‌ பிரிந்து யாதொரு (வாஸ்முண்டோ) அது நரகம்‌. என்கிற சிரேஷ்டமான 
ப்ரீதியை அறிந்தவரான நீர்‌ என்னோடு கூடிப்போம்‌ (புறப்படும்‌). 
ஈட. (இ_வாய்‌. 2-10-7.), [| 'யஸ்த்வயாஸஹஸஸ்வர்க$]-...6 காட்டிலே போமது 
க்கம்‌, படைவீட்டிலே இருக்குமது ஸுகம்‌ ?' என்றாயிற்று பெருமாள்‌ அழுளிச்செப்‌ 
து. அங்கனல்ல-ஸுகதுக்கங்கள்‌ வ்யக்திதோறும்‌ வ்யவஸ்த்திதமாய்‌ கர ணுமிருப்‌ 
பது. யாதொன்று உம்மோடே பொருந்துகிறது, அது ஸுகமாகிறது. உம்மை இழி 
யப்‌ படைவீட்டிலிருக்கு மிருப்பு துக்கமாறெது, [இதிஜா௩ர்‌]-—தந்தாமூ க்கில்லாதலை 
பிறர்‌ பக்கலிலே கற்றறியவேணும்‌ காணும்‌, [பராம்‌ பதிம்‌] உம்மைப்‌ போடல 
நிறுத்தல்ல காணும்‌ என்‌ ப்ரீதியிருப்பது. நம்மில்‌ உனக்கு ப்ரிதி பரையரகச்‌ செ “1 
னாய்‌; அதுக்கு கம்மைச்‌ சொல்லுறெதென்னென்ன- [கச்ச ராம மயரஸஹ ]-அம்ர 
தீஸ்தே கமிஷ்யாமி ”” என்று: நரன்‌. புறப்ப்ட்ட்படியே . என்னை முன்னே போக விட்டுப்‌ 
பின்னே வரப்‌ பாரும்‌ இர ப ஜ்‌ ன்‌ ன. ப » 


23. எ போலிக்‌ எரமாம்‌ ஏன்‌ | ட்‌ 
ச்‌ எளி ர்‌ எனி ௭ ண ன ॥ 
௩தேவலோகாக்ரமணம்‌ காமரத்லமஹம்‌ வ்ருணே, 
ஐச்வர்யம்‌ வாபி லோகாகாம்‌ காடியே நத்வயாவிகா, 31-5, 

உம்மை வீட்டு பரமபதப்ரரப்தியையும்‌ கைவல்ய 
லாம்‌ அதிப தியாயிருப்பதையும்‌ விரும்பமாட்டேன்‌. 
பேரி--வ்யா, (பெரிய. திருவந்தாதி, 79) [ஈகேவலோசாக்‌ 
சேரியிலடியிடுமாபோலே ஸ்வர்க்கத்திழயிடுகை வேண்டேன்‌ 
தராயோ மைத்ரேய தேவேந்த்ரத்வா திகம்‌ பதம்‌.--பகவத்விஷய 9: 
னுக்கு அந்தராயமாவது இந்த்ரனாயிருக்குமிருப்பிறே, 
ஈட, (இ-- வாய்‌. மஹாப்ரவேசம்‌)  வானவர்காடு ' என்றெ பரமபதம்‌, ஆத்ம 
லாபம்‌, லோகாகாம்‌ ஐச்வர்யம்‌ இவையித்தனையும்‌ உமக்குப்‌ புறம்பாய்‌ வருமன் லு 
வேண்டேன்‌. 
ல்‌ 
xe, ர ராகும்‌ dard He fad | 
“'  குகுஷ்வ மாமங்சரம்‌ வைதர்ம்யம்‌ நேஹேவித்யதே, 81-24, 94 
என்னை வேலைக்காரனாகச்‌, செய்துகொள்ளும்‌... இந்த விஷயத்தில்‌ எதிரிடை 
யான்து இல்லை. : ஜன்‌ 14 பந்‌ i 
ஈடு. (இஃவாய்‌. 2:9, ப்ரவேசம்‌) இளைய பெருமாள்‌, (கில்‌' என்ன [குருஷ்வ] 
என்றாரிறே... அர்வயத்தாலே தரிக்கக்‌ கடவ வஸ்துவை வ்ய்திரேகித்‌ ற்க்ச்‌ 


ததையும்‌ உலகள்களுக்‌ ல 


த்து. “நிற்கச்‌ சொல்‌ 


ntp://achal 


ற்ற்‌ ஸ்ரீராமாயண்‌ ஸேளரபம்‌ 


ராமே ப்ரமாதம்‌. மாகார்ஷீட்‌ ப த்ர 
அ - i 
‘ ஓ.புத்ர ! கீ மித்திரர்களிடத்தில்‌ விசேஷமாகப்‌7தியுள்ளவன்‌. காட்டில்‌ வஸிப்‌ 
பதற்காக உண்டுபண்ணப்பட்டாய்‌, ஸஹோதரனான, ராமன்‌ போகும்பொழுது தவ று: 
தலைச்‌ செய்துவிடாதே. பூர 


A. 


[21 


யாத்ப்ரப்ருதி ஸஸ்நிக்த1? என்று ௮ 


அயோத்தியாகாண் டம்‌ 2% 


வெயதிரேகத்‌ தில்‌ தரியாதவர்க்கு, இன்றாக ஒரு ப்ரமாதம்‌ புகுருகைக்கு சங்கையில்லை 
மிறே. ஞ்ச பத்‌ றச்‌ சொல்லுமோ கவேணுமே ;. [ப்சாதரி.கச்சஇ] 
அவர்‌ உம்முடைய மூன்னே ப்பர்‌ இடர்‌. அவ்வழடுலே கண்‌ வத்து, நீர்‌ அதிகரித்‌ 
ததுக்குச்‌ சோர்வு பிறவாதபடி குறிக்கொள்ளும்‌, அக்ரத$ ப்ரயயெள-௩டைச்‌ சக்ரவத்‌ 

அப்‌ பிடிக்கலாம்படி... i த்‌ 
- x oo 

௩௩ ர ஏ 8 ள்‌ Af எளவு... 

என்னச்‌ 86% ஈன எ ஊர ॥ க வு 

ராமம்‌ தசரதம்‌ வித்தி மாம்‌ வித்தி ஜுகாத்மஜாம்‌, ப ட்டு 
அயோத்யாமடவீம்‌ வித்தி கச்ச தாத ! யதாஸுகம்‌; ச, 28 
அப்பனே / ராமனை தசரதனாக அறிந்துகொள்‌, (நினைந்து ஈடர்துகொள்‌) 


ஸீதைஜ்ய நானாக அறிந்துகொள்‌. காட்டை அயோத்தியாக அறிந்துகொள்‌. க 
மாக IT. ப » 


பேடவ்யா, (நான்முகன்‌ திருவந்தாதி, 47) ரக்ஷணத்துக்கு உறுப்பாகையாலே 
திருவயோத்யையிலும்‌ காட்டை விரும்பினாரிறே பெருமாள்‌. அவர்‌ விரும்பின காட்டை 
விரும்பிப்போகிஐ இனையபெருமாளை அக்காட்டோபா கி இப்படைவீட்டையும்‌ நினையுவ்‌ 
கடீரென்றாரிறே ஒருத்தரயார்‌ [ராமம்‌ தசரதம்‌ வித்தி வத்தயதரம்‌ பத்த்யதரம்‌ * 
என்று அருவரரதே உங்கள்‌ தமயனாரோபாதியாக உங்களையரையும்‌ நினையுங்கிடர்‌, 
[மாம்‌ வித்தி ஜுகாக்மஜாம்‌ ]- உங்கள்‌ தமையனருகக்த பிராட்டியோபாதி என்னையும்‌ 
நினையுங்கிகர்‌ என்கிறார்‌, - 


ந 
Xo. 3 ஐ ரன ger: 68 ஜால | 
்‌ ச எக: ௭௭ TE | 
2 யேது ராடீஸ்‌ப னாஹ்குத; ஸர்வே ே மூடசேததை, 
$ சோகபாரேன சாக்ரா்தாட சங்கம்‌ கஜஹுஸ்ததா 9ர 


“ராமனுக்கு ஸ்கேஹிதர்கள்‌ எவர்களேச : அவர்களெல்லாரும்‌ அறிவழிந்த மன 
முடையவர்களாய்‌ அதிக சக்சத்தால்‌ ஆன்ரமித்கப்‌ பட்டவர்களாய்‌ அப்பொழுது படுக்‌ 
கையை விடவில்லை, (விட்டெழுந்திருக்கவில்லை) 


பெ. வ்யா, (கர: யொர்‌ இ நமொழி. 3-1) [யே அ]-சச்ரவர்த்‌ி போக்கை 
திபண்ணினான்‌. . ஸ்ரீ கெள்ளலையார்‌ மங்களாசாஸகம்‌ பண்ணிவிட்டார்‌, அவ்வள 
நிக்கே பத்தொன்பதாம்‌ பாஷையாய்த்து தோழன்மார்படி., [ரரமீஸ்ய 
எ்‌ஹ்ருத]-தரய்தகப்ப னுக்கு மறைத்தலையும்‌ வெளியிடும்படி. உட்புச்கவர்‌ 
களிறே தோமன்மாராகிறார்‌. தங்களைப்‌ பேணாதே அவனுக்கே ஈன்மை எண்ணிப்‌ 
போரந்தவர்கள்‌ படுகுலைப்பட்டார்களென்கிறது. [ஸர்வே தே]-ஒரு விபூதியாக ஸாம்‌ 
யாபக்இி பெழ்றிருக்குமாபேரலே. [மூட்சேதஸ3 ]- அ ம்த துச்கள்‌ இல்‌, எழுர்‌ 
திருக்து கரலைக்கட்டி மீளாதொழிவானென்னென்னீல்‌- அறிவு கல! நால்‌ செய்யுமத்தை 
கெஞ்சல்‌ வெளிச்ச நிப்பில்லா தபோ தும்‌ செய்யப்போகாதிறே, அறிவு கெடுகைக்கு 
ஹேதுவென்னென்னில்‌—/ சேரகபாரேண சாக்ராக்கார [மலை  அமுக்கினாப்பேோலே 
சோகம்‌ அமுக்காலிற்கச்‌ செய்வதென்‌ ? [சயகம்‌ கதஹாுஸ்ததா ]-— படுக்கையை வீட்‌ 
டெழுக்திருக்தார்களாதில்‌ மீட்டுக்‌ கொடு புகுந்த வாியன்றோ. தரந்தாமே படுக்கை 


யில்‌ டந்து போக்தவர்களன்றே, ல்‌ 5 


24 ஸ்ரீராமாயண லெனரபம்‌ 


2c,  சேஜடுகிக்‌ ரூ, சாரா எ ளப 
SORTER aT ॥ 


புத்ரத்வயவிஹீகம்‌ தத்‌ ஸ்நஷயா ௪ விவர்ஜிதம்‌, ச 
ஆ பவநம்‌ ம்‌ ராஜர சந்த்ரமிவரம்பரம்‌, 42-50, டட 28 
லாததும்‌. காட்டுப்‌ பெண்ணுமில்லா 

ரன்‌, 


த்‌ கண்டா 
ரதிவ்யஷிஹ்ி ப்‌ 


ட.” “கு 
ன்பு அனித்தா கா 
ஆகாசம்போலே டெந்தது, 


2a, ஸ்‌ னோர்‌ மணா எ 
ஏ ன னர்‌ என்‌ எஏர௱ ஏறின ஊர ॥ 


ராமம்‌ மேநகதா த்ருஷ்டிரத்யாபி ௩ ரீவர்த்ததே, 
௩ த்வா பச்யாமி கேளஸல்யே ஸாது மா பாணிகா ஸ்ப்ருச. 42-34, 29 


ராமனைப்‌ பின்தொடர்ந்து சென்ற என்கண்‌ இன்னமும்‌ திரும்பவில்லை, ஓ 
" கெளஸலை! உன்னைக்‌ காணுகறேனில்லை. (உனது) கையினால்‌ என்னை கன்றாகத்‌ தொடு, 
்‌ பேரி..ல்யா, (இருமாலை 77) [ராழ்ம்‌'மேநுகதா த்ருஷ்டி3]--கர்த்தாவை 
யவே கரணங்களுக்கே அர்வயவ்யதிரேகங்களிலே  செத்மாவக்க துன்‌ டாம்படுவ்னே 
விஷயஸ்வபாவமிருப்ப து. 


பேஃவ்யா, (நாச்சியார்‌. 10-7) [ராமம்‌ மே இத்யாதி]- கொண்ட வஸ்து 
இனி மீளப்‌ புகுகறதோ? [மே]-அக்கடலிலே இழியாதிருக்கமாட்டர தார்க்கு ஏறப்‌ 
போமோ? [அத்யாபி ந. நிவர்த்தே ]-—அவரைக்‌ காணப்பெறாவீட்‌। டால்‌ அவரைப்‌ 
பெற்ற ஸெளபாக்யமுடைய உன்னைக்காண்கைக்கு ஈல்ல காலமிறே$ இவ்வளவீ லும்‌ 
மீளுகிறதில்லை. [த்வா பச்யாமி கெளஸல்யே]-பெருமாள்‌ முகத்திலே விழிக்கப்‌ 
பெறாதே, கைகேயிமுகத்‌ இலே விழித்தத்தால்‌ வந்த தாபமெல்லாம்‌ ஆறும்படி. உன்னைக்‌" 
காணவேணுமென்று ஆசைப்படாநின்றேன்‌ ; அது செய்யப்பெறுகிறிலேன்‌. [ஸாது 
மா பாணிநா ஸ்ப்ருச ]- இந்த்ரியங்கள்‌ தரன்‌ நித்யாதிந்த்ரியவஸ்‌ துக்களாகையாலே 
கார்யகல்ப்யமிறே. ரூபக்ரஹணாபாவத்தாலே சக்ஷுரிந்தரியம்‌ அட்சதை 
'நிருக்தேன்‌ ; த்வகிட்த்ரியம்‌ கிடந்ததோ 'இல்லையோ என்று ஸ்பர்சித்துப்‌ பார்க்க 
வல்லையோ ? ஸாது ஸ்ப்ருச_ கைகேயியோடே க்ருதஸங்கேதனாய்ப்‌ பெருமாளைக்‌ 
காடேறப்‌ போகவீட்டான்‌. அவர்‌ கை கழியப்போனார்‌; இனி மீளார்‌ * என்றறிந்த 
வாறே, பொய்யே கூத்தடிக்கிறான்‌ ?* என்றிரர்தே, £ இவனுக்கு இது ஸம்ஸர்க்கத்தாலே 
வந்தது. ஐயோ என்‌ செய்வான்‌. பாவி அகப்பட்டான்‌ * என்னும்‌ கெஞ்சோடேகூட 
“என்னை ஸ்பர்சிக்க வல்லையே.. 
2: பேவ்யர, ச 'இருநெடுக்தாண்டகம்‌. 2). மே த்ருஷ்டி ராமம்‌ .அநுகதா]-- 
௭ டைப்‌ கண்ணான து அபிராமதையைப்‌ பற்றிப்‌ பெருமான்பீன்னே. போயிற்று. 
யத்தை விட்டு: பட்ச அக கவத: க்‌ ல்‌? ஸம்பக்தம்‌: 


அயோத்யாகாண்டம்‌ ப 


ப்‌ பெற்றதிறே. கர்த்தாவாயிராதே கரணமாகப்‌ பெற்றிலேவென்வறான்‌. 
பாபி நிவர்த்ததே]-இவ்வளவிலும்‌ மீண்ட தில்லை; உன்னுடைய தர்சகத்தாலே 
ஆஃரயமான தீர்‌ இங்கே யிருக்கக்‌ கண்‌ அவர்பின்னே. போகையாவதெனனென்னில்‌-- 
கார்யத்தைக்கொண்டு காரணத்தைக்‌ கல்பித்தேனென்்‌இறான்‌. .வந்து நிற்க உன்னைக்‌ 
காணப்பெற்றிலேனே ; அத்தாலே சொல்லுறேன்‌. நித்யா துமேயமாயிறே இந்த்ரி 


3௨, சர்‌ வனி ஏஜி எரி ர சிணா | 
சாண frat ண சம்‌ சிர்‌ ஏ சன்‌ எ ॥ 
கதம்‌ தாசரதேள பூமெள சயாநே ஸஹஸீ தயா, 
சக்யா ரித்ரா மயா லப்தும்‌ ஜீவிதம்‌ வா.ஸுகாரி வா. 61-9, 30 


தசரத புத்ரனாயெ ஸ்ரீராமன்‌ ஸீதையோடு கூட தரையில்‌ படுத்திருக்கும்போது 
என்னால்‌ தூக்கம்‌ அடையப்பட எப்படி. முடியும்‌? ஜீவிதமாவது ஸுகங்களாவது 
எட்ட உ அடையப்பட முடியும்‌? 


கையாலே இக்டை டக்க 

செல்வப்‌ பெண்பிள்ளை தரைக்கிடை இடப்பதே ! 
கண்தன்னில்‌ நித்ரை குடி புகுறெஇில்லை. காணும்‌. ர 

ஈட, (இ. வாய்‌. 0-9-4) பெருமாளும்‌ இளையபெருமாளாம்‌ பிராட்டியும்‌ ச்ருங்கி 
பேரபுரத்திலே விட்டருளினவன்று ஸ்ரீகுஹப்‌ பெருமாள்‌ * இளையபெருமாளைப்‌ பார்த்து; 
8 பெருமாளாம்‌ பிராட்டியும்‌ கண்வளரா நின்றார்கள்‌. உமக்டோம்படி திருவடிகளிலே 
தலையாம்படி. படுக்கை படுத்தேன்‌. ரங்கள்‌ காடராய்‌' அங்கேயிங்கே. இரிகையாலே 
எங்களுக்கு உறக்கம்‌ வாராது. நீர்‌ ராஜபுத்ரரரகையால்‌ ஸுகுமாரர்‌, 4 பரதாதிகள்‌ 
வருவர்கள்‌ ' என்று அஞ்சவேண்டா. கானும்‌ என்‌ பரிகரங்களுமுண்டு. நீர்‌ கண்‌ 
வளர்ந்தருளும்‌ *' என்ன--[கதம்‌ தாசரதெள பூமெள சயாரே ஸஹ ஸீதயா ]-—வாரீர்‌, 
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1. ்‌ 
்‌ : தர்ப்ப 
இ ராமர ['ஸீை மோடு பீரிக்தவளாய்‌ உயிருடனிருக்கம்‌ ட்டாள்‌. நானு 

(உம்மை விட்டுப்‌. பிரிந்தவனாய்‌) ஜீவிக்கமாட்டேன்‌. தஜீவிப்போமேயானால்‌. 'ஜலத்தி 
லிருந்து எடுக்கப்பட்ட இருமீன்களைப்போலே கொஞ்சகாலந்தான்‌ பிழைத்‌ிருப்போம்‌, 

பே-வ்யா, (பெரியதிருமொழி. 4-9-1) [ சசஸீதேத்யா]- தேவரை ஒழிந்த 
வன்று பிராட்டியும்‌ ர 
முதலிலே ஜீவிக்குமதுதானில்லை.. [அபிஜீவாவயதி ஜீவாவ்‌: முகூர்த்தம்‌ 7--ஒரு 
க்ஷ்ணகாலம்‌,  [ இலார்மதஸ்யாவிவ /--ஐல.த்மைப்‌ பிரிக்க மத்ஸ்யம்‌ ஜவிப்பது" அர்ச்‌ 


ட்ரீ ஈட, (திருவாய்மொழி ப்ரவேசம்‌) . [ஈசேத்யாதி]-உம்மை இழிர்தவன்று 
பிராட்டியுமில்லை, அடியேனுமில்லை, ஜீவிச்தோமோ, முஹூர்த்தம்‌, என்போலே 


AR. ஏண்ணே சாடி ஈர ௭ | 
எண: நாளிது எரிக்‌ ரா ॥ ஞு 


தாகயஜ்ஞவிவாஹேஷ-௦ ஸமாஜேஷ-ப மஹத்ஸு ௪, 
ஈ தீரச்ஷியாம3 புநர்ஜாது தார்மிகம்‌ ராமமநதரா. 5-13 32 
தாகம்‌ யாகம்‌ விவாஹ 
: தீர்மபுத்தியுள்ள ராமனை 
ஈட. (இ-வாய்‌. 
ல்‌ எழுந்தருளியி 


டுவிக்கைக்காக, 


'ததுத்‌ தலைக்‌ கட்டிக்‌? 
யிருப்பர்‌. [ஸமாதஜேஷு 
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மஹத்ஸு ]- தீர்க்க ஸூ்ரங்களிலேயாதல்‌; உத்லவங்களிலேயாதல்‌. [. ௪]-யாவனொரு 
வன்‌ ஓரிடத்கே அத்ருஷ்ட கார்யங்கள்செய்யும்‌, அங்கேமிருப்பரென்கிறது. [த்ர 
யாம? புகர்ஜாது ]--அவரை அவ்வே இடங்களிலே . ருக்கக்காண்கிறிலோம்‌. [தார்‌ 
மிகம்‌ ராமமந்தரா ]- என்றான்‌ இவரிவ்விடங்களிலிருக8, 'தன்னில்‌--தர்மஸம்சயம்‌, 
அறுத்துக்‌ கொடுக்கைக்‌ கும்‌, அவை தப்பரமே அறுஷ்ட்டிய்பிக்கைக்குமாக. இப்படியே ... 
யிறே அவன்‌ படிகள்‌. களை ர ்‌ 


33. a ear சொ a என a | 2 
பய தட்ப 2A தப்த ட்‌. இ 


மம த்வச்வா ரிவ்ருத்தஸ்ய ந ப்ராவர்த்தந்த வர்த்மரி, ' 
உஷ்ணமச்ரு விமுஞ்சந்தோ ராமே லம்ப்ரஸ்திதே வ௩ம்‌; 59-7, 33 
சாமன்‌ காட்டைக்குறித்து புறப்பட்டுப்போனபேரது இரும்பின என்னுடைய 
வழியுதில குதிரைகள்‌ செல்லவில்லை, 
பே, வ்யா, (நாச்சியார்‌ 12-4) [ மம]-அச்வஹ்ருதயம்‌ அறிகைக்குத்‌ தன்னைத்‌ 
தான்றீதித்தபடியாலே ! மம? என்லினுன்‌, [து] இற்றைக்கு முன்பின்றிக்கே, இற்‌ 
றைக்கு உள்ளதொரு விசேஷமாய்த்து இது. [அச்வா8]-என்‌ கருத்தாலே நடத்து 
போனவை.  [நிவீருத்தஸ்ய7-பெருமாகா எழுந்தருளிவித்துக்கொடுபோலிறபோது 
போய்த்தின்‌. ['கப்ரரவர்த்தக்த வர்த்மகி]-வழிசெய்‌ 'து கடக்றெ பெருவழியை விட்டுக்‌ 
காடுபோலகத்‌ தொடங்கிற்‌ 3 ன, 


ஜோன்‌ ன fads Rae aga | 


ஏச ஏ ஈர்‌ எர: ர: எனின்‌ ப ர 
குஹேக ஸார்த்தம்‌ தத்ரைவ ஸ்திதோஸ்மி திவஸாந்‌ பஹூூந்‌, 
ஆசா யதி மாம்‌ சாம? புகச்சப்தாபயேதி தி, 59-17, 84 
ராமன்‌ என்னை மறுபடியும்‌ கூப்பிட்டாலோ என்கிற ஆசையால்‌ அங்கேயே 
குறைஜேடுஃட வெகு ந 
ஈட. (வாய்‌. 
மாளோடேகூட 


ரராம்‌.  * மேகக்குழாங்கள்கரல்‌ கரட்‌ 


5 |, 2 காலன்‌ * என்றாரிறே. 

Qu இர] 8 எனா ரானசாக (சச. | 
aft சள: ஈச: ராகி கு: | 
எண்கக a: எனகு ai ஏ) 
ஜக்‌ எண்‌ அ ॥ 
விஷயே தே மஹறாராஜ ராமவ்யஸைகர்சிதா; , 
அபிவ்ரு௯ஷா$ பரிம்லாகா? ஸ்புஷ்பாங்குரகோரகா:., 
உபதப்தோதகா ௩த்பா பல்லலாரி ஸராம்ஸீச, 
பரிசுஷ்கபலாசாரி வகாந்யுபவநாரி ௪. 59-8,ச. ன்‌ 35 
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ஓ மஹாராஜரே... உம்முடைய தேசத்தில்‌ ராமனைப்‌ பிரிந்த துக்கத்தால்‌ இலைத்‌ 
தவைகளான மரங்களும்‌ பூ. இளந்தளிர்‌ மொட்டு ஆயெ இவைகளுடன்‌ கூடி வாடி 
விட்டன, ஆறுகள்‌. கர திக்கன்‌ ற ஜலமூடையவைகளாக (ஆயின...) சிறுகுட்டைகளும்‌ 
,பெரியகுளங்களும்‌. 1அதம்திக்ன்‌ ற'கீருடையவைகளாய்‌ : ஆயின ) காடுகளும்‌ தோட்டங்‌ 
களும்‌ உலர்க்த இலை ராக (ஆயின). (00 


,சேதாரெல்லரம்‌ கண்ணரீர்‌ விழவிட்டு நிற்கக்‌ கழுத்து 
ற. வாடிநின்றது---/ அபிவ்ருகஷர₹. பரிம்லாகா$ உபதப்‌ 
தோதகா நத்ய$]-— நீரொடு, அந்நீரில்‌ விழுற ஆரோடு வாசி 1ற்றபடி, உபதப்தமாகை 
யாவது-கரையராகும்‌ இட்ட வொண்ணாதபடியாயிருக்சை. ' [பல்வலாநி ஸராம்ளிச ] 
௨. இதில்‌, சிறுமை பெருமை என்றொரு வாசியீல்லை, வகரக்யுபவநாநி ௪ ' போலே. 

1-ல்‌: மந்த? நர்‌ க்‌ 
2a. வி கக்க சிவனா னபு 


Naga Fe சன்‌ எ ॥ - 
அதோ கிம்‌ து;க்கதரம்‌ ஸோஹமிக்ஷ்வாகு£ந்‌ த௩ம்‌, 
இமாமவல்த்தாமாபந்கோ நேஹ பச்‌.பாமி ராகவம்‌, 69-80, BY} 
இந்த தசையை அடைந்த அந்த நரன்‌ இகஷ்வாகுவம்சத்தில்‌ பிறந்த ராமனை 
இங்கு காண்கிறேனில்லை, இதனைக்காட்டிலும்‌ மிக்க துக்ககரமான விஷயம்‌ (வேறு) 
ஏது? 
ஈடு, (இ- வாய்‌. 9-7-9) ம இமாமவஸ்த்தாமித்பாதி ]--ஆற்றாமை எல்லாம்‌ 
சொல்லுவிக்குமிறே. “எனக்கு ஓராற்றுமைகள்‌ உண்டானவளவில்‌ ட்டிறின்று முகங்‌ 
காட்டி. ஈரக்கையாலே தடவி நோக்குகைக்கன்‌ றோ தம்மைப்‌ பெற்றது. தம்மைப்‌ 
பீரி து கோவுபடுற இற்றைக்கு மேற்பட ஆற்றாமை இல்லையிறே எனக்கு. இவ்வள 
வில்‌ கான்‌ பெருமாளைக்‌ காண்டுறிலேன்‌ '” என்றானிறே, 
ஈட, (இ--வாய்‌. 6-7-6) [அதோறநு இமித்யாதி]--6 நான்‌ நெடுக்காலங்கூடு. 
வருந்தித்‌ தம்மைப்‌ பெற்றது, தம்மைப்‌ பிரிந்து ஈசன்‌ இவ்வவஸ்த்தையை ப்ராபித்த 
இற்றைக்கு அன்றோ. இன்று தம்மை நான்‌ காணாதொழிவதே ”' என்றானிறே. 


29, Ta dea ஏன்ன காள | 
எவ Stag ரான எள ॥ 
$ஹம்வா வ்யாக்ரம்‌ வா வநமரச்ரிதா, 


(ஸம்‌; பாஹூூராமல்ய லஸம்ச்ரிதா, 60-20. யா 
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2. காட்டை அடைக்தவளான (ஸீதை), ராமனுடைய கைகளைப்‌ பற்றினவனாய்‌ 
(இருப்பதால்‌) யானையோ சங்கத்தை புலியையோ பார்த்தும்‌ பயத்தை ஏற்றுச்‌ 


்‌ ஸ்வரூபப்ரயுக்த மான ஸ்த்ரீத்வம்‌ '- 
ஹ்‌ துக்களுக்கு அஞ்சுவர்களோ. :., 
ரள்களளவல்லவிறே இது, : 


்‌ (இஃவாய்‌ 5.4) கஜ 
[பாஹு5 ராமஸ்ய' 
“ஆ 


ததாபி ஸதா ஸாயுத்தவாதீநா நீவார்ய்மாணா ஸஃதசோகரர்சிதா, 
௩ சைவ தேவீ விரராமி கூஜிதாத்‌ ப்ரியேதி புத்ரேதி ச ராகலேதி ௪. 88 
பிள்ளையைப்‌ பிரிந்த துக்கத்தால்‌. வளர்ந்து இளைத்துப்போன கென்யா 
தேவியானவள்‌ மிகவும்‌ உஇதமாகப்‌, பேசன்‌ ஸாரதியால்‌ (ஸாுமந்த்ரரால்‌) அலற 
(சொல்லி) தடுக்கப்பட்டவள ஈயிருந்தபோதிலும்‌ ஓ ப்ரியமான வனே என்றும்‌ ஐ 
பிள்ளையே என்றும்‌ ஓ ரகுகுலத்தில்‌ பிறந்தவனே என்றும்‌ உள்ள கூவுதலில்‌ சின்னம்‌ 
ஒழிவடைய யில்லை, ர 
ஈட. (இ-- வாய்‌. 7-7. ப்ரவேசம்‌) [ததாபிஸு2த3 கத்யாத்‌ /- 
யார்‌ பெருமாளைப்‌ பிர்ந்தவாற்றுமையா ப்பி, ஸ்ரிஸுமச்தீரன்‌ 
தோம்‌ என்று கூப்பிடவேண்டா கா, ம்‌ 


நரள்கூடிப்‌ பெற்ற பிள்ளையைப்‌ பிரிந்தால்‌ தரிக்கப்‌ போகாதிறே. [நை 
ராம கூஜிதாத்‌ ]-பிறர்‌ கண்ணீரையுமாற்தி, இதுக்கு முன்பு சோகம்‌ புஇிய 
பபரக்தவள்‌, கூப்பிடுகிற கூப்பிட்டில்கின்‌.றும்‌ ஓவிற்றிலள்‌. கூப்பீடுறெலிபா 
செட்டாக த அடைய இரக்கம்‌ பிறக்கும்படி. குயில்‌ கூவினா:ப2 பாலே வா, 
வது. 
வொண்னாதபடி எனக்கு இனியவரே, உம்மைப்‌ பிரிந்தாருடைய ஆற்றுமைக்கு 95:75 
கரரனவ ர, ஸர்வரக்ஷகர்‌ குடியிலே பிறந்து பெற்ற தாயை நலியலாமோ ? ல 


3௨. ஏரண CTA A எனக | 

ai ஜுர ரான ௮ மா: ॥ 

கதே மகஷ்பா;தேவாலஸ்தே யே சாருசுபகுண்டலம்‌; க 
்‌ முகம்‌ தரக்ஷ்பந்தி ராமஸ்ய வர்ஷே பஞ்சதசே பு௩2. 64.10. 89 
ர வர்கள்‌ அழிய" மங்கள மரன்‌" குண்‌ பல்த்தையுடைய ராமனுடைய முகத்தை 
பதினைந்தாம்‌ ஆண்டில்‌ மறுபடியும்‌ கானுவர்களோ ; அவர்கள்‌ மனிதர்கள்‌ ௮௭ ஒர்‌; 
அவர்கள்‌ தேவர்கள்‌. த்‌ ல்‌, வ்‌ ௪ 

ஸூ7 
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ட... ஈட... (இ-வரய்‌...9-8-9) [கதே மநுஷ்யா$ ]. அவர்கள்‌ செத்துப்‌ பிறக்கறவர்களுக்‌ 
குக்கூட்டல்லர்கள்‌. அனறு தக்‌ 


“ரணவ்ன கனக சர | வி எனக அ சன ஸீன்‌ 28) 
என்ன்‌ ஏ ரான ஈர்‌ ௭226 | ஈக ணன்‌ Marsares: | 
பாஷ்பகலயா வாசா கலஹம்ஸஸ்வரோ யுலா, ' t 
விலலாப ஹபாமத்யே ஐகர்ஹே ச புரோஹிதம்‌. டு 
சரிதப்ரஹ்ம்சர்யஸ்ய வித்யாஸ்காதஸ்ய தமத, 
'தர்மே ப்ரபதமாகஸ்ய கோ ராஜ்யம்‌ மத்லிதோ ஹரேத்‌, 

ராஜ்யஞ்சாஹஞ்ச ராமஸ்ய தர்மம்‌ வக்தமிலஹார்ஹஸி, 
-சுதம்‌. தசரதாஜ்ஜுதோ டவேத்‌ ராஜ்‌பாபஹார 55, ௭10 12. 4) 


தொனிபோன்ற குரலையுடைய யுலாவாகய அந்த பரதன்‌: கண்ணீ. 
லாத... வாக்கினால்‌: ஸபைம 2 ப்‌ 


ட. 
[்‌ 
& 
5 
5. 
6 
8: 
ட்‌ 
3 
& 
& 


போலுள்ள எவன்‌ அபஹரிப்பன்‌ ? ராஜ்யமும்‌ கானும்‌ ராமனுடைய (04 
விஷயத்தில்‌ தர்மத்தை சொல்லக்‌ கடலீர்‌, தசரதரிடமிருந்து பிறந்தா 
வழிப்பறி கொள்ளுபவனாக எட்படி. ஆகக்கூடும்‌ ? 


நீதி. இந்த 
ஈஜயத்தை 


ஈட, (இவாய்‌. 2-9-1) கைகேயி : ராஜம்‌! என்ற சொல்‌ பொறுக்கிமாட்டாமே 
திரளிலே வந்து கூப்‌பீட்டானிறே-[விலலாப ஸபாமத்யே]-ஒரு திரளாகவிருக்து 1 
என்னுடைய சேஷத்வத்தை அபஹரிப்பதே. : தஸ்யுபிர்முஷிதேநேவ யுக்தமாக்ரந்தி | 
தும பருசம்‌ * என்னும்படி இழந்த வஸ்துவுக்குத்‌ தக்கபடியரயிருக்குமிறே கூப்பீடும்‌, 
[ ஐகர்ஹேச ]--ஸக்த்யாவந்தநத்துக்குப்‌ பில்‌ ாடரை சஷ்டகர்ஹைபண்ணுவாரைப்‌ 
போலே கர்ஹித்தான்‌. புரோஹிதம்‌-அழரியதாக இக்குடிக்கு முன்னோடி ஹிதம்‌ 
பார்த்தாய்‌. [ஸபாமத்யே புரோஹிதம்‌ ஜகர்ஹே]- நியமாதிக்ரமம்‌ ரஹஸி போத 
யேத்‌' என்றெ நிலையும்‌ பார்த்திலன்‌. [ராஜ்யஞ்சரஹஞ்ச ரரமஸ்ய ]--ஓருவனுக்கு 
இரண்டு வஸ்து சேஷமானால்‌ ஒன்றை ஒன்‌ று நிர்வஹிக்குமேர 2 ஆனால்‌ ராஜ்யம்‌ தான்‌ 
என்னை ஆண்டாலோ.. : [ தர்மம்‌ வக்துமிஹார்ஹஸி ]- பெருமாள்‌ காடே றப்‌ போனார்‌; 
சக்ரவர்த்தி துஞ்சினார்‌ ; காடு அரசஜகமாய்க்‌ ட.க்கவொண்ணாது ; நின்றாரில்‌ ப்ரதாகர்‌. 
தலையிலே முடிவைக்கவேணும்‌ ' என்று பார்த்தரயித்தனை பேரக்‌கி இதுக்கு விவயபூத 9. 
னான என்னைப்‌ பார்த்து வார்த்தை சொல்லிற்றில்ல்‌.. ' [கதம்‌ தசராத்‌ ஜாதோ ஜி 
பவேத்‌ ராஜ்யாபஹாரக$]-அவர்‌ பெரகட்டுப்போன ... ராஜ்யத்தை அபஹரிதது, 
அவரைப்‌ பிர்ந்தவாக்தரத்‌ இலே முடிந்தவன்‌ வயித்தில பிறந்தே. எங்களை A 
நான்‌ ஆ 
ஈடு, (இ-வாய்‌. 0-7-3) சக்ரவாத்திக்கு சரஸ்த்ரார்த்‌ தங்கள்‌. பண்ணினவன்‌ று 
ஞாயி.றுபாடு £ கைகேயி பண்ணின கச்மலத்துக்கு காமும்‌ கீழோலையிட்டோமென்று. 
-* pa - x அஃ ர க! ந்‌ ட பலக 


அவோத்யாகாண்டம்‌ 31 


ன்றுண்டு, அத்தோஷம்‌ ஈமக்கில்லை என்று அறி 

ம்‌ என்று புக்க! சாஜஐலோகமடஙகலும்‌ திரண்டு : கர்த்தாவானவனை.. ”. 
இழக்‌3தாம்‌ ; அசத்தரம்‌ ப்ராப்தரானவர்‌ காடேறப்போய்க்கொடுபின்றார்‌. இனி ராஜ 
புதீரர்களில்‌ நின்றாரை க்கொண்டு நிர்வஹிக்குமத்தனையிறே ' என்று பார்த்து, மங்களா 
| வஹமான தூர்யகோஷங்களையும்‌ பண்ணிக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. இத்த்வநி செவிப்‌ 
பட்டபோது கருமாணிக்கமலையில்‌  பிராட்டிஸ்வயம்வரத்‌ துக்கு. மணமுரசு அறைந்து 
போது தோழிபட்டதெல்லாம்‌ பட்டான்‌... '[விலலாப ' ஸபாமத்யே]-தனியீட்தது, 
லன்றோ . பரிகொடுப்பது. தனக்கு சேஷத்வமிறே ஸ்வரூபம்‌. - ஸ்வரூப்த்தையி 
' அபஹரிக்க நினைக்றெது. [ஐகர்ஹே ௪]-ஸந்த்யாவ்ந்தநத்துக்குப்‌' பிற்பட்‌ 


சிஷ்டகர்ஹை பண்ணுமாபேரலே. [புரேர்ஹிதம்‌ 7--இக்குடிக்கு கரங்கள்‌ "கைவாக்‌ 


fig 

இ 
யிருக்க, நீ முன்னோடிக்‌ காரியங்கள்‌ ஈடத்தக்கட்வதாகச்‌ சமைந்தபடி சாலவழகியதா 
யிருந்தது. [ஸபாமத்யே ஐகர்ஹே]-' நியமாதிகரமம்‌ ரஹஸி போத்யேத்‌ ” என்ற 
நிலையைக்‌ குலைத்தான்‌,; புரோஹிதத்வமாகிற்‌ ஹேது கழிகையினாலே. [ராஜ்யஞ்சா 


ஹஞ்ச இமஸ்ய]- சேஷவஸ்துக்களிலே ஒன்றை ஒன்று ஆளுமோ? அங்கனேயா 
மன்று இஜ்யம்‌ தான்‌ எனக்‌ கடவதானாலோ. [தர்மம்‌ வக்து மிஹார்ஹஸி]- 


*லோகத்திலே தமப்பன்மாரையும்‌ தமையன்மாரையும்‌ அழியச்செய்து தாக்தாம்‌ . 
ராஜ்யத்தைக்‌ கைக்கொண்டு போருவதொன்றுண்டு ; அது இந்த வ்யக்தியிலும்‌ செய்‌ 
யும்‌” என்றிரா3த கொள்ளாய்‌. என்‌ ப்ரக்ருதி அறிந்து அதுக்டேோக வார்த்தை 
சொல்லப்‌ டரராய்‌, [கதம்‌ சசரதாத்‌ ஜாதோ பவேத்‌ ராஜ்யாபுமாரக; அவர்‌ பிரிந்த 
வந்தரம்‌ முடியவுல்லவன்‌ வயிற்றி பபிறக்தேனாம்படு எங்ஙனே அவர்‌ பொட்டுப்‌ 
போன ராஜ்யத்தை கான்‌ அபறறரித்தால்‌ 2 க wae .] 40 


ஏ கர வி கண்‌ சாளுவ; | ட்ட 
கச்சிந்ஈ துஷ்டோ வ்ரஜஸி ராமஸ்யாக்லிஷ்டகர்மண5”, 85-7, .... 41 
மேன்மையுள்ள காரியங்களைச்‌ செய்யாநின்‌ற ஸ்ரீராமனுடைய (விஷயத்தில்‌) ' 
(நீர்‌) கெட்ட. எண்ணாமில்லாதவராய்‌ செல்கின்றநீரோ? (என்று குஹன்‌ பரதனோடு 
சொன்றில்‌ 


ட) தாப்விகொண்டே ஸ்வபாவங்கள்‌ அறுதியிடலாமாகாதே, 
மாட்டாமானாய வருகிற ஸ்ரீபரதாழ்வானைக்‌ கண்டு 

வைத்தேயும்‌, த்ிசாலஜ்னுை ரிஷியுங்கட * கச்சிக்க நுஷடோ வ்ரதஸி * என்று 
தாயாரையிட்டு வழக்குப்‌ பேளலித்‌துககொண்டு அவரைக்‌ காடேறப்‌ போகவீட்டா 
ர 27 ராஸிருக்கில்‌ கழ்வயிற்றில்‌ கழலையாகிறது * மான்று அங்குப்‌ 
ல்லையிறஎன்றானிறே. அவன்படுகள்‌ ஈரஈரூகிற்கச்‌ செய்‌ 
கொண்டு சங்கித்த னிறே, பதார்த்த வபயரவங்களைல்‌ 


்‌ நிமித்தங்களை அறியக்கடவராயிருப்பார்களாயிற்று வேடர்‌; 
இங்யனேயிருக்க தீயும்‌, தம்மெல்லையிலல இவன்‌ வநது புதந்ததுக்கு ஹ்ருஷ்ட 


சாய்‌  அடிச்சேரியிலே வரது புகுவதே ' என்பது, ஆனாலும்‌ ராஜாக்களாயிருப்பார்‌ 
வன்னியர்‌ பற்றிலே புகுரும்போது கேள்வி கொண்டன்றோ புகுருவது ' என்றாப்போலே 
யிருக்க வெளிறும்‌ காழ்ப்புமாகச்‌ சொல்லி, தாய்வழியை நினைத்து அசிர்த்தாரிறே 
ஸ்ரீகுஹப்பெருமாரூம்‌, we க ss வடகம்‌ 


9௩. அன UZ கரன்‌ ஈவு ளா: | 


என்ன அள்‌ Meme ॥ 
ஆசசகே்ஷேத ஸத்பாவம்‌ வஷ்ஷ்மணல்ப மஹாத்மந$ 
பரதாயரப்ரமேயாய குஹோ கஹந்கோசர$, 36-1. 


[ப 
பட 


52 ஸ்ரீராமாயண : ணெளரபம்‌ 


தடு பி மகு காட்டையே விஷயமாகக்‌ கொண்ட குஹன்‌ ௮ நிய முடியாத நிலைமைய 
அள்ள பரதனின்பொருட்டு மஹாத்மாவான. லக்ஷ்மணனுடைய நல்ல ஸ்வபாவத்தைச்‌ 
செர்ன்னான்‌. 7 


(பெரியதிருமொழி, 8.2.5.) ஸ்ரீபரதாழ்வான்‌ வாராநின்றானென்று 
கேட்டவகந்தரம்‌, இ. பெருமாள்‌, செய்தத்தை யெல்லாம்‌ சொல்‌" 
$தபோது செ 'சொல்துேதென்‌, ஓடம்‌ கின்றதே.” 


பன ்‌ ட 

ப ஸ்வபாவமிருப்பது. அவனை நீ 
வநந்தரம்‌ஃ£ இவருடைய ஸ்வபாவ 
இவருக்கு  ஈம்மால்‌ கொடுக்கலாம்‌ உபஹார 


ச தபா 
ரதுவாசக%. 


ஆசாரம்‌. ஒருவஷ்‌ அர்த்தவான்‌, அபிஜாதன்‌,.வித்வான்‌ என்றறிவது அவர்கள்‌ அதுஷ்ட்‌ 
ருடைய அதுஷ்ட்டாகமும்‌, * பெருமான்‌ 

கண்வளர்ந்தருளுகைக்குப்‌ புல்கள்‌ அறுப்பது, படுக்கை படுப்பது, தாமரையிலையைப்‌ 

பின்னையும்‌ தண்ணிரை 


மயல்‌ 
ஈூகாள்‌ " 
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“இன்னாரின்‌ ரைக்கு தேக்கி என்‌ நில்லையா காதே. [குஹோகஹநகோசரச:] காட்டில்‌ 
மரங்களில்‌ ஊசியறியுமவர்‌ இவர்கள்‌ நிலை அறியும்படி. நிலவராஷர்‌, அன்‌ நிக்கே, ராம 
ர தாற்றடி யிலே இடந்தவன்‌,; தேசிகரைப்‌ பெற்றவாறே தலையெடுத்‌ 
ஈனென்றுமாம்‌. க ய ்‌ ்‌ 42 


மா எறிவிரின தை 
தம்‌ “ததவஸ்த்‌ 5ம்‌ இ பரதம்‌ சத்குக்கோரக்நரஸ்திதஃ 
பரமா பமபல பசிஷ்வஜ்‌ ப.ருரோதோச்சை3 விலம்ஜ்ஞ: சோககர்சித3. 87-5. : 43 


துக்கத்தால்‌ இளைத்த சத்ருக்கன்‌ (அடுத்து நிற்ின்றவனாய்‌; (இருந்து) அந்த 
ஸ்திதியிலுள்ள பரதனை அணைத்‌ துக்கொண்டு ப்ரஜ்ஞையற்றவனய்‌ உரக்க 
அழுதான்‌. 

பேடல்யா. (தருகெடுந்தாண்டாம்‌ 12) ஸ்வாமி தரைப்பட்டுக்டெக்து ப்ரலா 
பியாநிற்க சே;பூதன தரித்து ன்றானென்கை ஓரர்த்துமன்றே. க்ருத்யாக்ருத்யவிவே 
கம்‌ பண்ணமாட்டாமையாலே ஸ்தப்தனாய்‌ நின்றானென்ரை, இவனுடைய ப்ரவாபத்‌ 
தைத்‌ துவிர்க்கமாட்டான்‌ ? பெருமானை அழைக்கமாட்டான்‌ ; ஆலை யால ஸதப்தனாய்‌ 
நின்றானென்‌ மை, , see நகக்‌ ட்ட ல 2, 


Qa, Tg ad fA | 


1 ga 9 சரகர்‌ எள்‌ ॥ 
அத்ய ராஜகுலஸ்யாஸ்ய த்வதத்கம்‌ ஹி ஜீவிதம்‌, 3 
பத்ர வ்யாதிர்க தே கச்சித்‌ சரீரம்‌ பரிபாததே. 87-9. ்‌ 44 


இன்று இந்த அரண்மனையிலுள்ளாருடைய உயிர்‌ உன்‌ வசமன்‌ ற பிள்ளாய்‌! 
உன்னுடைய சரீரத்தை ரோகம்‌ பாதிக்கவில்லையே? 
ஈ, (இருவிருத்தம்‌ 99) ரஸவாதம்‌ தழ்ப்போமா 3 
டக்க இருத்தாய்மார்‌ வந்து சொல்லுகிறார்கள்‌ - 
_ன்றோ ஜீவிக்கவிருக்றெ.௮. சக்ரவர்த்தி துல்‌? 
ர்‌. நீ இருக்தாயென்‌ இ நர்களன்று ; உன் பாகத்‌? 
டால்‌ அவர்‌ ,ென்னுமத்தா 3லயன்றோ இது ஜீவிகதக்‌2 
யன்று கேட்சில்‌ இஜ்திக்கு என்றும்‌ நோக்‌ வரோ? [புத7 
பரீபாத3த /--- அபிவருக்ஷா? * என்கிறபடியே படைவீட்டி 
கேரவொன ருயிறாக்க? செய்தே * பிள்ளாய்‌, உனக்கு கோயன்‌ 
டும்படியி 3.2 சடக்‌ கன! மோஹித்து விழுந்தபடி. 


T 


போஹிச 
உன்னைக்‌ 
பொகட்டு 


சிங்க? 


சக்ரவர்த்தி ௮ 4 
உ உன்முகத்தில்‌ பயிரப்பைக்‌ கண்டுபோனவர்‌ உன்னை இழக்கமாட்டாமை 

வர்‌! என்னுமிது பற்றாசாகவிறே காங்கள்‌ ஜீவித்‌இருக்கிறது. [்புச்ர வ்யாதிாக3த 
கச்சித்‌] -நின்றாப்‌போலே நில்லா, ரஸவரதிகள்‌ போமாபோலே மோஹித அக்‌ கொண்டு 
நிற்கக்‌ கண்டார்கள்‌. * பிள்ளாய' உனக்கோடுற நோயென்‌ ? என்று கட்ஒிருர்கள்‌. 
ராமவீர ஹம்‌ ஹர்வஸாதராரணமாய்த்து, தங்களுக்குமுண்டாயிறாக்க * உனக்கோடுகிற 

தசை என ? என்று கெட்கும்படியாய்த்து இவன்‌ மோஹித்த சடக்கு. தங்களளவிலே 
யாகிலிறே இவனுக்கு மதுவே என்று நினைத்‌ இருக்கலாவது. * அபிவ்ருக்ஷா: ' என்னுமா 
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போலே மரங்களும்‌ வாடாரிற்க, | 'வனைக்கேட்கவேண்டாவிறே. ஒரு-வ்யச்இிகதமான்‌ 
விசெஷரு ல்‌ அந்த வ்யக்திதன்னையே கேட்ட நியவேணுமிறே, கீதம்‌ 
வ 5 2 ்‌ 1 ப 


3 


கக ப ல 


ப்ரவேசம்‌) மைதிலி, உன்னை அறிந்கர யே, நம்மை அறிந்தரயே, கலக்‌. - 
ய? என்றாரிரே பெருமாள்‌. ...: 


ட னின்‌ எரிகோ எள ண £2 எ: | ்‌ 3 
கனா: ஏகிய ஊர ளனர்‌ ஊர ப 


ததோக்தோ தர்மசீமலே௩ ப்ராத்ரா தஸ்ய ஒறிதே ரத, 
லக்ஷ்மண; ப்ரவிவேசேவ ஸ்வாரி காத்ராணி லஜ்‌ ஜயா, 97-19, 46 


4 சொன்று 3) 35H இரு] 2 
ராமனுடைய... ஹிதத்தில்‌ ஈடுபட்ட லக்ஷ்மணன்‌ தர்மஸ்வபாவமுள்ள 
'மனால்‌ அப்படி. சொல்லப்பட்டவனாய்‌' வெட்கத்தால்‌ தன்னுடையது 
களை புகுந்தனன்‌ போலும்‌ (வெட்சத்தால்‌ ஓடுங்க நின்றான்‌), ப்ட்‌ 
பே-வ்மா, ' (நாச்சியார்‌ 12-4) [ஸ்வாசி கரத்ராணி லஜ்ஐயா ] -ஒருவர்க்கொரு 
வர்‌ அம்பேற்றுப்‌ பெறப்படுகிற ராஜ்யம்‌, இவர்கள்‌ கையிலே பறட றபாடிறே இது. 
பரதனை  கொல்லுவன்‌, குத்‌ துவன்‌ * என்றா!13 லே இளைய பெருமாள்‌ முனிகல்‌ இரச்‌ 
ட சிலவாறே சொல்ல, பெருமாள்‌ பல படிகளாலும்‌ மாற்றிப்‌ பார்த்தார்‌, பின்னையும்‌ 
மீண்டிலர்‌, * பாடமித்யேவ வகஷயதி * என்று : அதுவா பிள்ளைக்கு ரரஜ்யச்ரத்தை 
ஓடுகிறது. பிள்ளாய்‌, அத்தைத்‌ தவிர்‌ என்று கான்‌ சொன்னவாறே தலைச்சுமையோ 
பாதி பொகட்டுப்போகிறுன்‌ ' என்றவா றே இனளையபெருமாளைக்‌ கண்டுவிட்டதில்லை, 28 


Qo, ஏண எரி எழு: ஏரி ண சரி | 
இள arf “3 எலி ॥ 


யாவக்க சரணேள ப்ராது: பார்த்‌ திவவ்யஞ்ஜநாக்விதேள, 
ட சிரஸா தாரயிஷ்யாமி நமே சாந்திர்‌ பவிஷ்யதி, 98-8. 47. 


டா (இடவாய்‌' 291): [யாவர்‌ ஈசரணாவித்யாஇ]_பிள்ளாம்‌, உன்‌. 
வெதுப்பு ஆறுவதெப்போது 2 என்றார்கள்‌ . பெருமாளும்‌ தமக்கு வகுத்த “முடி 
கானும்‌ எனக்கு வகுத்த முடிசூடி அன்றென்றானிறே. 1 ்‌ 
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oe. ஏரின்‌ எண்னை ff: | 
சக்‌ கரண; HC 43 HR ॥ 


ஸபைகச்சித்கூடோஸலேள கிரிராஜோபமோ கீரி, 
யஸ்மிந்‌ வஸ்தி காகுத்ஸ்த3! 


இமயமலைக்கு ஓப்பான இ; 
(ீராமன்‌. பூங்காவில்‌ குபேரனைப்‌ே 


பெடவ்யா. (பெரியதிருமடல்‌ 7.) [ஸ*பகச்சிதரகூடோஸள கரிராதோப்மோ. 
கிரி:]- இந்த சித்ரகூடத்தினத்தனை றுடையாரில்லை. கண்ணுக்கழகாயிருக்கச்‌ - 
செய்தே, விருப்பமில்லாகன லே உண்டிறே, அங்கனல்லவீ3ற இதன்படி. :' இருமலை 
களேடுிடாக்கச்‌ சேர்க்கலாம்‌, [காகுத்ஸ்த3 யஸ்மிந்‌ வஸ]-௩ல்லதுகண்டால்‌ விட 
ஜமல்‌ விருப்பத்தைப்பண்ணியிருக்கறார்‌. [யதத்யாஸ்தே மஹாதேஜா 
ம 8௧ [-துஷ்டஸத்வப்ரசு] மான இந்த ப்ரதேசத்திலே குபேரன்‌. தன்‌ 
க விடாதே வர்த்திக்குமாபோலே விடாதே வர்த்திக்கறோர்‌, அப்படிப்‌ 
்‌3தாபாதி வீ. றுடையாரில்லை. 


வாய்‌. 92-7) [ஸுபக₹7/--வீறுடைததாயிருக்கை, [சரீராஜோ 
பம பாபொத்இிருக்கை, [யஸ்மிக்‌ வஸ.இ7/--அதுக்கு ஹேது சொல்லு 
கிறது. [காகுத்ஸ்த:]- போகத்துக்கு ஏகாந்தமான ஸ்ததலம்‌ தேடி அ.துபவிக்கும்‌ 
குடியிலே பிறந்த 
[குபேர இவரந்தநே]-துஷ்டலத்வமீரசரமான தேசத்திலே செருக்கனான. வைச்ர'. 
வான்‌ போதுபோக்கைக்காக தன்னுத்யானத்திலுலாவுமாபோலே ஸஞ்சரித்தார்‌. 48," 


96, எக்‌ விர்‌ ௭௭ ர 3) 


4 கன்‌ ஏரி ஜால தான்‌ சர்‌ ஏன 
si ஜடிலம்‌ சீாவஸநம்‌ ப்ராஞ்ஜலிம்‌ பதிதம்‌ புவி, 
af ததர்ச ராமோ தர்தர்சம்‌ யுகாந்தே பாஸ்கரம்‌ யதா. 100-1. 49 


ள்ளவனும்‌ மரவுரியை உடுத்துக்‌ கொண்டி ருஃ்பவனும்‌ கைகூப்பியவனாய்‌ 
வனும்‌ யுசமுடிவில்‌ ஸடர்யனைப்போ.ல சரண யாமலிருப்பவனு 
“«) ராமன்‌ பார்த்தான்‌. 


அவாய்‌, 1-4-6) [ஜடிலம்‌]--ஈல்ல மாலை வந்தால்‌ “ பிள்கா பரதன்‌ 
து? என்றாயிற்று. சக்ரவர்த்தி வாய்விடுவது; அவனாயிற்று சடை 
ன்‌, /சிரவஸகம்‌/--ஈல்ல பரிவட்டம்‌ கண்டால்‌ : இது பிள்ளைக்கு ஆம்‌ * 
என்று வாய்விடுவர்கள்‌ ; அவனன்றோ மரவுரி உடுத்திருக்கிறான்‌. [ப்ராஞ்ஜலிம்‌ ]_ 
அவர்கள்‌ இரந்து கொடுக்கப்பெறுமவன்‌, தன்னபிமதத்துக்குத தானிரப்பாளனாயீருக்‌ 
தான, [பசிதம்‌ புவீ]- அங்கே பரதமாரோப்ய ' என்னும்‌ நிலை பெற்றதில்லை, 
படிக்கை உறுத்தும்‌” என்று மடியிலே கண்வளருமனாயிற்று தரைக்கிடை ட்க்‌ 
கிருன்‌. [ததர்ச ராமோ துர்தர்சம்‌]-வைத்தகண்‌ வாங்காதே கண்டுகொண்டிருக்கும்‌ 
பெருமாளுக்கும்‌ கண்வைக்கவொண்ணாதபடியிருக்கிறவனை. [யுகார்தே பாஸ்கரம்‌ 
யதா ]-பெருமா ளொருவர்க்கும்‌ கண்வைக்கவொண்ணாமையன்‌ றிக்கே, * ஐகதுபஸம்‌ 
ஹாரம்‌ பிறங்கப்புகுகற 3தா ' என்னும்படியாயிருந்தான. ட்‌] லை ஜே 


வர்‌ விடாதே விரும்பி வர்த்தித்தாரென்பது யரதொன்‌,றுண்டு. 


36 ஸ்ரீராமாயண ணெளரபம்‌ 


ட்ட மிக எண்‌; எர்‌ ஈன எரி ஈன | 
்‌ ்‌ i 


ப ச ஸசிவைஸ்ஸார்த தம்‌. சிரஸா யாசிதோ மயா, 3 
்‌ ஸ்ய' ப்ரஸாதம்‌ கர்த்‌தமர்ஹஸி. 10415. 


என்‌ மின்ட்‌ மதம்‌ தும்‌ கலேவலை 
ந்த கா ர்யத்சத மறுப்பரோ / 
பீ பிறந்தவ னென்று 


ன்ற [சாலஸ்ய]- _— 
11 கர்த்து பூய 
தத்ததன என்பக்கல்‌ ப்ரலாதத்தைப்‌ க்க நனோ? என்று மகோ 


இத்‌ துச்தொண்டுபோற போதை தரிப்புப்போலே இருவாரிரியத்தில்‌ நிலை. 


(தி-வாய்‌. 9-2-1,) ஸ்ரீ. பரதாழ்வானை கைகேயி “ராஜமந்‌' என்ன, அப்போது 
வரதந்த்ர்யம்‌ பொறுக்கமாம்‌। தத்தத்‌. என்க்கு த 

கத்து ‘LT, / ம்‌ 
ற. [ஏபிச்ச ஸ்சிவை 
வை ஈர்‌ இ. தனைப்‌ "உண்டாயிற்று... சன்னொடொத்த அற்றாமை ம்‌ யார்‌ 


* கறைக்‌ கூட்டிக்‌ கொண்டு | டே ந்தான்‌. எனக்கன் றோ ₹* இவன்‌ தம்பீ ஸ்‌ வ தக்‌ 
தீர்யம்‌ பண்ணி அவர்க்குக்‌ கண்ணைழிக்கலாவது; இவர்‌ செய்ய 
வேணுமே. இவர்கள்‌ தாங்களே கார்யத்தை விசாரித்து அறு இப்படிச்‌ 


செய்யும்‌ * என்றவர்களேவினால்‌ அப்படிச்‌ செய்ய 2வண்டிவ। 
(ருடைய வ்யதிரேகத்தில்‌ தனக்குண்டான ஆற்றாமையை 'விக்கப்போகிறுனாகில்‌ 
தனியே போயறிவிக்கவும்‌ ஆமி3ற ; இவர்களை யல்லாம்‌ திரட்டுக்வொண்டு போனதுக்‌ 
குக்‌ கருத்தென்னென்னில்‌--கம்மொருவர்‌. முகத்துக்‌ அண்னன்‌ கண்டால்‌ பொறுக்க 
மாட்டாதவர்‌, தம்மைப்‌ பிரிந்த பிரிவுபொறுக்க ஈட்டாேேகண்‌ ௨ ஏணீருமா பிருப்‌ 
பரரித்தனைபேரைக்கண்டால்‌ மீளரரோ வென்னும்‌ கருத்தா. பூ ப 
போலே யானை குதிரை யகப்படக்கொண்டு பேரகிருனி3, 17} வற்றுக்கும்‌ அவ்‌ 
, -வாற்றுமையுண்டாகையாலே. (சிரஸா யாசித்‌ ]—என்பேற்‌, றுக்குத்‌ தாம்‌ அபேக்ஷித்துத்‌ 
தருமவர்‌; நரன்‌ என்தலையாலே இரந்தால்‌ மறுப்பரோ. [மயா ]-அத் தலை இத்தலை 
. யானால்‌ செய்யா 2தாழிவரோ,. [ ப்ராது]- பஸ்மஸாத்‌ குருதா।ம ௪8 ' என்னும்படி 
தம்பீன்‌. பிறந்தவனவ்லேனோ நரன்‌. என்‌: தம்பிமார்க்கு உதவாத என்னுடைமையை 
அக்மிக்கு' விருக்திட்டேனென்றாரிறே-யத்விகா இத்யாதி. [சிஷ்யஸ்ய]-ப்ராதாவரகக்‌ 
கூறுகொண்டு முடி.சூடுயிருக்‌ தமவனோகான்‌ அசேஷரஹஸ்ய மம்‌ தம்மோடேயன்றோ 
தது. 7 தாஸஸ்ய]--சஜயனாய்‌. -கரயவிக்சயார்ஹன்‌ , றிக்கேயிருந்தேனோ. . - 
| நரன்‌ ப2ரா 1 இத கைங்கர்யத்தில்‌ சபல: 
டம ஈறிருக்கும்படி.. ஷட்‌ ரம்‌ 


ஈட; (இவாய்‌. 9- 2-2) I எப்‌ -ஸசிலவஸ்ஸார்த்தம்‌]--தானொருவதுமே 
. போகலமைக்திருக்க, ஆர்த்தர்‌ பலரை, இரண்டை. அதுக்கடி-* காமோருஃஃ 


அவர்க்கு. அவ 


அயோத்யாகாண்டம்‌ $7 


வருமே. யன்றிக்கே, பலர்‌ கண்ணரீர்‌ கண்டால்‌ மீளாரோ' என்றுமத்தைப்பற்ற, வினை 
செய்யப்‌  போவாரைப்போலே, . ஆனைகுதிரைகளையகப்படத்‌ இரட்டிக்கொடுபோனா 


வினாயிற்று.  பிரிவாற்ருமைக்குத தன்னிற்குறைந்தாரொருவருமில்லையாயிற்று பரிகரத்‌ 


'ஏரஸாயாசிதோ மயா ]--நான்‌. 
ஸ்ய வசட கக்ருது। 
3 ம்‌, 


“கந்ததீத்யுத கதித்மே.நந்தந்த்யஸ்தமிதே ரவெள, 
'“*தம்கோ ஈாவபுத்த்யக்தே மநுஷ்யா ஜீவிதக்ஷ்யம்‌, 105-24. 011 
மனிதர்‌. ஸ:ரர்யன்‌... உதித்தபோது ஸர்தோஷிக்கிறார்கள்‌. ஸுரர்யன்‌ அஸ்த , 
மித்த த கொண்டாடுவருர்கள்‌, தங்களுடைய ஆயுஸ்ஸு* குறைவதை அறிிறார்க 
ல்லை. ்‌ 
பெஃவ்யா, (பெரியதிருமொழி 6-2-5) அஸ்தமித்தவாறே போகோபகரணங்‌ 
களைக்கொண்டு அபி.மதவிஷயங்களைப்‌ . பிறர்காணாதபடி புஜிக்கைக்குக்‌ காலம்‌ வந்த 
தென்று உகவாநிற்பர்கள்‌.  .உதித்தவாறே, அனுக்கு த்ரவ்யார்ஜுககாலம்‌ வந்ததென்று 
ஹ்‌ வடரர்காரிற்பச்கள்‌: ர்லீலெடுத்த ரீர்போலே' தங்கள்‌ ஆயுஸ்ஸ-* கழிறெபடியை 
அறிந்து. ஈடுவுபடம்‌ஃ சானிலே,அவ்வருடில்‌, சாளிவரவு. வாராதபடி. பரிஹரித்துக்கொள்ள 
வேணுமென்‌ நிருப்பார்‌. ஒருவருமில்லை. ன்‌ 
பு ராஷ்‌ எள்‌ ன எர fa | 
ணாள எள: | 
குதிலம்மோகஸுலபம்‌ வயோ த்ருஷ்ட்லா ௪ மே பிதா, 
 சிந்தாமப்யமகமத்‌ தீகோ வித்தகாசா திவா தந 118-84. 52 
என்னுடைய தகப்பனார்‌ பர்த்தாவுடன்‌ கூடத்தகுதியான பிராயததைக்‌ கண்டும்‌ 
பணத்தை இழக்தமையால்‌ தரித்திரன்போல மங்னேவராய்‌ கவலையை அடைந்தார்‌. 
ஈடு. 9-1-1. ஒரு. உபக்கத்திலே கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்த்து நோக்கில்‌ கோக்‌: பாய்‌, 
'இல்லையாகில்‌ இடையாதபடியான பருவமாயீராறின்ற.து. இவளுக்டோயிருப்பால்னாரு 
வனைப்பெற்று அவன்‌ கையில்‌ காட்டிக்கொடுத்தோமாகவல்லோமே என்று எஙகள்‌ 
ஐயர்‌ சிந்தார்ணவகதரானாரென்றாளிறே பிராட்டி. 
ஆயோத்யாகாண்டம்‌ முற்றிற்று. 


7௧௦ ்‌ 'சர்யப்ட்டவர்களாய்‌ ராமனுடைய 
மீருதுத்தன்மையையும்‌' அழகிய வே 5 
1 ்‌ 
பெல்யா, (திருவிருத்தம்‌. 49) [ரூபலம்ஹககம்‌7--ஸம்ஸ்தானத்தை. 
[லக்ஷமிம்‌]--ஸமுதாயசோபை இருக்தபடி.. [ஸெளகுமார்யம்‌ பிராட்டியும்‌ இளைய 
பெருமாளும்‌ அடுத்‌ துப்‌ பார்க்கவும்‌ பொறாதிருக்கை. [ஸுவேஷதாம்‌ ]--தாபஸவேஷ 
மிருந்தபடி. - [தத்ருசர்வீஸ்மிதாகாரா3 ]_—வீஸ்‌1மிதரந்ககரணராய்க்‌ கொண்டு கண்டார்‌ 
“கள்‌. -[ராமஸ்ய வரவாஸி£]-_அயோத்யாவாஸிகளுக்குக்‌ டையாத து மர்‌ நெடுங்‌ - 
காலம்‌ சரகிலை தின்‌. நுடக்தபலம்‌ பெற்றார்களென்றான்‌ ரிஷி, பட்கர்‌ 
[ஈடு 8-1-2-லும்‌ இப்படியே இருக்கிறது. / 


5. i al TT af: | 

யூக ட தே ஜயம்‌ பலதா ஷிரா யவத்விஷயவாலிக:, 1-19. ;.. 
உம்முடைய தேசத்தில்‌ வஸிக்கன்ற அந்த நாங்கள்‌ உம்மால்‌ காப்பாற்‌; 
வேண்டியவர்கள்‌. 32 Re ம்‌ 
ஈடு. (இ_வாய்‌, 9-5-2) [தே.வயம்‌ பவதா ரக்ஷ்யா:7--அர்‌.ததரான நாங்கள்‌ 
ஆர்த்தரக்ணத்திலே அதிகரித்த தேவர்க்கு ரஃஷ்யர்‌. உங்களை நமக்கு ரக்ஷிக்கவேண்டு. 
இமதென்‌ ? பண்ணின உபாஸனங் கொண்டு வலைக்‌ றிகளேர என்ன, அ.து சொல்லில்‌ 
தேவர்க்குக்‌ கண்ணழிவு சொல்லிவிடலாம்‌. [பவத்வியூயவாஸிக: ] தேவருடைய 
விஷயத்திலே நாங்கள்‌ இடக்கிறமையுண்டே, இதில்‌ சொல்லலாம்‌ கண்ணழிவில்லை 
யிறே. : நாம்‌ கரக்க எல்லைக்குப்‌ புறம்பு காண்‌ * என்று சொல்லலாமாகில்‌ சொல்லிக்‌ 

காணும்‌. * இவற்றின்‌ புறத்தாளென்றெண்ணோ ' என்னக்கடவகிறே. 


3. ஈனா ஏஷ னி: | 


ஈக்கிதவ்யாஸ்த்வயா சச்வத்‌ கர்ப்பபூ தாஸ்தபோதநா3. 1-20, 3 


... குழந்தைகளான ரிஷிகள்‌ உம்மால்‌ எப்போதும்‌ காப்பாற்றப்படவேண்டி. 
யவாகள்‌, ச 

. பேவ்யா, (பெரி திரு. 17-2-1) - எங்களுடைய ரக்ஷணம்‌ உமக்குத்‌ தவிர 
வொண்ணாதது. உமக்குத்தலையோட்டில்‌ பொறி. உங்கள்‌ தபஸ்ஸும்‌ பிரப்‌ரவமும்‌ 
கடக்க நான்‌ ரக்ஷிக்கவேண்டுவதென்‌ என்ன [கர்ப்பபூகா$ ]--எங்களுக்குக்கை பூத 
லுண்டானாலும்‌ ர கணத்தில்‌ ப்ராப்தியில்லை காணும்‌, ராஜமஹிஷியானவள்‌ சக்தியுண்‌ 
டென்னா, அவகரதம்‌ பண்ணானிறே. ஜாகி தானே கைச்சதும்‌ புளித்ததும்‌ தவிர்ந்து . 
நோக்குமித்தனையன்றோ..  இவ்வாத்மாவின்‌ ஸ்வரூபத்தை உணர்ந்தாலும்‌ உம்மைக்‌... 
குறித்து நித்யஸ்தஈந்தயமா.ப காணுமிருப்பது. இப்படிச்சொன்ன வார்த்தைக்‌! 
 மறுமாற்றமில்லாமையிறே_ ப்ரஸீதந்து * என்றது. நன்ன 


nttp://acharya.org 


ஹ்ண்டேர்‌. இந்த்‌ வெட்கமே எனக்கு. நிகரற்ற 
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9. எனி WAH ENTE Wage | 
ot Ferien ட 


நீங்கள்‌. என்பொருட்டு. ம்ுடையண்டன்‌ 
டிய. இப்படிப்பட்ட பிராமணர்களால்‌ : (கான்‌) 


்‌ பேடவ்யா,. (பெரியதிருமொழி. 11- 1 பூர்ணராயீருக்றெ நீங்கள்‌ த்‌ 
வாளரளவில்‌ இரங்குமத்தனையன்றோ. நரங்களும்‌ பிறர்‌ கையிலே நோவுபட்டு நிற்கை . 
யாலே குறைவாளரன்றோ' என்ன, உங்களுக்கு கோவு வந்தது உங்களாலன்றே. 
மட பட்ட உங்களளவல்ல நோவுக்கு ஹேதுபூதரான நம்முடைய லஜ்ஜை. [யத 
தீருஜைரஹம்‌ விப்ரை:]-சத்ருசமான விலக்ஷ£ணபுத்‌ 'தியையுடையவர்களாலே. “தெருப்‌ 
க்கேரிருக ” ஏன்ற வாயைக்கொண்டு ராவணனை * நஷ்ட, மாவாய்‌ ' என்று சொல்ல 
, மையல்‌ நீறே இருந்தது. நம்முடைய ரக்ஷணத்திலே நமக்கு ப்ராப்‌ யில்லை. 
( நத்தஸ்ய ” என்‌ றிருந்த வளைப்போலேயிறே இவர்களும்‌ சிலர்‌. கோவுபட்டால்‌ அங்கே 
வந்து அவர்கள்‌ குறைதீர்க்கை ரகணத்துக்கு ஸ்வரூபமாயிருக்க, கோவுபடுதிகோளும்‌ 
நீங்களாய்‌ பட்டகுறை அறிவிப்பிகோளும்‌ நீங்களாம்படி நரம்‌ பிற்பாடரானோமென்ப து 
யாதென்று. 


டி பாதக மிர கணட ௭௫; | சிர்‌ எனல்‌ கணசிஈ ம 
ண்கள்‌ என எரர்‌ க | எர விடி 0 ர்‌ ஈ॥ 
, எவமுக்தல்து ராமேண லக்ஷ்மண: ஸம்யதாஞ்ஜலி;, 
ஸீதாஸமக்ஷும்‌ காகுத்ஸ்த்தமிதம்‌ வசாமப்ரவீத்‌, 
ஷ்‌ பரவாகஸ்மி காகுத்ஸ்த்த த்வயி வர்ஷசதம்‌ ஸ்த்திதே, 
ஸ்‌ ஸ்லயம்து ருசிரே தேசே க்ரியதாமிதி மாம்‌ வத, 19-0, 7, 1] 


ர்‌ ்‌ 
ராமனால்‌ இப்படி சொல்லப்பட்ட லக்ஷ்மணஜோ கப்பின்‌; 
முன்னிலையில்‌ ராமனை (குறித்து) இக்தவார்த்தையைச்‌ சொன்னான்‌. 
ர்‌ றுவருஷகாலம்‌ இங்குவஸித்தபோதிலும்‌ தேவரீருக்கு அடியமக இரு 
ச இடத்தில்‌ (பர்ணசாலை) கட்டப்படட்டும்‌ என்று தாமாகவே என்னா சொல்லு 


ஈடு, (8-9, ப்ரவெசம்‌,) “நீரும்‌ நிழலும்‌ வாய்த்திருப்பதொரு ப்ரதேசத்தைப்‌ 
பார்த்துப்‌ பர்ணசாலையைச்‌ சமையும்‌” என்ன, ஈம்‌ தலையிலே ஸவாதந்தர்யத்தை 


வைத்தபோதே பெருமான்‌ நம்மைக்கைவிட்டார்‌? என்று. வேறுபட்டார்‌. [ஏவமுக்‌ 


“ தல்து ராமே ]- இதுக்கு முன்பெல்லாம்‌ கம்குறையாலே இழந்தோம்‌ என்‌ றிறாம்‌ 


தோம்‌; இவர்தாமே ஈம ஸ்வரூபமழியக்காரியம்‌ பார்த்தார்‌; இனி ஈம்‌ ஸ்வரூபம்‌. என்‌ 
நொன்‌ றுண்டோ * என்று வேறுபட்டார்‌. [லக்ஷ்மண ]-—பாரதந்த்ர்யத்தை நிரூபக 
மாகவுடையவர்‌. I ஸம்யதாஞ்ஜலீ3 [அகரம்‌ கம்ஸ்வரூபத்தை அழித்‌ துக்கொண்ட, 
வன்று நோக்குகையன்‌ றிக்கே, சேஷிதானே அழித்தவன்றும்‌ ஸ்வரூபத்தைத்‌ தீரவற்று 
யிற்று அஞ்தலி ; ஸர்வாபிமதஸாதநமாயிற்று. [ஸீ 'தாஸமக்ஷம்‌ பண்ணின அஞ்ஐ 
விக்கு அர்யபரதை பாவிக்கவொண்ணாதவள்‌ ஸன்னிதியிலே, [காகுத்ஸ்த்தம்‌]- 
பிராட்டிஸர்நிதியும்‌ மிகையாம்படியான குடியிற்பிறப்பையுடையவரை. [இதம்‌ வச௩ 


40. ஸ்ரீராமர்யீண்‌' ஸெளரபம்‌ - 


மப்ரவீத்‌]_ இவ்வார்த்தையைச்‌ .செரல்லுவானே? ' என்று கொண்டாடுறோர்‌ ரிஷி, 
ச பரவாகஸ்மி]--உம்மு அஸ்மிதை ( போலல்ல காணும்‌ என்‌, ன்‌. னுடைய அஸ்மிதை, 


ழ்‌ வர்த்திக்கவேணுமென்று கோத்‌ 
'லாமையாலே | எற்று இனிமேலுள்ள 


ar ர எள்ள எ ரோ: ரன எர ॥ 
பாவஜ்ஞோ கீருதஜ்ஜேக தர்மஜ்ஞோ ச லக்ஷ்மண 7 
ர டரா] புத்ர ண சனாதன்‌ நலம்ல்குத்த? பிதா மம, 15-28, ர்‌ 


ணர்‌ ர்க 'நிப்வனும்‌ “கன்‌ யுள்ளவனும்‌ தர்மம்‌ தெரிந்தவனுமான 
உிள்ளையாயீருப்பதால்‌) தர்ம புத்தியுள்ள என்‌ தகப்பனார்‌ 


(பெரிய மொழி. 1-28) [பரவ, ௩]--க்ரியதாம்‌ 1? என்று 

ல இ றவர்றே ட இயலை இப்படிச்‌ மிசமியலக்ள்‌ 2 பணைட வ தென்‌ 
ட்‌ பர்ணசர்லையைச்‌ சமைத்தவநந்தரம்‌ சொல்லுகிற வார்த்தையிறே. 

i வல்‌ சூட ]— அல்லர்‌ தவை சொன்னாலும்‌, தாமும்‌ பிராட்டியுமாய்‌ ஏகாந்தமா 
யிருக்குமிடங்கள்‌ சமைக்‌ கி -இளையபெருமாளுக்குப்‌ பெருமாள்‌ அருளிச்செய்யா 
லே கெஞ்சல்‌, i Er .த்தனையிறே. இங்கினைவறிந்து செய்தார்‌. [க்ருதஜ்‌ 
பதின்‌ ந த்த சக்ரவாத்தி நெடுநாள்‌ மலடுநின்று பிள்ளை 


வல்‌ தல்‌, 1 வர்‌ என்‌ தினத்‌ இிருக்கிராரோ ! என்று நினைவை ஆராய்ந்தும்‌, 
6 பன்ர; எத்தாலே எனன குழை வருகிறதோ ? என்று பொருந்துமிீடங்‌ ள்‌ பார்த்‌ 
(வன்‌. செய்து போருமடைவு அறிவராயிற்று. / தர்மஜ்ளோக]- நி னவறிந்தா 


நர அறிந்தாலும்‌, தானும்‌ ராஜபுத்திரனானபின்பு : எனக்‌ 


என்‌, சரக்கு, னுக்கு இது செய்யவொண்ணாதிறே, 
பதக்‌ த்யமே நமக்கு ஸ்வரூபமான்பின்பு பின்னை அத்‌ 
மனன்‌ வகுத்தது ' என்று -அத்தலைக்காகச்‌ 

மிருப்பர்‌. [த்வயேத்யாதி]-தாமூள்ள 
ட்‌ 'உம்மை வைத்துப்‌ :போனாரே என்‌ 
ல விசேஷுமாம்‌, அதில்‌ a நேரக்கும்‌ 
ப்‌ ௪ றே வர்‌ அபிமத ித்தியின்‌ 
பில்லை அவர்க்கு -அது' “வரசதபடி: 
த பர்த்‌ ஹேனவீர்றே "ஈம்‌: ஐன்ரை 
ராள்‌”தர்ம்‌ வேண்டுவன்‌' எனக்குச்‌ செய்து. 
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தீரம்‌ போனவன்‌ று நமக்கு வேண்டுவன செய்கைக்கு உம்மைப்‌ பெற்‌ த்‌ கண்ணீர்ப்பக்‌ 
தில்‌ வைத்துப்போவதே / [மம]-—இருவருக்கும்‌ பிகாவானமை ஒத்திருக்கச்‌ செய்தே 
“மம? என்கிறாராயிற்று. அவர்‌ நமக்குச்‌ செய்யுமவை நீரிருந்து செய்கையரலே நாம்‌ 
அவரை... இழந்திலோம்‌. நீரிழந்தரரலலித்தனையிறே. “6 அஹம்‌ ஸர்வம்‌ கரிஷ்யாமி? 
ட்‌ த்தை ல்‌ (இசஷியுடைய , ..வ்யரபாரமும்‌ புகாதாில்‌ (ஸர்வம்‌? என்ன 
£ண்ணாதியே. "'' 3 ள்‌ 


தித்த 
[பாவத்‌ 


பிள்காபெற்ற சக்ரவர்த்தி பெருமாளுக்குப்‌ பொருக்துமிடம்‌ பார்த்து மாளிகை 
சமைத்து முன்பு செய்துபோந்க கட்டளைகளறிந்து அப்படியே செய்தாராயிற்று. 
[தர்மஜ்ஞோக ]- இதுதான்‌ தம்பியாயிருந்து இப்படிச்செய்தார்‌ என்று குரைமாகையன்‌ 

க்கே, இது கர்த்தவ்யம்‌ என்று செய்தார்‌; “உஜ்ஜீவக ஹேறுவான அறுஷ்டேய 
தர்மமிது ? என்று செய்தார்‌. [த்வயா புத்ரேண ]-போன ஐயர்க்கு நிரயகிஸ்தாரகர்‌ 
நீரேயிறே. “ நரமுள்ளதனையும்‌ இவருடைய ரக்ஷணமிப்படி. செல்லு. ஈமக்குப்‌ 
பின்பு இவர்க்கு ரக்ஷகர்‌ ஆர்‌, என்‌ செய்யக்கடவது.” என்று இத வேயாயிற்று அவர்க்கு 
எப்போதும கெஞ்சாரல்‌, அவர்‌ செய்யுமவற்றை நீர்‌ செய்கையாலே அவர்க்கு துக்க 
நிவர்த்தகர்‌ மீரேயிறே. [தர்மாத்மா]-—ஐயருமொருவரே! தான்‌ பரமதார்மிகர்‌ மர்‌. 
தாமிருந்த நாளும்‌ ஈமக்கு வேண்டும்‌ நகஷணங்கள்‌ பண்ணி, தாம்போன ஈாரகக்கும்‌ 
தண்ணீர்ப்பந்தல்‌. வைப்பாரோ பாதியும்‌ வைத்துப்போவதே! [ஈஸம்ல்ருத்த3 பிதா 
மம]-௩ாம்‌ ஐயரை இழர்திலோமிறே, நீரிழந்தராலலித்தனையிறே, 


c. ஏன்ன; git: gaia: | 
க AUNT aed ॥ 
அத்யந்தஸுகஸம்வ்ருத்த9 ஸுகுமாார ஸஙகோசித:, 
கதம்‌ ந்வபரராத்ரேஷ- ஸ்ரயூமவகாஹதே. 16-30, 3 


மிக்க ஸுகத்துடன்‌ வளர்ந்தவரும்‌ மெல்லிய சரீரமுடையவா 
க்குஇியுள்ளவருமான (பரதர்‌) ராத்திரியின்‌ ஜிற்பகுதிகளில்‌ எப்ப 
(கதியில்‌) ஸ்கானம்‌ பண்ணுறோரோ 2 


பெல்யா. (திருவிருத்தம்‌. 24) [அத்யந்த ஸுகஸம்வ்ருத்த: /-சல்ரவர்த்டு 
அறுபதினாயிரம்‌ ஸம்வத்ஸரம்‌ மலடு நின்று பெற்றவனாகையாலே அவன்‌ கொண்டா 
பூன ஸுகமிறே உம்முடைய ஸுகம்‌. நீர்‌. கொண்டாடப்பட்ட ஸுகமிட ற இவனு 
டைய ஸுகம்‌, [£ஸுகுமார$7- உம்முடைய கண்ணாலேபார்க்கவும்‌ பொறாத ஸெளகு 
மார்யம்‌. [ஸஃகோசித$ ]- உம்மோடு கலவிக்கு உசிதனத்தனை யல்லது பிரிவுக்கு. ௨௫ 
னன்றிறே. [ கதம்நு 7--தன்படியே என்று நினைக்றோர்‌. பிரிவில்லாமையாலே தமக்கு 
நீர்‌ குளிருறபடியாலே சுடுமென்றறியாதே 'குளிருமென்றஞ்சுகிறார்‌. [அபரராத்‌ 
ரேஷு]-அகாலத்திலே போவானென்னென்னில்‌, புதிசாக. வைதவயம்‌ வந்தவர்கள்‌ 
ஆள்‌ஜளம்புவதுக்கு முன்னே மனிதர்‌ முகத்திலே ' விழியாமே போமாபோலே 
கைகேயி மகன்‌” என்றும்‌, * இவனாலேயிறே இப்பம்‌. புகுந்தது? என்றும்‌ சொல்‌ லு 
மதற்கஞ்சி: * நீஸரதுமவகாஹதே ]-நீரிலே முழுகினால்‌ தடவி எடுக்கவேண்டும்படி,, 

ஸி 
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- \ » டல்‌ டி. - 

ஆத்மகரமர ஸதா ல்‌ க்ரோதகா ப்ராஜ்ஞமாமிநீ '' என்றாப்போலே சிலவற்‌ 
சொல்ல, வாராய்‌ பிள்ளாய்‌; நீதரனிவையெல்லர ம்‌ சொல்லுறது நடுவிலாய்ச்‌ 
2/0 'கதேம்பா மத்யமா தாத கர்ஹிதவ்யா கதஞ்சந ]-ஒருபடியாலும்‌ நீ அவளை 
இவ்வார்த்தை சொல்லக்கடவையல்லை, [தாமவ/-வேணுமாகில்‌ கைகண்ட மருந்‌ 
தைச்‌ செய்யப்பாராய்‌. [இக்ஷ்வாகு காதஸ்ய பரதஸ்ய்‌ ]--ஐயரோ பொகட்டுமுடிர து 
போனார்‌: காம்‌. பொகட்டுப்‌ போந்த ராஜ்யத்தை இக்குடியில்‌ மர்யாதை குலையாதபடி. 
யாக நோஃிக்கொண்டு இடந்த பிள்ளை பரதனன்றோ இக்குடிக்கு காதன்‌. [பரதஸ்ய 
கதாம்‌ குரு 7--நரரீர்‌ வரும்படியான வார்த்தை சொல்லப்‌ பாராய்‌. 


ல்‌ கன சத்‌ ஸின்‌ ௭௫௭ ETAT | 


கலர AU a எ A ம... 
'கதர்க்வஹம்‌ லமேஷ்யாமி ப்ரதேக ம 


ஈட. (இவாய்‌. 2-4-1) ஸ்ரீபரதாழ்வாலோடும்‌ ஸ்ரீசத்ருக்காழ்வானோறும்‌ கூடப்‌ 
பெறாத இழிக்குறையாலே, கூடநிற்றெ இளையபெருமாளோடும்‌ கூடிற்றாய்த்‌ தோற்றிழ்‌ 
தில்லையிலே பெருமாளுக்கு. 


42. இளிணஷ என்ன ௭ ௫ Uae: | 
விபீஷணஸ்து தர்மாத்மா ௩ த ராக்ஷல்சேஷ்டித:. 17-94. 13 
விபீஷணனோ தர்மபுத்தியுள்ளவன்‌, ராகஸவ்யாபாரமுள்ளவனல்ல. 


்‌ 3 10 உ 

திர்‌: இற்கு கறட ப பது ப 5" “rly 

தம்‌ த்டிஷ்ட்வாசத்குஹக்தாரம்‌. மஹர்ஷீணாம்‌. ஸுகாவஹம்‌,. a 

பபூவ ஹ்ருஷ்டா வைதேஹீ பர்த்தாரம்‌ பரிஷஸ்வஜே: 90-31: ' ௭32 
~ shttp://acharya.org த கணி: 
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சத்முக்கலாக்‌ கொன்றவரும்‌ மஹர்ஷிகளுக்கு ஸுகத்தை உண்டுபண்ணினவரு 
மான அக்த ராமனைப்‌ பார்த்து ஸக்தோஷ முள்ளவளாக பர்த்தாவாகிய ராமனை ஆலிங்‌; 
கரம்‌ செய்துக்கொண்டாள்‌. தூ ல வந்‌ 


ப 


யை 
ஸெ 


ஐயரை ஒழிய கான்‌ காண்பதே என்று பிதருஸ்ம்ருதி பண்ணுறோள்‌. [பர்த்‌ தாரம்‌7-- 
பாணிக்ரஹணவேளை தொடங்க பதித்வப்ரதிபத்தி. பண்ணிப்போந்தேன்‌ ; இப்போ 


44 பாதீராமாயஸணா ணெளரபம்‌ 


[ப்ரி 
ராலே 


“இர நாமீராடு வாசியில்லையே. 


தோல்புரையே எய்தபுண்‌. 
சான்‌. ஒது கொடியால்‌ தரு கள: 
நஸ்வஜே 7--நித்யஸம்யோகஸ்‌. 'திரூபமான பர்த்ருத்வா 

புக்கு உண்டானால்‌ ததா.தாரமாகப்படர்க்து. அத்தை மூடி 
பரத்‌ துக்‌ கொண்டாலல்ல து கொடிக்கு ஸ்வரூபமில்லையிறே, 

5 2] -'பர்த்தாரமவலம்ப்யைவ பார்யாயா$ ஸ்திதிரிஷ்யதே, அவ 
(வீ தவேததே நவிநர தருமம்‌? என்னுமாபோலே. 


“தம்‌ என்கிற பதம்‌ பெருமாளுடைய ஸர்வாதாரத்வத்தைச்‌ காட்டுகிறது 
 தீருஷ்ட்வரா என்ற பதத்தாலே பெருமாளுடைய ஆகாரங்கக£யெல்லாம்‌ நேராகச்‌ 
காணவல்லாள்‌ பிராட்டி என்றது. * சதீருஹக்தாரம்‌ மஹர்ஷீணும்‌ ஸுகாவஹம்‌ 7 
என்றெவற்றால்‌ தன்னோடு குடல்துடக்குண்டான சேதரர்க்கு அரிஷ்டநிவ்ருத்இயும்‌ 
இஷ்டப்ரரப்தியும்‌ பண்ணினபோதல்ல.து அவரைக்‌ காணக்‌ கண்ணில்லை என்கிறது. 
“பபூவ * என்‌இறவித்தால்‌ அவரைக்‌ கண்டு ஸத்தை பெற்றுளென்கிறது. * ஹ்ருஷ்டா * 
என்கிற. பதத்தாலே . தர்மி உண்டானவாறே தர்மம்‌ குடிபுகுக்ததென்றெது. 

மீ : என்ற ப்தத்தாலே ஹேதுபூதர்பக்கல்‌ உபகாரஸ்மருதி சொல்லுகிறது, 
்‌ பி.துர்தசகுணம்‌ மரதா * என்று புத்ரரகஷணத்தில்‌ உகப்பாலே 
'லுகிறது.. 4 பரிஷஸ்வஜே! என்று ஆச்ரிதரக்ஷ்ணத்தால்‌ வந்த 
'டு அலிங்கனமரய்‌, அதுதான்‌ பரமப்ரயோஜாமென்கிறது. இத்‌ 

_- வீரக்கோலம்‌ சொல்லிற்று. 


௫. (இ ய்‌, 8-5-4) [தம்‌ த்ருஷ்ட்வா ]-—ப்ரணயதாரையில்‌ ரஸிகத்வமே 

யாயிற்று: முன்பு. கண்டு போக்கது ; அந்த போகத்துக்த விரோ களான வற்றைப்‌ 
போக்கவல்லர்‌ என்று கண்டது இனறாயிற்று, வேட்டைக்குப்‌ போனால்‌ இன்ன துஷ்ட 

' ம்குகத்தைக்‌ கொன்றார்‌. இன்ன ராக்ஷ்ஸனைக்‌ கொன்றார்‌ என்று கூடப்‌ போனவர்கள்‌ 
சொல்லக்‌ கேட்குமத்தனை முன்பு; அவ்வளவன்‌ றிக்கே கண்ணாலே கண்டது இன்று 
யிற்று, [சத்குஹந்தரரம்‌ /-—தம்‌ திருமேனியில்‌ ஒரு வாட்டம்‌ வாராமே எதிரிகளை 
கோவுபடும்படியாக, அம்பேரடே வெட்டோடே. போகாமே எதிரிகளை மூதலற 
மாய்த்து வக்தவரை. [ (மஹர்ஷீணாம்‌ ஸு-காவஹம்‌ ]-பார்யைபக்கல்‌ மூஃ 5 பெரு 
கைக்கு. ப்ரஜையை எடுத்துக்கொண்டு போவாரைப்போலே ரிஷிகளுக்கு விரோ தி 
களான ரா. ர்கக்க்‌ கொன்று, பிரசட்டியை அணைக்கைக்கு அது பச்சையாக வக்‌ 
தார்‌. [பபூவ சாக்ஷ்ஸகுடைய க்ரெளர்யத்தையும்‌ ௮ நுஸந்தித்து 4 என்புகுருகிறதோ 
என்று * ஸத்தையில்லை £ என்னும்படியிருந்தவள்‌ வெற்றியோடே கண்டு உளளானாள்‌. 
ம்‌ ஹ்ருஷ்டா [-தச்மியுண்டானால்‌ தர்மங்களும்‌ உணடாமிறே. [வைதேஹீ]-வீர 
வாசி அறியுங்குடியிலே. 9றந்தவளென்னுதல்‌ ; அன்றிக்கே ஒரு வில்லை முறிக்க 
என்னைக்‌ கொடுத்த எங்கள்‌ ஐயர்‌ தனியே நின்று. பதினாலாயிரம்‌ ரர கஸரைக்‌ கொன்ற 
வீரவா! க்‌ கண்டாராகல்‌ ioe reg அத்தகை நினைத்தாளாகவுமாம்‌. 
[பர்த்தாரம்‌ ]- தாரக பித்ருக்றுதா:? போலே “ஐயர்‌. நீர்வார் த்துக்‌ கொடுத்தவர்‌ * 
என்று விரும்பிப்‌ போர்தான்‌ முன்பு இப்போதாயிற்று ஆண்பிள்ளை என்ற: அணைத்‌ 
தீது. “ஸ்த்ரியம்‌ புருஷ விக்ரஹம்‌? என்‌றவளிறே. [பரிஷஸ்வஜே ]-யுத்தவடுவுள்ள 
விடமெங்கும்‌' இருமுலத்தடத்தாலே வே.துகொண்டாள்‌. 
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3, A afi fia affaer aii a | 
ஈர எண்ணி சிர்‌ வசி ॥ 


தென வநாரி கிரீம்சைல ஸரிதச்ச ஸராம்ஸி 2 
மிகிலேர விசிக்வாநெள ஸீதாம்‌ தசரதாத்ம। 


012. 13 
ஈறிச்‌து காடுகளையும்‌ 
களாகக்‌ கொண்டு 


அந்த தசரதபுத்ரர்களான சாமல-்ஷ்மணர்கள்‌ ஸீதை 

மலைகளையும்‌ ஆறுகளையும்‌ தடாகங்களையும்‌ முழுமையும்‌ தேடுகி, 
(அந்த ஸீதையை அடையவேயில்லை,) 

ஈட. (இஃவாய்‌. 2: 1-4). [ஸீதாம்‌ ]-* தேடிக்கண்டு லாம்‌ 

உ லாம்‌ விஷயமன்று. . [தசரதர்த்மஜெள ]-தேடப்பிறங்தவுரக 


ov. fii WGA frela® Agr 1 


Oe சர எள MITE dat ஏகார ॥ 
அஸ்மிக்மயா ஸா லாதலே பூர்வமுபோபவிஷ்டா, 
காந்தஸ்மிதா லக்கி வாமாஹ ஸீ தா பஹுவாக்பஜாதம்‌. 63.12. 

10 


என்று ஆ, யிருக்க 


லர்‌, 


46 ஸ்ரீராமாயண ஸெனரபம்‌ 


ஏறுவதரகப்‌ 
என்கிற அதிலே 


தலைக்கட்டிணிகோனிறே. நீங்கள்‌ வல்லவலிய அண்பிள்ளைகள்‌. கரங்கள்‌ பெண்‌ 

பெண்டுகள்‌, நீங்கள்‌ வேட்டைக்கும்‌ வினைக்கும்போய்‌ வ்யாபரிக்குமவர்கள்‌. நாங்கள்‌ 
' வீடுவிட்டுப்‌ புறப்பட்டறியோம்‌. உங்களூக்கு நினைத்தவகைகளெல்லாம்‌ தலைக்‌ 
கட்டலாமிறே. உங்கள்‌ தமையனார்‌ வென்றாரிறே * என்று பஹு முகமாகக்கொண்டு 
வார்த்தை அருளிீச்செய்தரளாயிற்று. 


tu. 889 எண்ன! fafa sa afk எ Hide | 
எணோன்றனாளர்‌ seis afar || 64.78. 
புரேவ மே சாருததீமகிந்திதாம்‌ திசக்தி ஸீதாம்‌ யதி காத்ய மைதிலீம்‌, 
ஸதேவகந்தர்வமநுஷ்யபக்ககம்‌ ஜகத்‌ ஸசைலம்‌ பரிவர்த்‌ தயாம்யஹம்‌, 
அழகிய பற்களையுடையவளும்‌ குற்றமற்றவளும்‌ ஜரகமஹாராஜரின்‌ புத்ரியு 
மாகிய ஸீதையை இப்போது என்பொருட்டு முன்போல கொடுக்கமாட்டார்களே 


யாகில்‌ கான்‌ தேவர்கள்‌; கந்தர்வர்கள்‌, மனிதர்கள்‌, ஸர்ப்பங்கன்‌ ஆயெ இவர்களோடு . 
கூடியதும்‌ மலைகளோடு கூடியதுமான உலகத்தை “அழித்துவீடுவிறேன்‌, அல்லது 


ர எட ண்ணு எங்கன க வக்‌ த்‌ ட்‌ 
_..பேவ்யா, (பெரிய திருமொழி. 9-1-7.) கதம்‌ மே 
மாயாம்ருகத்தின்‌ பின்னே பேரவதுக்கு முன்பு இ 
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சாருதமஙிக்திதாம்‌]- 
மானைப்‌ பிடித்துத்‌ தரவேணும்‌ * 


றறியாலே ஜாதஹாஜையானாளாயிற்று; “[த்வாமாஹ]- துக்கு ' 
ஸை : நதலாமாதல]- இதுக்கு | 


- 


இஷ்குந்தாகாண்டம்‌ 4: 


என்ற மூறுவலோடே கொடுவந்து காட்டிற்றிலர்களாகில்‌, [அகிந்திதாம்‌ ]-_ அவளைப்‌ 
பெறாமையாலே ஜகதுபஸம்ஹாரம்‌ பண்ணினாரென்றால்‌, அவளுக்காக இது செய்த 
விடம்‌ தப்பச்செய்தார்‌ என்னவல்லாருமுண்டோ. டயுக்தமித்யேவ மேம 82 என்னுமித்‌ 
தனையாகாதே. பிராட்டியை உள்ளபடி.யெல்லாமறியாத எனக்கும்‌ இருந்தபடி இது. 
இனி இவளை உள்ளபடி அறிவார்‌ என்‌ நினைந்திருப்பார்களோ. பட : :: 


65, ஏன லிக்‌ வெ கேட. 
Sed meri qa 2 ்‌ 


ராஜ்யாத்‌ ப்ரம்சோ வகேவால்‌? ஸீதா கஷ்டா ஹதே£/த்விலு ப 
ஈத்ருசீயம்‌ மமாலக்ஷ்மீர்ரீர்‌ தஹேதபி பாவகம்‌. 67-25. ட்‌ ்‌ 16 
ராஜ்யத்‌இனின்றும்‌ கழுவுதல்‌; காட்டில்‌ இருப்பு; ஸீதை காணப்படவில்லை : 
ஐடாயுபக்ஷி கொல்லப்பட்ட? இவ்விதமுள்ள என்னுடைய இந்த துர்ப்பாக்கிய 
சிலதை அக்நியைக்கூட கொளுத்திவீடும்‌. 
சேடு. (இ-வாம்‌. 49-1) இவர்கள்‌ படுகிற க்லேசத்தைக்‌ கண்டு தன்‌ க்ருபை 
யாலோபதவனெடுக்கக்‌ கைரீட்டினவிடத்திலே படுநறெபாடிறே இது. திருவபிஷேகம்‌ 
பண்ண நாளிட்டவாறே,  ராஜ்யமெனக்கு வேணும்‌? என்றார்கள்‌ சிலர்‌. அத்தை 
இழந்தால்‌ படைவீட்டிலே இருக்கப்‌ பெற்றதாகிலுமாமிறே. “என்மகன்‌ ராஜ்யம்‌ 
ண்ணவேண்டா, பிசைடப்‌ புக்காகிலும்‌ என்‌ கண்வட்டத்திலே இருக்கவமையும்‌ ? 
என்றானிறே ஸ்ரீகெளஸல்யையார்‌. [ஸீதா நஷ்டா ]-* பிராட்டியும்‌ தாமுமாய்‌ ஏகாந்த 
மாக புஜிக்கலாம்‌ ? என்று போர; இருவரும்‌ ரண்டிடத்திலேயாம்படியாய்‌ விழுந்தது. 
[ஹதோ த்விஜு]அபிராட்டிக்குத்‌ தணியீடத்திலே உதவப்புக்க பெரீய உடையாரையு 
மிழந்கது. * ராஜ்யயாசோ பகர்ஷதி, வகவாஸோ மஹோதய £ என்றும்‌ சொல்லிப்‌ 
போந்தவற்றை இப்போது அநர்த்தமாகச்‌ சொல்லுறெதென்னென்னில்‌...-* ஆச்ரித 
ஸம்ச்லேஷத் துக்கும்‌, ரிஷிகளை எடுக்கைக்கும்‌ * என்றிறே போந்தது; அத்தோடே 
விரோதிக்கையாலே சொல்லுகிறார்‌. பிராட்டியைப்‌ பீரிகையாலும்‌ பெரிய வுடையாரிழவு 
பலிக்லிகயாலும்‌ இவற்றுக்கு அடியானவையும்‌ இப்போது அரர்த்தமாகத்‌ தோற்றுகை 
யானே சொல்லுறார்‌. இவ்விரண்டாலும்‌ வரும்‌  துக்கக்களையடைய நினைக்கிறது. 
[நிர்திஹைபி பாவகம்‌ [பிரியாத இஃையபெருமாளையும்‌ பிரிக்கவும்‌ வற்றாயிறே 
இருப்பது. 


ஆரண்யகாண்டம்‌ முற்றிற்று. 
Laz 
இிஷ்டகுந்தாகாண்டம்‌ 


வெல்லக்‌. 


2. oof graft என கிரகண! 
qa: டன்‌ சோக: ॥ 


ஸ தாம்‌ புஷ்கரிணீம்‌ கத்வா பத்மோத்பலஜஷாகுலாம்‌, 
ராமஸ்ஸேளமித்ரிஸஹிதோ விலலாபாகுலேக்த்ரிய3. 1-1 1 
அந்த ராமன்‌ தாமரைப்‌ பூக்களும்‌ கருங்குவளைப்‌ பூக்களும்‌ மீன்களும்‌ நிறைந்த 
அந்த ஸரஸ்ஸை லக்கமணனோடு கூடியவனாய்‌ அடைந்து பொறிகள்‌ கலங்யெவனா 
யிருந்துகொணடு பிரலாபித்‌ தான்‌. ட்டன. 


http://acharya.org 


48 ஸ்ரீராமாயண, ணெளரபம்‌ 


பிரராட்டியைப்‌ பிரிந்து நடுவே கபந்தன்‌ கையி 
'லையைச்‌ “சொல்லுகிற து. [தாம்‌ ]_இப்பீரிவும்‌ ஆற்‌ 


வினு அ புகுவாரைப்போல வந்து : 
்‌ பிருதீயு - தன்றால்‌, [ த மன்றத்‌ 
ஞு கண்ணுக்கு i _ உடைத்தரயிருந்த து. 4 உயுச்‌ 
ஸ்‌ op நீர்‌ மாதர்கள்‌ வ ri கற்பம்‌ 'ணுமேந்தும்‌ * என்னக்கடவ ல்‌... 
பத 190. தவிர்த்துப்‌ “போரந்தஹ்ர்ம்த் து. [ஸெளமித்ரிஸஹிதா] “ரக்ஷ 
பேண! என்று ஏசேனுமளவிலும்‌ கூட்‌ ன்று கோக்டுக்கொண்டு போர்தவரும்‌ 
இன்னக 1 அறு , இழியுமவன்தெப்பம்‌. முன்னாக இழியுமாபோலே. [ விலலாபாகு 
.. வேக்தரிய$ ]. --அகேகலக்ஷணங்களோடேயாய்த்துக்‌ கூப்பிட்டது. 


RE AN சர னள 
எள்‌ (8 aii Se கண | 


மயூரஸமய வநே நாகம்‌ ரகஷஸா. க ஹ்ருதா ப்ரியா, 
தஸ்மாக்க்குத்ப்தி ரம்யேஷ-௦ வநேஷஃ ஸஹ காக்தயா, 1.40 2 


;கரட்டில்‌ மயிலின்‌ ப்ரியையான ஸ்த்ரீ சாக்ஷளனால்‌ (ரரவணனால்‌) அபஹரிக்கப்‌ 

ல்ல திண்ணம்‌, அகையால்‌ அழூய காடுகளில்‌ ஸ்‌.திரீயோடுக.டி. ஆடுறது. 
'பரிழ்‌ இதுமெரழிீ:' 89: 1) இந்த மயில்களிருக்தவிடத்‌இல்‌ வந்தி ' 
இருள்‌; இருவராயிருப்பாரெல்லாரையும்‌ தனியாக்‌னனென்றே 


1) [மயூரஸ்ய7--இருவராயிருப்பாரெல்லாரையும்‌ பரீத்‌ 

ய பெண்டாட்டியை ராவணன்‌ கொண்டுபோய்த்‌ 
யோத்தியிலே வந்து பீரித்தானல்லனே, 2 ரகத்துக்கு ஏகரக்‌ 
ஒன அப்படுகுலைக்‌ 


5: ied சாரிரினாபு 


ளா ரா சிளள எனத ॥ 
பத்மகேஸர ஸம்ஸ்குஷ்டோ வ்குக்காந்தர விநிஸ்ஸ்குதர, 
நீச்ச்வாஸ இவ ஸீதாயா வாதி வாயுர்மகோஹர:, 1.71. 89 


தாமரைப்பூக்களின்‌ தா.துகளோடு சேர்ந்ததும்‌ மரங்களின்‌ கடுவிலிருந்து புறப்‌ 
பட்டதும்‌ ஸீதையின்‌ மூச்சுக்காற்றைப்போலே மனதைக்கவருகின்‌ ற. துமான காற்று 
வீசுறெது. ல்‌ ரர 


“மட. வியா, , (பெரிய. திருமொழி. 5-8-1) துராலான அம்சத்தைக்‌ கழித்து. 

து ம்‌ ஸம்ஸர்க்கத்துக்கு மேற்பட அழ. இழியுமதன்‌ றிக்கேயிருக்கை, ௦ 
- அர்தரவிரிஸ்ஸ்ரூத57--வெய்‌, ,த்படப்பொரு;த செல்வாலே சோலைக்குள்ளிட்டா; 
'- வழி போந்தது, 


htt OC 
ட 


இஷ்கித்தாகாண்டம்‌ 4 


ஓ, சனிறிகாம்‌ 6௭ என்பு 

ன்‌ எர கர 98 ஈனா ॥ ன்‌ 
“5 பதீமஸேளகந்திகவஹம்‌ சிவம்‌ சோகலிநாசமம்‌, 

தக்யா லக்ஷ்மண! லேவக்தே பம்போபவநமாகுதம்‌, 1-105 த்‌, 


ஓவஷ்மணா. க அஹன்ம்‌ பூக்களுடையவும்‌ செங்கழுநீர்‌” பூக்களூுடையவும்‌ வாஸ 
கக்கன்‌ டுவருக்‌ ற தும்‌ மங்களகரமாயும்‌ துக்கத்தை” நீக்குவதரயுமிருக்றெ பம்பா 
ட்‌ கரையிலுள்ள பூங்காவுகளினின்‌ றுவரும்‌ அாதிறை, அதுத்த அநுப்‌: 


| வயா, "(1 காச்சியார்‌. திருமொழி, 8-2) [1 'பத்மஸெளகக்தெவஹம்‌]--கலம்‌ 4 
பகஞ்குவோரைப்போலை, [வம்‌ ]-இதின்தனை ஈன்மையுடையாரொருவருமில்லை. 
இதுக்கு ஈன்மை என்னென்னில்‌--[சோகவிகரசகம்‌ ]--ஈம்மை சித்ரவதம்‌ பண்ணாது; 
சோகம்‌ மறுவலிடாதபடி பண்‌ ணும்பேரலேயிராநின்றது. [தன்யா] தனமுடையரா 
யிருப்பார்‌ காமத்துக்கு அஞ்சரர்களிறே. [' ேவந்தே]- அஞ்சாமையே யன்‌ றிக்கே, 
இத்தை அநுபவிக்கைக்கு ஏகார்தமான ஸ்தலம்‌ தேடாகிற்பர்கள்‌, [பம்போபவகமா 
ருதம்‌ ]-- ஆகரத்தில்‌ நெருப்பு * என்‌. னுமாபோலே. 

ஈட.  (இி--வாய்‌, 1-4-7) [பத்‌ மஸேள ஈர்திகவஹம்‌]--கலம்பகம்‌ சூடுவாரைப்‌ 
போலே, தாமரையோடை செங்கழுகிரோடைகளிலே சென்று புக்கு, பூவிலி சியில்‌ அலல்‌ 
வெக்கைதட்டும்‌. என்று மேலெழகின்று அரிமிதியான பரிமள த்தைக்கொய்‌அகொண்டு 
வாரரநின்ற.து. [' சிவம்‌ ]-—கலப்பற்‌. றுப்பசக்தெல்‌ றலாயிராநின்‌ ஐது. அதாவ த-புறம்பே 
சிலர்க்கு உடம்புகொடுத்துச்‌ சுணங்கழியாதே தாய்த்‌ தலைத்தென்‌ றலாயிருக்கை, [சோக 
வி£ரச௩ம்‌]-௩ம்மை இனி ப்ரரணனோடே வைத்து. நலியாதுபோலே இருந்த து. 
[தன்யா$]-காற்று வாரா நின்றதென்றால்‌, ஏகாந்தஸ்தலம்‌ தேடிப்படுக்கை படுக்ிறெவர்‌ 
களும்‌ சிலரே. [லஷ்மண ஸேவந்தே /--இது எப்போதோ வருவதென்றிருப்பர்கள்‌., 
[பம்போபவ௩மாருதம்‌ /--: அகரத்தில்‌ நெருப்பு ' என்னுமாபோலே, 


டி, எதனா? அர்‌ ரண TAA | 
சக்ரசாபரிபே சாடே க்ருஹீத்வா சத்ருல்‌இதகே, 3-9 ம்‌ 


... இந்திரன்‌ வில்லுக்கொப்பானவைகளும்‌ சத்‌ துருக்களைக்‌ கொல்,லுபவைக ரமான 
வில்லுகளை பிடித்துக்கொண்டு (நிற்ன்‌ ற நீங்கள்‌ யாவர்‌?) க 

பெஃவ்யா, (பெரிய திருமொழி. 1-2-1) உகப்பாரோடு உகவரதாரோ 
யற இரண்டுதிறத்தரரையும்‌. அழிக்குமாயிற்று. [சக்ரசஃ கீபே இத்யாதி [.... 
தனுஸ்ஸுயோலே அநுகூலர்க்து வைத்த கண்மாறு3த கண்டுகொண்டிருக்க லே! ண்டும்‌ 
படி தர்சரீயமாயிருக்கும்‌. ர்க்ருஹீதீவா]- ற்பிடித்த பிடியி3ல ப்ரதிகூலர்‌ முடிக்து 
போம்படியாயிருக்கும்‌. அதுகூலரை அழகாலே அழியச்செய்யும்‌ ; ப்ரதிகூலரை அம்‌ 
பாலே அழியச்செய்யும்‌. 


பேல்யா, (பெரிய இருமொழி, 6-1-1) இக்த்ரதனுஸ்ஸுபோலே எங்களுக்கு 
சத்ருவான வாலியை நீரஸிக்கைக்‌ குப்‌ பரிகரமுமாயிருந்தது, அறுகூலர்க்கு வைத்தகண்‌ 
வாங்காதே கண்டு கொண்டிருக்கவேண்டும்படியரய்‌, ப்ரதிகூலர்பிடித்த பிடியிலே 
மண்‌; பண்‌ ஹும்படியாயிருக்கும்‌. அதன்‌ றிக்கே, [சரபே ]-—வில்வலிக்கும்படி.யை 
ஙினை, தர்‌ *ஸ்மரந்‌ ராகவபாணாகாம்‌ விவ்யதே *] என்னும்படியாயிருக்கும்‌.. அழ 
குக்கு உறுப்பாயிருக்கும்‌ அ நுகூலர்க்கு. 

ஸமம்‌ a pacha 


& 
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Ke அண்ட Ta ௭; oft: | 


வற்ற [யதாக] இருவடி. வந்த. சரர்யத்தை 
வத... கார்யம்‌ முடிந்ததென்று அறிந்தான்‌ அத்‌: 


க... 1. ஆயதா5]- ஆலா நுபாஹு, இருமுழந்தாளளவும்‌ 


கவிபூஷிதா₹7--இவ்வாபரணங்களின்‌ எழிலைக்‌ 
க்கள்‌ வெற்றிலை விலக்குதல்‌ பால்குழ.யோமென்னு 
டயழித்தாலன்றி? என்று திரிவாரைப்போலே. 
டவ குரங்குகளுக்கும்‌ அனுபவிக்கும்படி பெருக்‌ 
ஓுகைக்‌ கொள்ளையூட்டிக்‌ கொள்ளுதிறதென்‌ ? 
5.  Myafiiee asian: | : 
ப நாக்குக்வேதவிதீதஷ்ய காயஜூர்வே த தாரிண3, 1. 1! அ 
'காஸாமவேதலிதுஷீ$ சக்யமேவம்‌ ப்ரபாஷிது 3-29 \ 
ரிக்வேதத்தில்‌ பயிற்சி பெறாதவனுக்கு. இம்மாதிரி. அழகாய்ப்பேச முடியாது. 
யஜுர்வேதக்தை நெஞ்சுள்‌ நி.றுத்தாகவனுக்கு, இவ்வாறு அழகரகப்‌ பேச முடியாது. 
ஸாமவேதமறியாதவனுக்கு இவ்வண்ணம்‌ அழகாய்ப்‌ பேச முடி.யா.து. 
பெ.வ்யா. (பெரிய திருமொழி, 8-1-1) [சரந்ருக்வேதவிநீதஸ்ய அ நுஷ்ட்‌ 
டேயார்த்தப்ரகாசகமான ரிக்வேதம்‌ சிக்ரி தனானவனுக்கல்ல து இப்படி. வார்த்தை 
சொல்லவொண்ணா., து. / காயஜர்வேததாரிண:37--யஐரவேத ம்‌ பாடதாரணந்தானே 
அரிது; அத்தைத்தரித்தவனுக்கல்லது இவ்வார்த்கை சொல்ல வாண்ணாது. [காஸாம்‌ 
வேதவிதுஷ37--ஸாமவேதம்‌ காக விசேஷங்களறிய அரிது; அதரிக்தவனுக்கல்ல து 
இப்படி வார்த்தை சொல்ல முடியாது. /சக்பமேவம்‌ ப்ரபாஷிதும்‌ /--இத்கை எல்லா 
வற்றையும்‌ அதிகரித்தவனுக்கல்லது கம்முன்னே இப்படி. வார்த்தை சொல்லலாமோ? 


6. எசான்‌ EU 
அஹமஸ்யாவரோ ப்ராதா குணைர்தாஸ்மமுபாகத£ 4-11, வ 8 
கான்‌ இவருக்கு பின்பிறந்த ஸஹோதரன்‌, குணங்களாலே (குணங்களுக்கு 


St ஈர. (இவாய்‌, 1:1. 
£ பெருமா ளுமொருபடி னை, 
அவர்‌ கிளைத்‌ இருக்கும்ட 


பின்‌ பிறந்தவனென்‌ நிருப்‌। 7 
“பன்‌* என்றாரிறே, 


ன்‌ அவர்குணங்களுக்குத்‌ 
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a. இக நா ஏன got என்ன்‌ | 
லோகநாதச புரா பூத்வா ஸஃக்ரீவம்‌ நாதமிச்சதி, 4-18. 9 


முன்பு உலகத்திற்கு" காதனாய்‌ இருந்துவிட்டு (இப்பொழுது) ஸுக்ரீவனை. நாத 

குப்புர. கம்ப்‌ அல்‌ 

ப பேடவ்யா, .. (காச்சியார்‌ இருமொழி, 118). [லோகராத$ புரா. பூத்வா] 
கனை விது மஹாராஜர்‌ 'பக்கல்‌ பாரதந்தர்யத துக்கு: குருகுலவுர்‌ ண்‌ 

இப்பாரதந்த்ர்யம்‌ குணமாகைக்கு "வேண்டும்‌ ஸ்வாதீந்த்ர்யமேயா। 

'எனியவன்‌ தாழநின்றால்‌ அது குணமாகாதிறே. -: [இச்சதி ]-எல்லாரும்‌; தந்தா 

இலலாதத்தை ஆசைப்படுமித்தனையிறே. பது த்க்‌ 


Xo. Fre: ar TR: | 
| ola toad ண்ண ॥ 


ரிவாஸவ்ர௯$$ ஸாதூகாமாபக்காகாம்‌ பரா கதி” 
ஆர்த்தாகாம்‌ ஸம்ச்ரயச்சைவ யசஸச்சைகபாரம்‌. 15-19, 10 


(ராமன்‌) ஸாதுக்களுக்கு தங்கும்‌ மரம்‌; தன்னை சரணமாக அடைந்தவர்களுக்கு 
மேலான அடையவேண்டிய இடம்‌ ; அல்லது காரியத்தை நிறைவேற்றிக்‌ கொடுக்கற 
வர்‌; கஷ்டப்படுவோருக்கு புகலிடமாயுமிருப்பவர்‌ ; 8ர்த்திக்கு ஒரே இருப்பிடமா. 
மிருப்பவர்‌, ரி 

பெஃவ்யா, (திருவிருத்தம்‌. 58) வாலிக்கு : ஸுக்ரீவனோடு நீ விரோதிக்கை 
கார்யமல்ல காண்‌.  அங்கதப்பெருமாள்‌ காட்டிலே விளையாடப்போனவீடத்திலே, 
அவனுக்கு ஓர்‌ அபாச்ரயமுண்டாகக்‌ கேட்டுவந்து சொன்னான்‌ காண்‌ ' என்ன, 4 அபரச்‌ 
ரயமாஇறவர்தாம்‌ ஆர்‌?” என்ன, பெருமாள்‌ என்றாள்‌. 4 ஆனால்‌ அவர்பின்னை ஈமக்கு 
மில சக்த? * என்ன, சொல்‌்லுறொள்‌-—-[நிவாஸவ்ருக்ஷஸ்ஸா தூராம்‌ / 


_இர்நிழலிலே ஒதுங்குவோமென்பார்க்கு நிழலாய்‌ காண்‌ இருப்பது. பூவாயும்‌ பழ 
மாயும்‌ திழலாயும்‌ தான்‌ வெய்யிலைச்‌ சுமட்தும்‌ பிறர்க்கு இடம்‌ கொடுத்தும்‌ தன்கழே 
இருக்‌ இ தன்னை அழியச்செய்ய நினைப்பார்க்கு பலப்ரதமாயும்‌ இவை யெல்லரம்‌. உண்‌ 
டிறே அதுக்கு, நான்‌ தான்‌ அவர்க்கு ஏதேனுமநிஷ்டமுண்டே செய்தது? நமக்கு 
ஓங்க நிழலாகத்‌ தட்டென்‌ ? என்ன [ஆபந்காகாம்‌ பராகதி:/--ஒதுங்கோமென்‌ 
னலை போரா.மு காண்‌, ஆபக்கராகவும்‌ வேணும்‌ காண்‌.  ஈரன்தான்‌ ஆபந்னன்றோ, 
உடன்பிறந்தவன்‌ சத்ருவாம்படியன்றோ ஈம்முடைய நிலை * என்ன [ஆர்ததாநாம்‌]- 
ஆபர்நராயிருக்கவே அமையாது காண்‌ ; ஆபத்தை இசையவும்‌ வேணும்‌ காண்‌, கமக்கு 
ஒரு ரக்ஷ்கன்‌ வேணுமென்றிருக்கவேணும்‌ காண்‌ என்ன, £ இவர்‌ அவனுக்கே புகலாய்‌ 
நின்றாரால்‌ நமக்துமிப்படியிருப்பான்‌ ஒரு அபாச்ரயத்தைத்‌ தேடிக்‌ கொள்ளுகிறோம்‌ * 
என்ன, [யசஸச்சைகபாஜாம்‌/--இனி இங்ஙனிருப்பதெரரு நிழலில்லைகாண்‌ ஒதுங்க, 
கானுவகையாலே மூன்று அதிகாரிகளை ஸ்ரீதேையிலே சொல்லிற்றி3ற. அவர்களைச்‌ 
செல்லுகிறது இதில்‌. ஒரு ஸ்த்ரீவசனமாயிருக்க, இதுக்கு இத்தனை கருத்து உண்‌ 
டாகவற்றோவெஃ்னில்‌, வேதோபப்ரும்ஹணார்த்தமாக ப்ரவ்ருத்தமான ப்ரபந்தமாகை 
யாலே கோல்விழுக்காட்டாலே அவையும்‌ ஸம்பவிக்குமிறே, “ [*ஏகபக்திர்விசிஷ்பதே! ] 
என்கிற .ஜ்ஞாஙியைச்சொல்லுறெதாய்‌, முந்துற ஸம்ஸாரத்திலே. கொந்து ப்ரக்ருதி 
ஸம்பக்தத்தை:: அறுத்துக்கொள்ளவேணுமென்‌ நிருக்கற' ஆத்மப்ராப்திகாமனையாய்‌, 
அந்தரம்‌ ப்ரஷ்டைச்வர்ய காம&:யாய்‌, இது ப்ரதமமாக ஐச்வர்யத்தைப்‌. பெறவிருக்கு 
மவனுக்கும்‌ உபலக்ஷணமாயிருக்கிறது. 
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1. என ஏ Ao ஈன்‌ ஏவிய ல்‌ 

இப்பதி ஏர படல்‌ 
22௮.௪ திஷ்டக்தம்‌ ததர்ச தஙகர்ஜீதம்‌, : -.... 

ராமாநஜம்‌ சைவ பர்த்துச்சைவாநஜம்‌ கபா, 19-26. . 11 
பப்‌ பிடித்துக்கொண்டு (வில்லை. ஊன்றி அதில்‌ சாய்ந்து. 

மனையும்‌ லஷ்மணசையும்‌ தன்பர்த்தரவின்‌ தம்‌. யாகிய. கச்ச. 

'ள தாரை.கண்டாள்‌. 1 


; நமக்கு சத்ருக்கள்‌ ர்‌ றிருதே சுபஹ்ருதயை ள்‌ அவர்‌ பக்கல்‌ சரங்கத்‌ 
தவல்‌ ருதயை ஆனா த்‌ 
விழுக்து முடி 
வாலி, இ 
கலித்த; 


ஈட. (இவாய்‌. 6.9.9) தன்பர்த்தாவைக்கொன்ற பெருமாளை ( தப்பச்செய்‌ 
தீரே' என்கையன்‌ றிக்கே, இவரது குற்றமுண்டோ! தமக்கு ஆச்ரயித்தவர்கள்‌ விரோத 
ப. போக்கத்தவிர்வர்களேோ. இவனும்‌ அதுகலித்தானாகில்‌ ரகஷியரோ. தண்ணீர்‌ 
_இடிக்கக்‌ கல்லின ஏரியிலே தலை2றதரக விழுக்து சாவாரைப்போலே தன்குற்றத்தரலே 
-டானத்தனை கடீரென்றுளிறே. 


சலிம்‌ ன்‌ 
10% i த்‌ - 
Re ieee wars ர எர ) 
ட. கனி கள்ள ஏர ॥ 
நிஸ்ஸ்வ௩ம்‌ சத்ரவாகாணாம்‌ சம்ப ஸஹசாரிணாம்‌, 
புண்டரீகபலாசாஃ$ க தமேஷா பவிஷ்யதி, 30-10, 12 
தரமரை யிதழ்போன்‌ ற கண்ணையுடைய இந்த ஸீதைகூட ஸஞ்சரிக்கன்ற 
(பிரியாத) சக்ரவரகப்பறவைகளுடைய (ஆண்பெண்களூடைய) தொனியைக்‌ கேட்டு 
எப்படியிருக்கப்போகிருளோ.. 
பே-வ்யா. (இருவிருத்தம்‌ 5 1) [9ஸ்வகம்‌ எச்ரவாகா। ம்‌] பிரிவிலேயோகை 
யாலே அவற்றின்பேச்சு அஸஹ்யமானபடி, [ஸ; சாரிணாம்‌ /--பூர்வாவஸ்‌த்கையில்‌ 
அவற்றைப்போலே அகீதெதாமும்‌, [புண்டரீஃபலா சா௯$ /-வேல்‌்போலே அவற்றின்‌ 
சப்தம்‌ செவிவழியே குளிக்கப்‌ புக்சகவாறே வெளுக்கவீழித்த வீழியிருந்தபடி. 
13: ATT 69 எள்‌ SIN | 
ட அணிக எ எனன Ta ்‌ 
க்குதாபராதஸ்ய ஹி தே நாக்யத்‌ பச்யாம்யஹம்‌ க்ஷம்‌, 
குது அந்தரேணாஞ்ஜலிம்‌ பத்வா லக்ஷ்மணஸ்ம ப்ரஸாதகாத்‌. 32.17. 18 
குற்றம்‌ செய்த உனக்கோ கைகூப்பிக்கொண்டு லக்்மணனை நன்மைப்படுத்திக்‌ 
ன்‌ _கொள்வதைத்தவிர்த்து வேறொன்றை யுக்தமாக நரன்‌ கரணவில்லை (நினைக்கவில்லை,) ... 
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ஈட (இ-வாய்‌. 1-1-5) இளையபெருமாளுடைய ஜ்யாகோஷத்தைக்‌ கேட்டு. .்‌ 

மஹாராஜர்‌ : கழுத்தில்‌ :; மாலையை... அறுத்துப்‌ பொகட்டுக்‌ காபேயமாய்ச்‌ [i 

வ்யாபாரங்களைப்பணணி  அருகேின்ற இருவடியைப்பார்த்து இவ்வளவில்‌ ௩ 

செய்யப்படுவது. என்‌ ?” என்ன, (அபராதகால்த்தலே அநுதாபம்‌ பிறந்து 

ஊம்‌. எளிய! ல செய்றோமல்லோம்‌.:: இரக்கழிய அபராதம்‌ பண்ணினபின்பு' இ 
நேராமல்‌ போகாது? என்‌ த பஜ 


'ஹ்வாக்ஷ ப்ரலம்பகாஞ்சீகுணஹேமஸுஐத் ம்‌ 
ற்‌ 


இன்ற அரைநூன்மாலையின்‌ தங்க வடங்களையுமை 
களையுடையவளாய்‌ லக்ஷ்மணனின்‌ ப்ரி 


[காரா] தை 
மஹாராஜரும்‌ ்‌ 
்‌ விட்டாற்றவேணும்‌? என்று த ஈமிதாங்கயஷ்டி$]--உரகு' 
பதத்திலே வளைந்தவை நிமிர்க்‌ கவொண்ணாதாப்போலே இத்துவட்சி நிரூபகமிவளுக்‌ : 
கென்று தோற்றும்படியிருந்தாள்‌. 
0, கரக்‌ Nag ஈன்‌ உ எளி MERA | 
கிம்‌ கோபமூலம்‌ மஙஜேந்த்ரபுத்ர கஸ்தே ௩ ஸந்திஷ்டதி வாங்ரிதேசே, 98-41 
ராஜகுமாரனாகிய லக்ஷ்மணா உமக்கு கோபம்‌ வரக்காரணம என்ன? உம்‌ 
முடைய வாயுத்தரவில்‌ எவன்‌. நி.ற்கறஇல்லை ? 
ஈடு, (இ-வாய்‌, 1-4-2) [ம்‌ கேரபமூலம்‌ ].--ராஜபுத்ரர்களை நாலுமாஸம்‌. மின்‌ 
னுக்கும்‌. இடிக்கும்‌ இறையாக்‌க தரங்கள்‌ போகட *வணராயிருந்தவற்றை யொன்றை 
யும்‌ புத்தி பண்ணாதே, உம்முடைய கோபத்‌ துக்கு அடியென்ன என்றானீறே அவர்கள்‌ 
பொறையை நினைத்‌இருந்த கனத்தாலே. [ மதுஜேந்த்ரபுத்ர ]--அறுபதினாயிரமாண்டு; 
செய்தார்‌ செய்த குற்றங்களையும்‌ பெரறுத்துச்‌ சேரவிட்டு ஆண்டுகொண்ட போர்தான்‌ 
உங்கள்‌ தமப்பனார்‌, அவன்‌ வயிற்றிலே பிறந்து கு, ற்றம்‌ செய்தோமென்‌ று தலையறுக்க: 
வந்து நின்றீர்‌ நீர்‌. அழயெதாயிருந்தது உம்முடைய போக்கு. [. கஸ்தே ஈஸந்திஷ்டதி 
2 வாங்கிதேசே 7--சாஸ்தீரவச்யமன்‌ றிக்கே கண்டதிலே கடுக சாபலத்தைப்‌ .பண்ட 
பரம்‌ த: இர்யக்குகளை நீரே இழந்த. போகங்களை புஜிப்பது * என்று சேர்த்‌ 
"விட்டு ரீர்‌ செரல்லிற்று.செய்கனவென்று, தலையறுக்கவந்து நின்‌ நீர்‌. இப்படிசெ 
3 லாம்படியிறே இவர்‌ பொறை இருப்பது... : ட ல 
ப 1 | உறத்‌ ம்‌ ்‌ 


ஷ்கித்தாகாண்டம்‌ முற்றிற்று 


துண்‌! in 
[அவ்யக்தரேகாமிவ்‌ சந்த்ரலேகரம்‌ [போய்த்‌ தேய்ர்‌ 

கிதார்சஈமாகச்‌ சொல்லுகிறது... [பாம்ஸுப்ர இக்‌ 
மு வந்த அழுக்கு” என்று தேரற்றவிருந்தான்‌, 
அம்புவாய்‌ உள்ளே கிடக்கப்‌ புறம்பே ஸமாதரநகம்‌ 
இழவு பேரது * என்று தோற்றவிருந்தாள்‌. வரா 
பெருங்காற்றுலே சிதறஅடியுண்ட்‌ மேகசகலம்போலே 


ர எள ஏரணணளி: சாளர 
பபூவ புத்திஸ்து ஹரீச்வரஸ்‌.ப யதீத்ருச ராகவ பல லத்தி 

இமா யதா ராக்ஷ்ஸராஜபார்யா? ஸஹ ஈதமஸ்யேதி ஹி ஸாதபுத்தே:, 9-18. 2 
ராவணனுடைய பத்நிகள்‌ எப்படி (இரு கறார்களோ) இப்படிப்பட்டவளாக 


ஸீகை இருந்தால்‌ இந்த ராவணனுக்கு க்ஷமமன்றோ என்று கற்புத்தயள்ள 
மானுக்கு எண்ணமும்‌ உண்டாயிற்று. ய 4 ட்‌ ஆட 


களுமரயிருக்கிற. இருப்பைக்‌ கீண்டவாறே, தானுமொரு ஸமுதராயத்‌. க்குக்‌ கடவனாகை 


7 ரம்‌ அலங்காரமற்‌றவளும்‌ ஐ: 
7 மாகிய (ஸீதையை ஹு 


போலேயிரச்சான்‌, 34: அசலக்காராம்‌]. அகில அழித்‌; 
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ஓப்பனையழிர்திறாந்தான்‌. [விபத்மாமிவ பத்மிரீம்‌ 7-1 பெருமாள்‌ வந்தாலும்‌ இவ்வாச்‌ 
ரயத்தை உண்டாக்கவொண்ணாது ' என்னும்படி முதலிலே தாமரை குடிபோன 
பொய்கைபோலே இருந்தாள்‌. xi ம்‌ ்‌ 
உ. கர்‌ சாரி எளி க: | 
ட. ஏனா Ce a Gel 
துஷ்கரம்‌ க்ருதவாக்‌ ராே நாஃய்தநயா ப்ரபு5,... .....; 
தாரயத்யாத்மநோ தேஹம்‌ கதக்கேநோவஸி ததி, 15-52. : 
, ராமன்‌ செய்யமுடியாத (செய்யத்தகாத) காரியத்தை  செய்தவராறோர்‌, 
,யாதொருகாரணத்தால்‌ (ஏனெனில்‌) ப்ரபுவாயெ ராமன்‌ இவளைவிட்டுப்‌ பிரிந்தவரா 
யிறாக்தும்‌ கன்னுடைய சரீரத்தை தரித்துக்கொண்டிருக்கறாரோ துயரத்தால்‌ இனைத்து 
முடியவில்லையோ ! s 
டு. (இவாய்‌. 2-4-2) [ துஷ்கரம்‌ க்ருதவாம்‌ ராம? 7-- இவளைப்பிரிக்து ஸமாதா 
ஈம்பண்ணியிருக்க பெருமாள்‌ சால அரிதாகச்‌ செய்தார்‌. [ ஹீகோ யதகயா]--இவளைப்‌ 
பிரிந்து தேஹத்தைத்‌ தரித்திருந்தாரென்பது யாதொன்று, அது சால வரிதாகச்‌ செய்‌ 
ஜார்‌. [ப்ரபு:]-ஆனை குதிரை ஏறவும்‌ நாடாளனவும்‌ கற்றாரித்தனை. ப்ரணயதாரையில்‌ 
புதியதுண்டிலர்‌. மால்யவானில்‌ பெருமாளிருந்தபோ து மேகதர்சஈத்திலே பட்ட பாட்‌ 
டைக்கண்டு *வஸிஷ்டசிஷ்யன்‌ ஒரு ஸ்த்ரீநிமித்தமாக இப்படி படுவதே!" என்று 
கர்ஹித்துச்‌ சிரித்‌நிருக்கான்‌ விரக்தனாகையாலே, இப்போது இவளைப்‌ பிரிஈ்து தேஹத்‌ 
தைத்‌ தரித்துக்கொண்டிருப்பதே ' என்றொனாயிற்று விசேஷஜ்ஞனாகையாலே. [தார 
யத்யாத்மகோ தேஹம்‌ ]-—இதேதேனுழ்‌. இரவலுடம்போ சுமந்துகொண்டிருக்கைக்கு, , 
பேரகாயத௩மன்றோ, 'துக்காயதனமோ இது. பிரிந்தால்‌ ! க்ரமத்திலே கூடுகிறோம்‌ * 
என்று தரித்திருக்கவல்லளல்லளே . ய ்‌ 


டி fd aT ஈரா Ce: TT: | 
பபபடநட ந ஈ நு 
ஏலம்‌ ஸீ தாம்‌ ததா த்ருஷ்ட்வா ஹ்ருஷ்ட: பவாஸம்பவ?, 
ஜகாம மநஸா ராமம்‌ ப்ரசசம்ஸ ச தம்‌ ப்ரபும்‌, 15-53, ப) 


i] 
ஜ்‌ 


இப்படி. எச்தையை அப்போது கண்டு ஸந்தேரஷித்த வாயுபுத்ரனான ஹநுமான்‌ 
ராமனை மனத்தால்‌ அடைக்தரன்‌ (நினைத்தான்‌) ப்ரபுவாகிய அந்த ராமனை புகழ்ந்தும்‌ 
கொண்டான்‌. 


ஜீயர்‌ அருழ்பதம்‌, (இ வாய்‌. 8.42) இப்படி நிந்இித்தவன்சானே அந்தரத்‌ 
இலை கொண்டாடத்துடங்கினான்‌--ஏவமித்யாதி, [ஏவம்‌ /--க்ஷணகாலவிச்லேஷா 
யோக்யமான வஸ்துவாக. ப ராமம்‌ மகஸா ஜகாம]- இப்படி. அவனைப்‌ 
பிரிந்த பெருமாள்‌ ப்ராண தரித்திருந்தது நம்முடைய பாக்யபலமிறே என்று 
ஹ்ருஷ்டனானானென்றபடி [ராமம்‌ [இப்படிப்பட்ட தசையிலும்‌ தம்மை நோக்கி 
வைத்து நம்முடைய மகஸ்ஸை ரஞ்ஜிப்பிப்பதே என்று புத்தி பண்ணினானென்றபடி, 
[பவஸம்பவ$]-— தம்முடைய தமப்பன்‌ பண்ணின உபகாரத்தை ஸ்மரித்தானாயிற்று, 
ப்ராணவாயுமுகேக விடாமலிருந்தவவனிறே உபகாரகன்‌, [ப்ரசசம்சை தம்‌ ப்ரபும்‌]- 
இப்படி அவன்‌ தரித்திறாக்ததுக்கு நிபந்தகம்‌ ப்ரபுத்வமிறே என்று ப்ரபுத்வத்தைக்‌ 
கொண்டாடத்‌ தொடங்கினான்‌. [: அந]. ்புதின்களின்‌ பெருமை இருந்தபடி. என்றா 
னென்றதாயிற்று. தல்‌ - 


56 ஸ்ரீராமாயணா ணெளரபம்‌ த்த 
6. *லிரரான்‌ ஏரும்‌ எச என்னக்கா | [a 
பத்ரைலோகீயரரஜ்யம்‌ ஸகலம்‌ ஸீதரயா காப்நயாத்‌ கலாம்‌, 16-14 AE 


க -ஸமஸ்தமான மூன்றுலகராஜ்யமு:ம்‌, ஸீதையினுடைய ஒரு அம்சத்தை அடைய்‌ 
்‌ அம்சத்துக்கு ஒப்பாகாது) : லி 
2:20) மூன்றுலோசத்தையும்‌,, அத்தோடே வீச்வசப்தவாச்‌ 


ட்டரக்கனொல்‌ பிராட்டியுடைய ஒரு கலாமாத்ரத்துக்ு 


பம க ஆரா ்‌ 
ஊனை உளர்‌ afer ண்‌ ang ॥ 
ஸர்வாக்‌ போகார்‌ பரித்யஜ்ய பர்த்ருஸ்கேஹபலாத்க்ருதா, 
அசிக்தமித்வா த;க்காரி ப்ரவிஷ்டா நிர்ஜும்‌ வாம்‌, 16-19 
(ஸீதை) பர்த்தாவினிடத்திலுள்ள ப்ரிஜியால்‌ பலமாகச்‌ தூண்டப்பட்டவளாய்‌ 
எல்லாபேரகங்களையும்‌ விட்டுவிட்டு துக்கங்களை நினையாமல்‌ ஏகாந்தமான காட்டை 
அடைந்தாள்‌. 
ஈடு, (இடவாய்‌. 6-7 ப்ரவேசம்‌) [ஸர்வாந்‌ போகார்‌ பரித்யஜ்ய]- தான்‌ பண்டு 
விரும்பியிருக்குமவற்றோடு பெற்றவர்களோடு வாசியறப்‌ பொகட்டுப்போனாள்‌. /) 'பரித்‌ 
- ஙஜ்ய/--மீண்டுமிவற்றிலே ஈசை பண்ணுமென்று தோற்றுதபடி. விட்டாள்‌. [பர்த்ரு . 
“ஸ்கேஹபலரத்கருதா]--ஒரு விஷயத்தில்‌ ஸ்கேஹமான து. எல்லரவற்றையும்‌ விடப்‌ 
ம்‌ (3 


ஈதே.ப்ஸ்வவசத்தாலே போனாளன்று இமர்‌.' [அடிந்தயித்வா .த£க்காஙி ].ட்‌ 

2 பவை கினையாவிட்டால்‌, போய்ப்‌ புகுகிறவிடத்தில்‌ மிறுக்கைத்‌ தான்‌ _நினையா.. : 
்‌ கின்றுளோ... இவள்‌ பெருமாளையொழியத்‌ தன்னைக்‌ காணிவீறே துக்க நுஸந்தாகம்‌. 
பண்ணவல்லளரவது, [ப்ரவிஷ்டா நிர்ஜும்‌ வாம்‌] -போகத்துக்கு ஏகார்தஸ்தலம்‌': 
என்னும்‌ துவே மெரிவள்‌ கெஞ்சில்‌ பட்டத. 


௨. Mar எனி எனி ரோக | 
கரகர TH ரரிஎரரவி ॥ 
நைஷா பச்யதி ராக்ஷ்ஸ்போ கேமாம்‌ புஷ்பபலத்ருமார்‌, 
- ஏகஸ்த்தஹ்ருதமா நூகம்‌ ராமமேவாநுபச்யதி, 16-25 8 
இந்த ஸீதை ராக்ஷஸிகளைக்‌ கரணுகிறதில்லை, இந்த பூவும்‌ பழமுமுள்ள மரங்‌ 


களையும்‌ காணுகிறதில்லை, இரேவிடத்தில்‌ நிறுத்தய மனத்தையுடையவளாய்‌ ராம 
னையே நிச்சயமாய்‌ காண்டிருள்‌. 


ஈடு. (இிவாய்‌. 5-5-5.) [/கைஷா பச்யதீத்யாதி]_ராக்ஷஸீ தர்சநத்தோடு 
புஷ்பபலத்ரும தர்சகத்தோடு வாசியற்றிருக்கறது காணுமிவளூக்கு, [ஏகஸ்த்தே 
தியாதி]-அருகிருந்தவர்களையும்‌ பாராளாயிற்று. 


$,. Fifer சாரண 
* ள்‌ ஒண்‌ ன எரர்‌ னர்‌ ஈ ॥ 


இமாமஸித கேசாந்தாம்‌-சதபத்ரரிபேககிணும்‌, . - பட க 
ஸுஙகார்ஹாம்‌ துக்கிதாம்‌ த்ருஷ்ட்வா மமாபி வ்யதிதம்‌' ம௩ 5. 16-28 


தட! 
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கருத்த கூந்தல்‌ நுனியுள்ளவஞம்‌, தாமரைப்பூபோன்‌.ற கண்ணுடையவளும்‌ 
ஸாகத்திற்குரியவளுமாகெய இந்த ஸீதையை துக்கப்படுகறவளாகக்‌ கண்டு என்னுடைய 
வும்‌ மனம்‌ வருந்துறெது. 
$ “சுடு... (இ வாய்‌. 5-9-1.) [இமாமஸிதகேசாந்தாம்‌ ]-.மைவண்ணமகறுங்குஞ்‌ 
யுடையவர்க்கும்‌ பேணத்தகும்‌ குழலையுடையவள்‌ கெர்‌: [சதபத்ர்கிபேக்ஷ 
னாம்‌] கமலபத்ராக்ஷ: * என்கிற: கண்களாலே கண்டுகொண்டிருக்கத்‌. தக்க: கருங்‌, 
:கண்ணையுடையவள்‌ . இர்‌. [ஸுகார்ஹாம்‌]-அவர்‌ “மடியிலே ' இருக்கத்தகுமவள்‌. 
[அஃக்கதொம்‌ த்ருஷ்ட்வா ]--இவ்விருப்பு இருக்கத்ககாதவளைக்கண்டு:: [மமாபிவ்யதிதம்‌ 
ம௩$]-—சோகஹர்ஷங்களுக்கு அழியாத என்னுடைய நெஞ்சையும்‌ வருத்திற்றுக்‌ கமர்‌, 


20, (een எனிள ணாரா விரி | 
weuafeda TAA TART SOT கர்‌ எள ॥ - 


ஓறிமஹதநலிகல கஷ்டசோபா வ்பஸுபரம்பரயாதிபீட்யமாகா, 
ஸஹசரரஜறிதேவ சக்ரலாக ஜநகஸைதாக்ருபணாம்‌ தசாம்‌ ப்ரபக்கா, 76-30 


ஹீதை பனியால்‌ தாக்கப்பட்ட தாமரைப்‌ பொய்கையைப்போல சோபை 
"' இழக்தவளாய்‌ துக்க பரம்பரையால்‌ பிதவும்‌ பிடிக்கப்பட்டவனாய்‌ கணவனைப்‌ பிரிந்த 
பெண்சக்ரவாகப்பகுரியைப்போலே வருந்தத்தக்க நிலமையை அடைக்தாள்‌. 
ஈடு. (வரய்‌. 6.2. ப்ரலேசம்‌) / ஹீமஹதறலிநீவ நஷ்டசோபா ]-— பன்னிரண்‌ 
டாண்டு கண்ணீர்த்‌ துரும்பறச்‌ கத்தத்‌ இவளுக்கு வந்தேறியான பிரிவிறே, 
அத்தாலே அழகழிந்திருக்காள்‌. [வ்யஸ்நபரம்பரயா ]-பீரிவோபாதி கலவியும்‌ வந்து 
கழியப்‌ பெற்றதில்லை. /அதிபீட்யமாகா ]--ஆச்ரயத்தினளவல்லாதபடி.யசயிருக்கை. 
[ஸஹசரரஹிதேவ சகீரவா£]--வருமளவும்‌ உணர்ந்து பொறுத்திருக்க மாட்டா 
இருக்கை. அவற்றின்படி. அங்ஙனேயிறே, [ஐஜுகஸுதா7-4 இவை வரும்‌ * என்று 
வளரப்பெற்றதில்கே, [ச்ருபனணாம்‌ தசாம்‌ ப்ரபந்கா]-8ழச்சொன்ன இவை யொன்‌ 
அம்‌ ஓப்பாகமாட்டா.து ; சில சொல்லிற்றுமித்தனை, 


88, aria faidaraaarfir: | 
தஹந்தீமிவ ரிச்வாஸைர்வ்ருக்ஷாந்‌ பல்லவ தாரிண3, 17-29 i 

தளிர்கலைத்‌ தாங்கிறிற்கன்ற மரங்களை பெரு மச்சுகளால்‌ கொளுத்துகிறவள்‌ 
போலிருக்கிற (ஸீதையைக்கண்டு ஹநுமான்‌ ஸந்தோ:த்தை அடைக்தான்‌). 

பெடவ்யா, (இருநெடுந்தாண்டகம்‌. 12,) இரு. டி லெளூகொக்கியாலே ஊரைச்‌ 
சுட்டான்‌, இவள்‌ விரஹார்ரியாலே அசோகவஙிகையைச்‌ சட்டாள்‌. 

ஈட, (இ-வாய்‌. 7-2-2) நெடுமூச்சாலே தன்பகை அறுக்கப்‌ பாராகின்றாள்‌. 
பல்லவதாரிகளாயிருக்கை அப்போதிவளுக்குப்‌ பகையிறே. ஒருபடிப்பட நின்று ஈலி 
கிறபடியிறே அவை. ராகஸிகள்‌ உறங்கும்போ தும்‌ உண்டிறே, உருவ இப்படியே நிற்‌ 
கிறவித்தளை அவை. 


24. சரிய சம்‌ பா: ணா மிரா | 
ஏர்‌ எரா வி னி ரள: ॥ 
மித்ரமெளபமிகம்‌ கர்த்தும்‌ ராம ஸ்தாகம்‌ பரீப்தா, 
வதம்‌ சாரிச்சதா கோரம்‌ த்வயாலேள புகுஷர்பஃ, 21-19 12 
13 ttp:/acharya.o 
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த்ர பர்ரி த்‌ படத்‌ 
(ஈட. இடவாம்‌. 3 மள்ப்யீகம்‌ கர்தீதும்‌ ராம$]- பெரு 

மாளை நீ சரணம்‌ புகு ? என்றால்‌ அப்பையல்‌5, தனக்கு. எளிவரவாக நினைத்‌ இருக்‌ 
குமே; அதுக்காகத்‌ தோழமை கொள்‌ என்கிறாள்‌. ' தங்களைச்‌ சரணம்‌ புக்காரை தங்‌ 

" களிற்காட்டில்‌ குறைய நினைப்ப தில்லையே இவர்கள்‌. .  மித்ரபாவே5 * என்றும்‌, “மித்ர 
மெளபயிகம்‌ கர்த்தும்‌ ? என்னுமிறே இருவர்‌ படியும்‌.  [ஸ்தரகம்‌ பரீப்ஸதா [வழி 
யடிப்பார்க்கும்‌ தரையிலே கால்‌ பாவி நின்‌ று , வழியடிக்கவேணுமே. உனக்கு ஓரிருப்‌. 
பீடம்‌ வேண்டி.யிருக்ததாகிலும்‌ அவரைப்‌ பற்றவேணுங்காண்‌, எளிமையாக எதிரி 
காலிலே கூனிர்‌,து இவ்விருப்பு இருப்பதில்‌ பட்டுப்போக' அமையுமென்‌ றிருந்தாயோ...- 

கோரம்‌] அப்படி உன்னை நற்குலைப்பட விவெரோ, உன்‌ வனை 


i ஈடு, (இவாய்‌. 8-1-1) [மித்ரமெளபயிகம்‌]--ராவணன்‌ பிராட்டி. இரா 
- முன்பே நின்று சிலவற்றை ஜல்பிக்கப்‌ புக்கவாறே; ப்ரஜை ஈலிந்ததென்னாத்‌ தாய்‌ 
சீறாளிறே ஜரகியான முறையாலே, அவ்ன்‌ அநர்த்தங்‌ கண்டு ஹிதமருளிச்‌ செய்ூருள்‌. 
₹ அவர்‌ திருவடிகளிலே சரணம்‌ புகு * என்றால்‌ அவன்‌ தாழ்வாக நினைத்து இசையா 
னென்னுமத்தாலே தோழமை கொள்ளென்கிறாள்‌. அவர்‌ * மித்ரபாவே? என்பர்‌. 
இவள்‌ “மித்ர மெளபயிகம்‌? என்னும்‌. அவ்வருகு போனாலும்‌ பரமஸாம்யாபத்தி 
யீறே கொடுப்பது. எனக்கு சத்ருவாயிருப்பாரோடு உறவு பண்ணவேண்டுறெதென்‌ 
னென்னுமே-—[ஸ்தா௩ம்‌ பரீப்ஸதா ]-—கெடுவாய்‌ * வழிபறிப்பார்க்‌'தம்‌ தறையிலே கால்‌ 
பாவிநின்‌ று கொள்ளவேணுமே. உன்‌ குடியிருப்பை ஆசைப்‌ பட்டாயசகில்‌ இத்தனை 
யும்‌ செய்யவேணும்‌. எனக்கு ஒரு குடியிருப்பு வேணுமோ ? ஆகாச சாரிகளாயன்றோ 
காங்களிருப்பது என்று அவனுக்கு நினைவரக:/" 'வதம்சாஙிச்சதா]--அவரம்புகள்‌ ஆகாசத்‌ 
இலே நடவாதோ. [கேரரம்‌7--உன்னைச்‌ சிங்கவிள ம்கெரித்துக்‌ கொல்லாதே நற்குலை 
யாகக்‌ கொல்லும்போதும்‌ அவரைப்‌ _பற்றலே, ண்‌. [த்வயா ]-பல சொல்லி 
என்‌ ? உனக்கு அவர்‌ வேணும்‌. : [3 * ஊன்க்குத்‌ தோற்றுகிறதில்‌ 
*லையோ ? உருவு வெளிப்பாட்டாலே..ஙு 2 அச்சத்தாலே முன்னிலை 
யாகத்‌ தோற்றுமவனுக்கு. தீரக்கழிய அபரா ணி மிற்ற என்னைக்‌ கைக்‌ 
அகொள்ளுவரோ என்ன [புருஷர்ஷப] மீ 0 ற்றை ஒன்றாக  நினைத்திருப்பர 
 ரொருவரல்லர்‌, புருஷோத்தமர்‌ காண்‌. - -* ட 
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3. அரு என: கன WIAA UES: | 

எழப்‌ சின: TE எனா | ந்‌ 
க்யாத$ ப்ராஜ்ஞ3 க்ருதஜ்ஞச்ச ஸாநக்ரோசச்ச ராகவ$, 

ஸத்ல்குத்தோ.நீரஙக்ரோச5 சங்கே மத்பாத்யம்க்ஷ்ய 


மேன்‌. அவர்க்கு இக்குணங்களுண்‌ 
என்னுடைய பாக்யஹாநியா! 


to, ரவி ஏ marfiea: nee: YATRA | ர்‌ ல்‌ ர 


guia எனி; ராரானினாரிஏ ee: ॥ க்‌ 
பக்ஷீச சாகாநிலய$ ப்ரஹ்ருஷ்ட$ புகபுகச்சோத்தமலாந்த்வவாதி! டி ப... 
ஸுல்வாகதாம்‌ வாசமுதீரயா௩$ புநுபுகச்சோதயதீல ஹ்ருஷ்ட்‌3. ஜ்‌ 1 14 
2. இதரயிலிருக்கன்ற பக்ஷியும்‌ மிக்க ஸந்கோஷமுள்ளதாய்‌ மறுபடியும்‌ “மறுபடி 
யும்ஒசிறர்த நல்லவார்த்தைகளைப்‌ பேசுகிறதாய்‌' அழகியரல்வரவைத்தெரிவிக்கின்‌ ற 
வார்த்தையைக்‌ கூறுகறதாய்‌ மயிர்க்கூச்செடுத்ததாய்‌ இருந்துகொண்டு அடிக்கடி, 
கா டுகிற துபோலும்‌. ப 
4 ஈட, (இ--வாய்‌. 6-2. ப்ரவேசம்‌) [பசக்ஷ்ச [-பஸழியான தி சிறகை விரித்தது. 
[சாகாகிலய:3 ]—உலர்க்த கொம்பிலன்‌ றிக்‌2௧, பசுமையையுடைத்தான  பணையிலே 
இருந்தது. வ்ருகஷத்தை வலமாக வந்து, தழைத்த பணையீலே நற்றரிக்கவிருந்த து. 
[ ப்ரஸ்ருஷ்ட [அங்குள்ள பலாதிகளை புஜிக்மாபரலுண்டான ஹர்ஷம்‌ வடிவிலே 
தோறழம்படியிருந்தது. [ புகஃபுநச்சோத்தம பொட்த்வவா £]--மேன்மேலான கல்‌ 
வார்த்தைகள்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கிற்று. அதுக்குமேலே, ர்‌ ஸுஸ்வாகதாம்வாசமுதீர 
யாக$]-இவ்வளவல்ல டாய்‌ அத்தலை பட்டது என்று சொல்லுமாபோலேயிருக்த து. 
[புகஃபுநச்சோதயதீவ ]--வரவு நிசசிதமானபின்பு, குளித்தல்‌ ஒப்பித்தல்‌ செய்யாதிருக்‌ 
இறது என்னென்று சொல்லுமாபோலேயிருந்தது. [ ஹ்ருஷ்ட3]--வந்தால்‌ பிறக்கும்‌ 
வேறுபாடு தோற்ற உடம்பு மயிரெறிந்திருக்தது. ்‌ 


₹%. எரா எர எ வின்‌ எரா ர 


க ளனர்‌ META AiR காள ॥ டை 1: அர 
ஹாராம / ஹாலக்ஷ்மண / ஹாஸுமித்ரே ஹாராமமாத$ ஸஹைமேஜாக்மா, 
ஏஷா லிபத்யாம்யஹமல்பபாக்யா மஹார்ணவே கேளரிவ' மூடவாதா, 28-8, 
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ஹா ராமா ஹா லக்ஷ்மணா ஹா ஸுமித்ரே என்‌ தாயோடுகூட ஹா ராமனைப்‌ 

பெற்ற தாயாகிய கெளஸல்யையாரே பாக்கியம்‌ குறைந்த இந்த கான்‌ பெருங்கடலில்‌. 

 சழற்காற்றில்பட்ட ஓடம்போல நசிக்கன்றேன்‌ ல... ” 5 த 

பேடவ்யா, (இருநெடுக்தாண்டகம்‌, 16) ஹா ராம என்‌ ௮ போக்யவஸ்‌ துவை 

நினையா; ஹ்ஈ லக்ஷ்மண என்று புஜிப்பாரை: நினையா; ஹா ஸுமித்ரே என்று நிமித்தி 
னையாக்‌ கூப்பிட்டாளிறே.. உ... ௨. ்‌ - ்‌ 


85, எண்ணிச்‌ சா“ எரி என ண்ட 
‘i frre ரக AAS ஸி ஈரா ர. 9812. 
அநக்யதைவத்வமியம்‌ க்ஷிமாச பூமேளச சய்யா நியமச்ச தர்மே, 4 
பதிவ்ரதாத்வம்‌ விபலம்‌ மமேதம்‌ க்ருதம்‌ க்ருதக்கேஷ்விவமாநுஷாணாம்‌, 
என்னுடைய இக்க இவரையே தெய்வமாக நினைத்திர்த்தலும்‌ இக்க பொறு 
மையும்‌ இந்த தறையில்‌ படுக்கையும்‌ தர்மத்தில்‌ உறுதியும்‌ இந்த. பநிவ்ரதத்‌ தன்மை 


, யும்‌ மனிதர்களுக்குள்‌ ஈன்‌ 'ஜியறிவில்லாதவர்கள்‌ விஷயத்தில்‌ செய்யப்பட்ட காரியம்‌ 
போல பயனற்றது. ர 


ஈ6. (இவாய்‌, 46-10) 7, அகக்யதைவக்வம்‌ 7--: வேறே ஒரு அச்ரயதேவதை 

உண்டு அது ரக்ஷிக்கிறது * என்று நினைக்க விரகல்லை இடீரெனக்கு, 4 ஸஹபத்ந்யா * 

என்று பெரிய பெருமாள்‌ இருவடிகளில்‌ இவர்‌ புகும்போதும்‌ இவர்க்கு: எடுத்‌.துக்கை 

“நீட்டம்‌ புகுமத்தசன போக்க, பெரியபெருமாள்‌: தாமுத்தேச்யமாகப்‌ 'புக்கறியேன்‌. 

AL இயம்‌ பத்மா [ராவணனுடைய ஜல்பல்களையும்‌ ராகஷ்ஸிகளுடைய தர்ஜஈபர்த்ஸ௩ங்‌ . 
அவையும்‌. 


fel 


* மச்சதர்மே]- ரக்ஷகத்வதர்மம்‌ அவர்‌ தலையிலே ' என்னுமத்தாலே இடர்‌ நாவிருக்‌' 
கதி! 4 ஈத்வாகுர்மிதசக்ரீவ பஸ்மபஸ்மார்ஹ தேஜஸா என்றதும்‌ அவரைப்‌ பார்த்து. 
[பதிவ்ரதாத்வம்‌ ]- ஏதத்வ்ரதம்‌ மம? என்று அவருடைய வ்ரதமொழிய, எனக்கு 
என்ன ஒரு ஸங்கல்பத்தை உண்டாக்கி இவற்றை அழிக்க நினைத்‌ திலேன்கிமிர்‌, [விப 


io, எனல ஈண்‌ கணை எ ளோ ரண ॥ 28-16 
விஷஸ்ய தாதா நஹி மேஸ்தி கச்சித்‌ சஸ்த்ரஸ்யவா, வேச்மரி ராக்ஷலஸலஸ்ய, 
ராவணனுடைய வீட்டில்‌ எனக்கு விஷத்தையாவது ஆயுதத்தையாவது கொடுக்‌ 
கன்றவனாக யாதொருவனும்‌ இலையே, ! 


ஈடு. (இவாய்‌, 5-4 ப்ரவேம்‌) [ விஷஸ்யதாதா ]- இத்தனை ஈற்சரக்குத்‌ தரும்‌ 
உதாரரை இவ்வூரில்‌ கிடைக்குமோ. ச ல்‌ 
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3௨. Wiad கக | 
நகோத்தமம்‌ புஷ்பிதமாஸஸாத. 28-17 . 
(ஸீதை) பூத்திருக்க றந்த விரு கத்தை அடைக்தாள்‌. 
“ஒயடல்யா.' (பெரியதிருமொழி, 8-6-1) எரி ற!-நெருப்பைச்‌ சென்று இட்டு 
வாரைப்யோலே !' ஓங்கிப்‌ பரப்படங்கலும்‌ புஷ்பமேயாய்க்‌: -இட்க்கை; : [ஆஸஸாத்‌7-- 
. தன்‌ ஜீவாத்‌இலே ரைராச்யம்‌ விளைந்தமை தோரற்றியிருக்கற.து: தினி ட ப 
பெடல்யா. (நாச்சியார்‌ இருமொழி 9-5) 760 ்‌ 
ஆற்றாமை கரைபுரண்டால்‌ தீப்பாய ஒருப்படும்‌ 8 
என்னும்படியிறே இவளுக்கு இருக்கறது. . * 
qa. எள்‌ af ளார்கள்‌ கர்‌ ஏகா 
ஓர்‌ Afar ஜான்‌ EA ot ளே wei: ॥ 
ததாகதாம்தாம்‌ வ்யதிதாமரிந்திதாம்‌ வ்மபேதஹர்ஷாம்‌ பரித£மாநஸாம்‌, 
சுபாம்‌ மிமித்தாரி சுபாரி பேஜிரே நரம்‌ ச்ரியா ஜாஷ்டமிவோபலீவி$. 29-1 
வளரும்‌ வருத்தப்படுகறவஞம்‌ குற்றமற்றவளும்‌ ஸம்‌ 
ளா்சசி யடைக்கவளும்‌ மங்சளமானவளூமான அந்த 
ப்பட்ட மனிதனை அண்டிரிற்பவர்கள்போல மங்களங்‌ 


தமம்‌ புஷ்பி 


வித நிலைமைக்கு 


எலியை 6 1 
களான சகுனங்கள்‌ அடை 


ஈட (வாய்‌. 6-2 ப்ரவேசம்‌) [ததாகதாம்‌]-ரஹஸ்யம்ச ப்ரகாசம்ச' என்று 


கொண்டு ப்ரஹ்மாவின்‌ ப்ரஸாதத்தாலே' உள்ளப்டியெல்லாம்‌ தோற்றக்கடவதாகப்‌ .: 


பெற்றுடையனான. ரிஷிக்குப்‌ 'பாசுரமிட்டுச்செல்லவொண்ணாதபடியிருக்கிறபடி.. 
[தாம்‌]அதர்மிக்கு மேற்பட அவ்வருகொன்றின்‌ நிக்கேயிருக்கை, [: வ்யதிதாம்‌ ]- 
£ற்ச்சொன்னவை ப்ரக்ருதியாய்‌, வ்யஸனமுள்ளது மேலே என்று தோற்றும்படியா 
விரந்தாள்‌. (ஸமா த்வாதச தத்ராஹும்‌' என்று, பன்னிரண்டாண்டுகலம்‌,நு பிரிந்த 
ஆக்கு அகொன்‌ றும்‌ தோற்றதே, துக்கத்தையிட்டு நிரூபிக்‌கவேண்டும்படியாயிறார்‌ 

இதாம்‌] யைப்‌ பிமிந்தரலிருக்கக்கடவபடியேயிருந்தாள்‌. இப்‌ 
்‌ ந்திதையெயாகாதே. ரீவ்பபேதஹர்ஷாம்‌]--4 ஹர்ஷம்‌ குடிபுகுந்து 
ன்று தெரியாதாயிருக்கை, [ 'பரிதீரமாஈஸாம்‌ /--ஹர்ஷம்‌ வந்தாலும்‌ 
கயிருக்கை. | சுபாம்‌] - மண்‌ நின்‌ றுவந்த நகடுபோலன்‌ நிறே குணாதிக 
ந்தாலிருக்ரும்படி. கடலேறிவடிந்தாப்போலேயிறாக்றெ அவ்விருப்பு 
ஈடும்படி.யிருக்கை. [நிமித்தாஙீசுபாகிபேஜீசே ]-நிமித்‌ 
ன்மை சொல்லிக்‌ தந்தாம்‌ ஸ்வரூபம்‌ பெற்றன. [நரம்‌ 
ஸாக்ஷாத்‌ லஷ்மிக்குக்‌ இஞ்சித்கரித்து ஸ்வரூபம்பெற்‌ 
ல்‌,  அர்த்திகளாயிருப்பார்‌ உதாரர்பக்கலிலே சென்று 
று ஹ்ருஷ்டராமாபோலே. இப்படியாயிருந்தன நிமித்‌ 


தரம்‌ ப்ரயோஜாம்‌ பெர்‌ 
தங்களின்னவு. 
20, எ fied எ ணாள (சாரா Safran | 
aed ffir ஏர்‌ வீர்ர்கள்‌ ॥ 
ஸா திர்பகூர்த்வஞ்ச ததாப்யதஸ்தாத்‌ நிரீக்ஷ்மாணா தமசிக்த்யபுத்திம்‌, 
ததர்ச பிங்காதிபதேரமாத்யம்‌ வாதாத்மஜம்‌ ஸடர்யமிவோதயஸ்தம்‌. 91-19 
ரை ப்பம்‌ 
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றி அந்த ஸீதை குறுக்காகவும்‌ உயரத்திலும்‌ அவ்வாறு. சழிலும்‌ வ ளால்‌ 
அல்யமுடியாதபடி புத்தியின்‌ ஆழமுள்ளவனும்‌ _வானரராஜனாகிய ஸுகரிவனுக்கு மக்‌ 
திரியும்‌ வாயுபுதரனுமாகிய அதத தும்‌ கரியான்‌ ஸுரியனைப்போல்‌ 
கண்டாள்‌... ்‌ தன்‌ கதத ; 


ர்யதஸ்தாத்‌]-ஙினைவின்‌ 
விலங்கப்‌. பார்ப்பது, 
ப்பதானான்‌, கீழ்ப்‌ பார்தத கருத்தென்ன ன்வில்‌ 

றப்பட்டு ஒருவன்‌; 7 ல்ல ஸம்பாவனை உண்‌ 
த்ர] ரள்‌. அன்றிக்கே மாஸோப 
பரஸிகன்‌. ₹ சேறு.” றே அலமாக்குமாபோலே பார்த்தாளென்னுதல்‌. அங்‌ 
 வனன்‌ றிக்கே, சிம்சுபாவ்ருக்ஷத்தை எங்குமொக்கப்‌ பார்த்தாளென்னுதல்‌. [தமூந்த்ய 
புத்திம்‌ ததர்ச[-— அவன்‌, வடிவு காண்பதற்கு முன்னே அகவரயை ஆயிற்று பரிச்சேதித்‌ 
தது இந்நிலத்‌ இலே புகுர்து இடங்கொண்டு காமிருக்தவிடம்‌ துருவி நிலைகுத்தவல்ல 
கெஞ்சையுடையவனன்றோ ? என்று. /பிங்காஇபதேரமாத்யம்‌ ]- இவன்‌ ஸ்வகஃ*த்‌ 
னல்லன்‌, ராஜகார்யமிவன்‌ கையிலே உண்டு என்றறிந்தாள்‌. [வாதாத்மதும்‌]-பெரு 
மானுக்கு ப்ராணங்களைக்‌ கொடுக்கையாலே இவன்‌ ஸர்வர்க்கும்‌ பிராணஹேதுலான 
வாய்புத்ரன்‌ * என்று. தோற்றவிருக்கான்‌.  [ஸுஒர்ய்மிவோதயஸ்த்தம்‌ ]-லங்மையி 
அம்‌ கிழக்கு வெளுக்க அடியிட்டது. : பெருமாளாற ஆதித்யோதயத்‌ து 
தயம்‌ * என்னலாம்படி. இருக்கான்‌. ஆகையிறே லங்கை காலுமதிலுக்கு 
அலரி: என்றபடியே இருக்கிறது. 


dm rad ளி A dem 
2 lara fame 


-கிமர்த்தம்‌ தவ நேத்ராப்யாம்‌ வாரி ஸ்ரவதி சோகஜம்‌, 
* - புண்டரீகபலாசாப்யாம்‌ விப்ரகீர்ணமிவோ தகம்‌, 33-4. 21 


... தாமரையிதழ்களிலிருந்து உதிருறெ ஜலத்தைப்போல உம்முடைய எண்ணு! 
லிருந்து துக்கத்தாலுண்டான ஜலம்‌ எதற்காக பெருகுறெது. 
ஈடு. (திவாய்‌. 2-4-1) [இமர்த்தம்‌ தவ நேத்ராப்யரம்‌ வாரி ஸ்ரவஇி சோகம்‌ | 
4 ஆறம்தாச்ருவுக்கு. யோக்யமான கண்களாலே சோகாச்ரு ப்ரவஹிக்றெது அர்‌ 
வேரற? என்று பட்டரருளிச்செய்யும்படி. அன்றிக்கே, பிள்ளான்‌ அரை ே ்‌ 
கக்கொண்டு? என்று பணிக்கும்‌. [புண்டரீகபலாசாப்யாம்‌ வீப்ரர்ணமிவோ தகம்‌ ]-- 
பரவியேன்‌, இவ்வரவு உடைய பெருமாள்‌ வரவாய்க்‌ கரணப்‌ பெற்ற இல்லை. 


RX. இள மரா wate: ॥ 
“ஸ்ஙஷா தசரதஸ்யாஹம்‌ சத்ருஸைந்ய ப்ரதாபிந;. 39-16. 22 
நரன்‌ பகைவர்களின்‌ ஸைக்யத்தைத்‌ தவிக்கச்செய்ன்ற தசரதருக்கு நாட்டுப்‌ 
4 2 > 2 (வசி க்களில்‌ ங்க 
ஈட,  (இவரய்‌. 5-8-0). [ஸ்நுஷாதசரகஸ்யா, ரஹம்‌]-பி ராட்டி. தனக்குப்‌ பேற்‌ 
அுக்குடலாக நினைத்திருப்பது' 1 சக்ரவர்த! க “என்னுமித்தையே காணும்‌. 
நக்குங்க தர ம்‌ எல்லன்‌. மாமனார்‌ உண்டாகில்‌ எனக்கு இவ்விருப்பு இருக்க 
'வணுமோ? சத்ருக்களும்‌ ஜீவிக்க, ஜீவித்தவரோ அவர்‌, - 


பெண்‌. 


http:/acharya.org 
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22. ஸா என னம்‌ ரான ரணி | 
ன TGA றட wise ॥ 


ஸமா த்வாதச தத்ராஹம்‌ ராகவ்ஸ்ய-நீவேசநே, க அ 

புஞ்ஜாகாமாகஷாக்‌ போகார்‌ ஸர்‌ ாமலம்குத்திரீ, 88-18. 

0 ட காண்‌ அங்கு ராமனுடைய. க்ருஹத்‌தில்‌.பன்னிரண்டு வருஷங்கள்முடிய' $06 
களுக்குறிய போகங்களை ௮, , நுபவித்தவளாய்க்கொண்டு: .எல்லாவிதவிருப்பமும்‌. 
யடையப்‌:பெற்றவளாய்‌ ஆயிருந்தேன்‌. 00 ப தட்ட 

வசட, (இ--வாய்‌: 2-8 'ப்ரவேசம்‌) :[ஸமா.. த்வாதச: தத்ராஹம்‌]--இப்போ, 
்‌ .கரதாசித்கதர்சகங்கூட அரிதாம்படியிருக்கற : கான்‌; முன்பு ரெகாலம்‌ அவரோடே 
அநுபவிக்கப்பெற்றேன்‌ காண்‌. / 'ரரகவஸ்ய நிவேசகே]--எங்கள்‌ மாமனாருடைய 
மாளிகையிலே அவர்‌ கண்ணீர்த்‌ துரும்பு ௮. றுத்துத்தர நெடுங்காலம்‌ அ.நுபவித்தேன்‌. 

[புஞ்ஜாஈாமாதுவாம்‌ போகாக்‌ ஸர்வகாமஸம்ருத்‌இரீ]--4 ஸர்வார்‌ காமர்‌ * என்றெ 

படியே எல்லாம துபவிக்கப்‌ பெ 'ந்றேன்‌.  அப்படியுமன்‌, 'றிறேயிங்கு.  பஹவோ ந்ருப 

கல்யாண்குணா? * என்று குணங்கள்‌ 'இரட்டி.த்தவீடமிறே இது. 


சி ஆ, ஸிகா: எரி | 


aie கரிசனை. ॥ 

ப்ராகேவது மஹாபாக: ஸெளமித்ரிர்‌ மித்ரநந்தக, 

பூர்வஜஸ்‌ பாநுமாத்ரார்த்தே த்குமசீரைரலங்க்குத5, 99-29. 24 
மஹாபாக்கயெவானும்‌ ஈண்பர்களை "மஇழ்விப்பவருமன லக்ஷ்மணரோ தமைய 


னாருடைய. பின்னோடு செல்வதற்காக முன்னதாகவே மரவுரிகளாலே அலங்கரிக்கப்‌ 


பெடவ்யா. “(பெரிய திருவந்தாதி. 1) [' 'ப்ராகேவது மஹாபாக;]--பெருமாளுக்கு 
மரவுரி கொடுத்தன்றோ இளையபெருமாளுக்குக்‌ கொடுத்தது: இவரை : ப்ராகேவ! 
என்பானென்னென்னில்‌, £ தீப்தமக்கிமரண்யம்‌ வா யதிராம3 ப்ரவேக்ஷ்யதி ப்ரவிஷ்டம்‌ 
தத்ரமாம்தேவி ' என்று இளையபெருமாளுக்றோக்கும்‌ படியாலே சொல்லிற்று, பெரு 
மாள்‌ ( பித்ருவச௩பரிபாலகம்‌ பண்ணவேணும! என்று மரவுரி சாத்தினார்‌; அவர்‌ 
உடுக்கன்‌ புகுகிறுரென்று உடுத்தவர்படி; அது வேறொன்‌ றன்றோவென்கிறது. [மஹா 
பரக; அஹம்‌ ஸர்வம்‌ கரிஷ்யாமி? என்று ப்ரதிஜ்ஞைபண்ணினபடியே எல்லாவடி.. 
மையுஞ்செய்யலாம்படி இருவபிஷேகவிக்கம்‌ பிறக்க பாக்யம்‌ பண்ணினவர்‌, [ஸெள 
மித்ரி:]--' ஸ்ருஷ்டஸ்‌;த்‌ வம்‌ வகவாஸாய * என்று சொன்னவள்‌ வயிற்றிலே பிறந்தவர்‌, 
[மித்ரகந்தி]-* பெருமானைப்‌ பிரியாதே அடிமைசெய்யவேணும்‌ ' என்ற்‌ அதுகல 
வர்ந்கமெல்லாம்‌ நாம்‌ செய்யப்‌ பெற்றிலோமேயாகிலும்‌ இளையபெருமாள்‌ எல்லா 


au. Wisi qué At ரர்‌ கணா | 
ம்‌ க ளர்‌ ன்‌ எண உ. 
. ஸ்வப்நேபி யத்யஹம்‌ வீரம்‌ ராகவம்‌ ஹைலஃஷ்மணம்‌, 
பச்யேயம்‌ யதி ஜீவேயம்‌ ஸ்வப்கோபி மம்மத்ஸரீ; 34-21. - 25 


4 , ஸ்ரீராமாயண ணெளரபம்‌ 


'ஸ்வப்நேபியத்யஹம்‌ .. 


ய்த்து, 


ராம: கமலபத்ராக்ஷ ஸர்வஸத்த்வமநோஹர£, 

குபதாக்ஷிண்யஸம்பர்க$ ப்ரஸுஓதோ ஜகாத்மஜே, 35.8, 26 
ஓ ஸீதாய்‌ ரரமன்‌ தாமரையிதழ்போன்‌ ற கண்களையுடையவராய்‌ எல்ல 
க 


£ூடைய மனதுக்கும்‌ இனியராய்‌ ரூபம்‌ தாக்ஷிண்யம்‌ இவைகள்‌ நிரம்பியவ 
ராய்‌ பிறந்தவர்‌, 


ப்ராணி 


ஈட. (இஃவரய்‌.. 2-25) [ அ அழித்‌ அணு கஸாக்தசாவிருக்கை, கமல 
அதனதன்‌ 7--அதிலே ஒரு சுழியாயிற்று அமிழ்ந்துவரர்க்கு வேண்டுவது. அக்கண்ணழ 
குக்கு 5 ஸ்ஸ்‌ 


்‌ ஆதம்குணங்களாலும்‌' குறையற்று, 
அதுதான்‌. இனத்பத்திகமாயிருக்கும்‌, [ஜாகாத்மஜே அற விழ்சச்‌ சொன்னாய்‌, இணி 
இங்ஙன்‌ சாலலலரவாருண்டோ இல்லையோ ? என்று பிராட்டிக்குக்‌ கருத்தாக 
ர்‌. இாகாக்மலே 7 பின்க்‌. உம்மைச்சொல்லலாம்‌, நீருமூண்டு. 
AS, என எர சட்டி08 ர; | 

ஈளிக்னிணச்‌ gene கிளா ॥ 

ஸ்‌ ச்ருத்வா வாநரேந்த்ரஸ்து லக்ஷ்மணேகேரிதம்‌ லச, 

ததாஸீக்கிஷ்ப்ரபோத்யர்த்தம்‌ சாஹுக்ரஸ்த இவாம்சுமா்‌. 85-36, 27 

அரச ஸுக்ரீவனோ லக்ஷ்மணனால்‌ சொல்லப்பட்ட வார்த்தையைக்‌ கேட்டு ராகு 

வீழுங்யெ ஸுசர்யனைப்பேசலே அப்போது மிகவும்‌ ஓளியிழக்தவனாய்‌ ஆனான்‌. 


மாறிற்றாயிற்று. [அத்யர்த்தம்‌ கிஷ்ப்ரப$ /-—பீராட்டியைப்‌ பீரிகையாலுண்டான அற்ற 
மையீறே பெருமாளுக்குன்ள து. இவர்‌ தம்முடைய: ஆம்மாமையைக்‌, காண்கையாலும்‌, 
பிராட்டியும்‌ தாமுமாகச்‌ சேரவிருக்கக்‌ கரணப்‌ ' பெறாமையாலும்‌ இவர்க்கவ்வள 


கரவ து அபிதேயமல்லவென்‌இற து. 
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22. Wipf ச னள | 


சாமஸ*த்ரீலயோரைக்யம்‌ தேவ்யேலம்‌ ஸமஜாயத, 35-52, 98 


யிற்று. ட > ச க்‌ டட அகல்‌ ட அத்த்த பல்க்‌ 
ஈட (இடவாய்‌ 5-9-8) வரனராணாம்‌ கராணாம்ச கதமாஸீத்‌ வமாக 

குருதலவாலம்‌ பண்ணாத இர்யக்குகளுஃ க க ன ர்கள்‌ ரி 

ம்‌ இதொரு பேர்த்து உண்டான தெங்ஙனே [ சாஸ்தரவச்யரிறே. 


பம்பம்‌. மேல்‌ இதுக்கு அடிசொல்லுறொன்‌_[ராமஸக்‌[ஃ போரை. 
பேவம்‌ ௮மஜாயத இன்த அல்‌ை! என்த்யுமதிமா்‌ (இங்ங0 
கொடுநிற்கக்‌ கண்டோமித்தனை. அதாவ து- இளையபெருமாள்‌ கையும்‌ 


'வுமாய்‌ 
உணர்ம்துகொண்டு நின்று நோக்கக்‌ கடவ அந்தப்புர கார்யத்துக்கு அடியேன்‌ வரும்படி. 
யன்றோ அவர்கள்‌ எங்கதரானபடி இளையபெருமாள்‌ அடிமையில்தப்பி நின்றவள்‌ 
கொண்டு இழையிடவேண்டும்படியாகவிறே அவர்‌ நிலவரான 
பேரகிற்கையிறே பிரியவேண்டுற்று. [ஏவம்‌ ஸமஜாயத]-- 
க்கப்‌ பார்த்தார்கள்‌, ஐச்வர்யம்‌ அவனுக்குக்‌ கா டுபடும்படி.யிறே 


அனகற TS: RETA | 
wala Ao எலி கன ॥ 


க்ருஹித்வா ப்ரேக்ஷமாணா ஸா பர்த்து? கரவிபூஷ்ணம்‌, 
பர்த்‌ தாரமிவ ஸம்ப்ராப்தா ஜாக்‌ முதிதாபவத்‌. 96.4. 29 


அந்த ஙிதை பர்த்தாவினுடைய மோதிரத்தை வாங்‌ பார்த்தவளாய்க்கொண்டு 
பர்த்தாவை அடைந்தவள்போல ஸந்தோஷமுள்ளவளாக ஆனாள்‌. ்‌ 


பெடல்யா, (இருகெடுக்தாண்டகம்‌. 75) பிராட்டி, பெருமாளை ப்ரத்யபிஜ்ஞா 
ஈலே அதுபவித்தாளிறே. [ க்ருஹீத்வர ]_தேசாந்தரம்போன பந்துக்‌ 
பாலே மேல்‌ விழுந்தாள்‌. [ப்ரேஆமாணா]-வைத்த கண்‌ மாறாசே 
ந்தாள்‌. [ஸா]--இவன்‌ வரவை ராவணன்‌ வரவாக சங்கித்தவள்‌ 

விழுக்தாளென்கிறான்‌. [பர்த்து கரவிபூஷணம்‌]--அடியில்‌ 
பாது தன்கையிலுறுத்தின. மோதிரத்தை. அங்கணன்‌ றியே, 
3லவிக்கும்போது போகத்தின்‌ மிகுறியாலே ஏயரோஷம்‌ 
ரவர்‌ மூகம்‌ பாராதே ஊடியிருப்பார்கள்‌. போது இரு 


௮. 


ல்‌ 


ன்னுதல்‌. அதாவது--அப்போது நேர்முகம்‌ பார்க்கையுப 


த்தை ரல்லுகையம்‌ இருவருக்கும்‌ அபேச்ஷிதமாயிருக்கும்‌ ; வேறு சேர்ப்பா 
ரில்லை பரம (லே கையில்‌ திருவாழிமோதிரத்தைக்‌ கழற்றி பெருமாள்‌ தரையிலே 
விழவிடுல அப்போது தான்‌ * அம்மோதிரத்தை விழவிட்டீர்காணும்‌ ' என்னும்‌ 
வார்த்தையை உண்டாகின மோதிரமாகையரலே கடகமான மோதரமென்ிற து. 


[பர்ததாரசமிவ ஸம்ப்ர ஈப்தா]--திருவாழி மோதிரத்தைக்‌ கண்டவாறே பெருமாள்‌ 
கையை கினைத்தாள்‌. அதுக்கு ஆசீரயமான தோளையும்‌ அதுக்காச்ரபமான வடிவை 
யும்‌ நினைத்தாள்‌. ஸங்கிதியில்‌ அவரைத்‌ தழுவிக்கொள்ளுமாபோலே திருவாழிமோதிரத்‌ 
தைத்‌ தழுவிக்‌ கொண்டாள்‌. [பர்த்தரரமிவ]-அவள்‌ பெருமாளாகவே தழுவிக்‌ 
கொண்டான்‌. இவன்‌ பர்த்தாவைப்போலே என்றான்‌. [ஜா௩8 முஇதாபவத்‌]-- 
ஸ்ரீ ஜூகராஜன்‌ திருமகன்‌ உகவர நின்றாள்‌. உதர்க்கத்தில்‌ என்னாய்‌ விழப்புகுகறதோ' 
என்று பீதனாகிறான்‌ ரிஷி. ம்‌ - 
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ஸ்ரீராமாயண ஸெளரபம்‌ 


சள... ஒரு சூ, 
காள்‌. இன? என்கிறான்‌ ரிஷி ஜுரீஸமாதியாலே. இவளுணர்ந்தால்‌ என்படக்கடவ 


ளென்று. [ ஜா௩8][-சோகஹர்ஷங்களுக்கு இளையரத குடியிலே பிறந்தவள்‌. [மீதிதா 
பவத்‌ ப/--ஹ்ருஷ்டையானாள்‌. 
$5. 88; எ 2ஈனி என xg: கசா | 
afiger fares ௫8 seal) arate ஈனகரிஈ | 
தத ஸா ஹ்ரீமதீ பாலா பர்த்துஸ்ஸக்தேசஹ ரத தா, 
பரிதுஷ்டா விசாலாகஷீ' (ப்ரியம்‌ க்ருத்வா) ப்ராசம்லத மணாதபிம்‌, 36-8 
_... பிறகு லஜ்ஜையுள்ளவளும்‌ பாலையும்‌ பர்த்தாவின்‌ தூதுவரர்த்தையால்‌ மடழ்‌ 
விக்கப்‌। உடவளுமான அந்த ஸீதை ப்ரியமான. ஸம்மானத்தை செய்துவிட்டு ஸந்‌ 
்‌ தோஷமுள்ள வளாய்‌ பெரிய வாகரமான ஹநுமானை புகழ்ந்தான்‌. . 
22 பேபவ்யா: (பெரியதிருமொழி, 20:1) [தத ஸா]_இருவடி ராம்வ்ருத்தாக்‌ 
கத்தைக்‌ சொல்லக்‌. கேட்டவகந்தரம்‌ உளளானாள்‌. [ஹ்ரீமதீ/--4 ஸ.௫ தர்மிணி தர்‌ 
மாச்தெத்யக்தே ' 'இதி ந்யாயேக ஸத்தை உண்டாகா, உண்டாமது உண்டாயிற்று. 
[லா | -ஹர்ஷம்‌ பொ.றுக்கவொண்ணாதவளரயிற்று. [பர்த்து: 6 
சக்ஷ்கரான அவர்வார்த்தை கேட்டு ஹ்ருஷ்டையானாள்‌. [பரி 
புறவெள்ளமிட்டபடி., [! விசாலாக்ஷ£ ப்ராசம்ஸத [ஏத்தத்‌ 2 தொடங்க 
கபிம்‌]-கடலைவற்ற இறைக்கக்‌ கோலுவாரைப்போலே. 


34. சி qf கன; 6 ஏ amor | 

ல்‌ வன்‌ கிர்‌ சரிய | 

குசலீ யதி காகுத்ஸ்த்த3 கிம்‌ நு ஸாகரமேகலாம்‌, 

மஹீம்‌ தஹதி கோபே௩ யுகாக்தாக்கிரிவோத்தித:, 30-13. 31 

ககுத்ஸ்த வம்சத்தில்பிறக்த ராமன்‌ க்ஷமத்துடனி ருப்பதரயிருந்கால்‌ கோபத்தால்‌ 

ப்ரளயகாலத்தீயைப்‌ போல ஒன்ப ன்வரால்‌, ஸமூத்திரத்தை அரை நூன்‌ மாலையாக 
உடைய பூமியைக்‌ கொளுத்துறொரா (கொளுத்தவில்லையே), 
ரே (இடவாய்‌, 6-2, ப்ரவேசம்‌). [காகுத்ஸ்த்த! ]-பரபரிபவம்‌ பொருத குடி 
று தாம்‌ பிறந்தது. பிறர்க்கு வந்தவை பரிஹரிக்குமத்‌ தனையல்ல.து, தமக்கு 
வந்தது பரிஹரிக்கலாகா து “. என்‌.நிருக்கறாரோ. [8ம்‌ அ ஸாகரமேகலரம்‌ மஹீம்‌ 
சஹ ]_* தரவத்ரவ்யத்துக்கு ஓரம்பும்‌, கழுனதரவ்யத்துக்கு ஓரம்பும்‌ வேணும்‌ * என்‌ 
திருக்கிராரோ.. கடலில்‌ நீரே நெய்யாக எறிக்கவல்ல அம்புடையவரன்ற»ோ. ஓக்கக்‌ 
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ஸாுத்தரகாண்டம்‌ 6: 


கைபிடி த்தவர்களாகிலும்‌ பரிவட்டம்‌ பேணியிருக்கும்படி வைத்தாரிறே, ராஜாக்‌ 
களுக்கு பூமியும்‌ ஸ்த்ரீபோலேயிறே. ஈச்வரர்கள்‌ ஸ்ருஷ்டித்தபடி கிடப்பது இவர்கண்‌ 
சிவக்குமளவுமாகாதே. து a 


4. உளள எள உ உள கிண்‌. ஊனி | 
. eat a, FANG எரர்‌ எரி Brag, | 88-30. 


௩ சாஸ்ய மாதா ௩.பிதா.௩ சாந்ய$. ஸ்கேஹாத்‌ விசி 
தாவத்த்வஹம்‌ தூத ஜிஜீவிஷேயம்‌ யாவத்‌ ப்ர்ல்குத்திம்‌' ச்குணயாம்‌ ப்ரியஸ்ய. 
இந்த ராமனுக்கு ஸ்சேஹத்தால்‌ (என்னைவிட) -மேற்பட்டவனாகவரவது . என்‌ 
னோட துல்யனுகவாவது வேறொருவனும்‌ இல்லை. தாயாரும்‌ (இவ்வாறு) இல்லை. 
தகப்பனாரும்‌ (இவ்விதம்‌) இல்லை, ஓ தூதனே எவ்வளவுக்குள்‌ ப்ரியனான ராமனு 
டைய வார்த்தையைக்‌ கேழ்ப்பேனோ, அவ்வளவுவரையிலுமே கான்‌ உயிருடனிருல்க 
விருழ்துிறேன்‌. 
சட, (இ--வாய்‌. 5-4-9) [ஈசாஸ்ய மாதா ]- பிராட்டி இருவடியைக்‌ கண்டவர்‌ 
பிபரும்ரள்பக்கல்‌ ப்ரணயரோஷத்தாலே 4 இவன்‌ அவர்வரவிட்ட அள்‌? என்று 
ஒழிச்‌,. லெவார்த்தை அருளிச்‌ செய்ய, * தேவரீரெழுந்தருளியிருந்தவிடமறியா மலிரார்‌ 
தாரித்தனையல்லது, பாவபக்தத்‌ திலூற்றம்‌ போராமையோ, அறிந்தபின்பு இனித்தாழ்ம்‌ 
தாராகிலன்றே குற்றமாவது ? என்று அச்சிவிட்கு ஆறும்படி சில வார்த்தை விண்ணப்‌ 
பம்‌ செய்து, பின்னையுந்தான்‌ : அவரைப்‌ பிரிந்து பத்துமாஸமுண்டே, இவ்வளவும்‌ முடி. 
யாமல்‌ தரித்திருந்ததன்றோ தேவரும்‌ ' என்று தனக்குக்‌ கருத்தென்னுமிடம்‌ தோற்ற 
விருந்தான்‌. அதுவோ.உனக்கு நினைவு, வாரரய்‌; நாட்டார்க்கு மாதரவென்றும்‌ பிதா 
வென்றும்‌ ப்ராதாவென்றும்‌ பந்துத்களென்றும்‌ பலதலைத்திருக்கையாலே ஸ்நேஹ 
மானது எங்கும்‌ பாலிபாய்ந்திருக்கும்‌; பெருமாள்‌ அங்னன்‌ றிக்கே, எல்லாற்பக்கல்‌ பண்‌ 
ணும்‌ ஸ்கேஹத்தையும்‌ என்பக்கலிலே ஒரு மடையாகச்‌ , செய்துவைக்கையாலே, 
எல்லாம்‌ செய்தாலும்‌ கடலை அணைசெய்து விரோதிவர்க்கத்தைக்‌ இழங்கெடுத்து ! தண்‌ 
ணீர்‌ தண்ணீர்‌ ' என்று வருகை தவிரார்‌. தாபார்த்தன்‌ வீடாய்ப்பட்டுப்‌ பந்தலேறவரக்‌ 
கொண்டு தண்ணீர்ச்சாலுருட்டிக்‌ கிடந்தால்‌ பிழையாதாப்போலே, அவரிப்படிவரம்‌ 
சொண்டு சானின்‌ றிக்கே இருப்பனாகல்‌ பின்னை அவரைக்கிடையா து என்று அவர்க்கா 3 
என்னை நொக்கிக்கொண்டிருக்தேன்‌. அவரைக்‌ கண்டபிற்றை காள்‌ நானிருக்தேனாகிம்‌ 
காண்ர்‌ இவ்வார்த்தை சொல்லுவதென்றாளிறே. [காத]-மூன்பு “வரர? என்றா! 
போலே சொல்லிப்போந்தவள்‌, இப்போது அவர்பக்கலுண்டான சிவிட்கு இவ்வளவு 
மெறிப்‌ பாய்ந்து, அவர்‌ வரவிட வந்தவனன் றோ நீயுமென்றாளீிறே, 


35, ஸி சசி ஈர்‌ EA ATE HUA | 
AU ரன ads Tila இரா TIT ॥ 


இதீவ தேவீ வசம்‌ மஹார்த்தம்‌ தம்‌ வாகரேந்த்ம்‌ மதுரார்த்தமுக்த்வா, 
ச்ரோதும்‌ புகஸ்தஸ்ய வசோபிராமம்‌ ராமார்த்தயுக்தம்‌ விரராம ராமா. 36-31. 


அழூய ஸீதாதேவி பெரும்பயனையுடையதும்‌ இனிதான பொருளோடுகூடிய து 
மான வார்த்தையை இதுபோல அந்து வாநரச்ரேஷ்டனான : ஹ.நுமானைக்‌ குறித்து 
சொல்லிவிட்டு ராமப்ரயோ ஜன த்தோடுகூடிய.தும்‌ இனிதுமான அந்த ஹநுமானுடைய 
வார்த்தையை மறுபடியும்‌ கேழ்ப்பதற்காக ஓய்க்தாள்‌. .்‌ ட நன்‌ 

ஈடு. (இவாய்‌. 6-8-4) [இதீவ]-_8ழே நெடும்போது சில்‌ பாசுர்மிட்டுச்‌ 
சொல்லிக்கொடு போர்தான்‌ ; ப்ரணயதாரையில்‌ . ஓடுமது' ரிஷிகளாயிருப்பார்க்கு நில 
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“பரிமாற்றம்‌ 
பய்ரயிருக்கை, 
வசதுக்கு' 

“இவ. 


[ச்ரோதும்‌ புஈஸ்தள்‌ 
கண்டான்‌. ; 


9. என்க! ளில்‌ ரா: காகி | 
நத்வாமிஹஸ்த்‌ தாம்‌ ஜாரீதே ராம? கமலலோசநே, 86.39, 34 
காரமரைபோன்ற கண்களையுடைய ஸீ, 'தரதேவியே ராமன்‌ உம்மை இங்கு இருப்‌ 
பவராக அறியவில்லை, § 
்‌ ஈடு. (இஃவாய்‌, 10-89. '5த்வாமிஹஸ்த்தாம்‌ ஜாநீதே 7--ஈடுவே சிலர்‌ சொல்‌ 
பகன்‌ இடமறியாமையாலே அதிகள 


படி எ பி ரசல்‌ | 
மாம்ஸம்‌ ராகவோ புங்க்தே, 86-41. ம்‌ 
ராமன்‌ மாம்ஸத்தைச்‌ சாப்பிடுகிற இல்லை. 
பேவ்யா, (கோச்சியார்‌ இருமொழி. 11-7) பார்த்துப்‌ பரிர்தாட்டுமவள்‌ 
போனால்‌ இனி யார்‌ அவனைப்‌ பரிக்தூட்ட. மாமலர்‌" மங்கை மணநரோக்க முண்ணா 
னிறே. அவள்‌ போனால்‌ இவனுக்கு ஊணில்லையிறே. 
36. எரி: ஈர்‌ ரா: YAS © னின்‌: 
எரர்‌ ஈதர்‌ எளி ஈடாக ॥ 
அநித்ரஸ்தைதம்‌ ராம ஸுப்தோரபிச்‌ நரோத்தம5, 
ஸீதேதி மதுரம்‌ வாணீம்‌. வ்யாஹரர்‌ ப்ரதிபுத்த்யதே, 96-44. 36 - 
ராமன்‌ எப்போ தும்‌ தூக்கமில்லாதவர்‌.: மனிதரில்‌ சரேஷ்டரான ராமன்‌ தூங்க. 
னாலும்‌ ஸீதை என்று இனிதான வார்த்தையை சொல்லிக்கொண்டு உணறுளிறோர்‌... '" 


ஸுத்தரகரண்டம்‌. - 09: 


பேவ்யா, (நாச்சியார்‌ இருமொழி, 8-4) [ராம5 அமித்ர:]--செல்வப்‌ பிள்கர 
களாயிருப்பார்‌ பாதிப்போது நித்திசையோடேயாய்த்துப்‌ போதுபோக்குவது. இப்படி: 


யிருக்கிற நித்ரை இல்லையாய்த்து.. சிறிது: யோ-.துறவ்‌ச்‌ சிறிது போ துணர்ந்‌ ததன்‌ 
பரோ: என்னில்‌, [ஸததம்‌ அறிதர£ ஸுப்தோரபிச [ஃபஆனால்‌... இதென்‌: செரல்விற்‌ க 
தென்னில்‌) உணர்ந்திருக்கச்செய்‌?2* இி௫க்கும்படியைச்சொல்லிற்று. 

: பராகர்த்தானுஸக்தானாபரவம்‌. சரோ தம37--அபிமதவிஷயுத்‌ 


பிரிக்தால்‌ இப்படி. சித்ரையற்று கோக 

_ “கச தேவிகா நிதராம்‌ லபதே பு 
ஈட... (இ-வாய்‌. 2-4-5) [அடத ஸ்ஸ்த தம்‌. 

பம்‌ பண்ணவேண்டும்படி. செல்வுடையவா்‌? ஸததம்‌ 


அணும்‌ புருஷோ,த்‌ தமத்வமா 


29, எள fie: சிரா YEE: ச: | 
ஸ டீயா போதித$ ஸ்ரீமாக்‌ லாமகஸுப்த3 பரக்தப$, 38-94, இ 
ஸுஈகமாக உறங்கியும்‌ பகைவரைக்‌ கொளுத்துகன்ற மானிய அவர்‌ என்னால்‌ 
உணர்த்கப்பட்டார்‌. 
ஈட (இ--வாய்‌. 5-8-() [ஸமயா போதித: ஸ்ரீமாந்‌] என்று கிடந்து கிடைக்கு; 
ஆலத்திவழிக்க வேண்டும்படியரயிருக்கை, (இவர்‌ உணரில்‌ செய்வதென்‌ ? என்‌ ற; 
வயிறுபிடிக்க வேண்டும்படி.யிருக்கை,. ௫ ச 


32... o: Me எரி ஈக ஏன்‌ | - 4 
கட க்ரீடதி ஸரோஷேண பஞ்சவக்த்ரே போகி, 38-26. 38. 
கோபங்கொண்ட ஐந்து முகமுள்ள பாம்போடு எவன்‌ விளையாடுவன்‌. i 
(பெரிய, இருமொழி. 11.8.8) [௧% க்ரீடதி]-அச்ரிதவிஷயத்இி 
ஓரத்தாலே “அவர்கள்‌ விரோதியைப்போக்குகைக்கு ந ரனிருக்கேனே * 
என்கிற போரை சீற்றம்‌ தோற்றியாயிற்று வார்த்தை அருளிச்செய்பும்‌ பேர திருப்பது. 
ரக கரீடடு].- நா ந்றரவிலே முடிக்கவல்லதொரு மஹாஸர்ப்பம்‌ உறங்குகிறவற்றை 
எழுப்பி அத்தோடே போது போக்கிப்‌ பிழைக்கப்‌ புகுகறவன்‌ தான்‌ வர்‌? [வரோ 
வெண/அனதுக்கு ஆற்றலுண்டாகப்‌ பெற்றிடம்‌ ஜீவிப்பாருடைப பாக்யத்தாலே 
யாயிற்று. [பஞ்சவக்த்ரேண ]- சண்டவிடமெங்கும்‌ முடிக்கைக்குப்‌ பரிகரமாயா 
யிற்றிருப்பது. [ போகி அதெல்லாம்‌ வேணுமோ? வடிவைக்காலா அமையாதோ 
முடிசைக்கு, 


20. & fii எ afters: gta கானிடு | 
சிதிகா ரிகா சிர ஏர்‌ எச: ॥ 
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10 ஸ்ரீராமாயண ணெளரபம்‌ 


அழகிய மணவாளப்பேருமாள்‌ காயஞர்‌, (அமலனாதிபிரான்‌ 6-ம்‌ பாட்டு) [ஸூ] 
'பருமாள்‌, இருவுள்ளத்திலே இரக்கழிய அபராதத்தைய்‌ பண்ண, . அவர்‌. குபிதராய்‌-- 

DT தை.விட, அது: பின்‌ தொடர்ந்து, கொடு... இரிய  ஆவரரார்‌. துணை 3... 
ரகரகரடபேக்நைய/டைய காகமான து; “ரீபிதீராச பரித்யக்‌5:7--பெற்ற ' 
(ஜோ: ரகநிக்கை: என்று. பார்த்து. இக்தரன்பாடே சென்றான்‌: 
கரஸ்ஸுரநாயகே வா த்ராதும்‌. நசக்தாயுஇ சாமவத்யம்‌ ? . என்கிற. 
5ம்‌: விட்டெரிகற- பெரியமதப்பும்‌  தானுமானாலும்‌. ராம்வத்யனை | : 
லே, * பூதாகரம்‌ யோவ்யய£ பிதர * என்கிறபடியே நிருபாஇ. 


ப | அவர்க்கு வத்யனைவனன்‌ றே இவன்‌: இங்குப்பு கையாவது ' . 
ஈதராய * என்னிலோவென்‌ று பயப்பட்டு அமத ன்‌ கல டகுலையால் கி. 
லாரூங்காண. காற்சந்தியிலே குடரீர்‌ வழித்துவிட்டான்‌. ர்ஸுரைச்ச/--மாதா 
தாக்கள்‌ கைவிட்டவளவிலும்‌ இவர்களுக்கு ப்ரீத்யர்த்தமாக பக்துவர்க்கமான 

தேவதைகள்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ 2 ரட்டக்கண்டு போருமே ; அந்த வரஸனையரலே அவர்‌ 
கள்‌ பாடே சென்றான்‌. £கஸ்ய பீப்பி தேவாச்ச இரதரோவஸ்ய ஸம்யுகே * என்கிற 
படியே அபராதம்‌ ௮ துவாகையா லும்‌ பெருமாளுக்கு அஞ்சுகையாலும்‌ மாதாபிதாக்‌ 
கள்‌ நேராகக்‌ கைவிட்டார்களென்‌ மறிலையாலும்‌ அவர்களும்‌ தள்ளிக்‌ கதவடைத்தார்‌ 
கள்‌. [ஸ்மஹர்ஷிபீ:]- இந்த்ரன்‌ ப்‌ ்‌ 

தபஸ்ஸை அழியமாறி ரகஷித்‌.ஐ, ௮ 
முன்‌ , அவர்களும்‌ வத்யஹிம்மைய்‌ 
கைவிட்டார்கள்‌. [த்ரிகலேரகரர்‌ ௭௦ 
“யாலே ஆரேனு 
-வெஃ று த்ரைே 


கையாலும்‌, 
34௪ அர்த 


ல்வரும்‌ பயத்தையும்‌ ர ககனான என்னால்வரும்‌ 
பயத்தையும்‌ போக்கி ரக்ஷிக்கக்‌ கடவ னென்றட டி. 


ஈடு. :(இ--வாய்‌. 3-7-5) [ ஈபீக்ராசேத்யாதி]- ஈச்வரன்‌ தனக்குமாகரதவன்‌ 
ஹம்‌ தஞ்சமாவான்‌ தானேயாயி று. பெருமாள்பஃ்கல்‌ பண்ணின அபகாரத்தைக்‌ 
கண்டு தமப்பன்‌ கைவிட்டான்‌. சகாரத்தாலே தாயுட்‌ கைவிட்டாளென்றெது. அவள்‌ 
பற்று மூன்னாகப்‌ பற்றுமிவன்‌ விடும்போது அவளும்‌ விட்டாளரகவேணுமிறே. வாத்‌ 
ஸல்யமுறைத்தவிடத்திலே யீறே முந்தற விழுவது. ஆகையாலே அவள்‌ காலிலே 
, முந்தறுவிழுந்தான்‌. அவள்‌ மையெழுதி மஞ்சள்‌ பூப்‌ புறப்பட்டு நின்றாள்‌. இவனும்‌ 
பகுடநீர்‌ வழிந்து நின்றான்‌. [பரித்யக்த! ]- இவன்‌ வ்ருத்தஹாகி கண்டு “பண்டே 
விட்டிலோமேர ' என்றார்கள்‌. [ஸுறைச்ச ]-மாதாபிதாக்கள்‌ கைவிட்டாலும்‌ ஸஜா 
தீயர்‌ விடாதே கைக்கொள்ளுவார்களாயிற்று, * இவர்கள்‌ மூடிய விடுகிறார்களே * 
- என்னுமத்தாலே- அவர்களுக்கு ப்ரியம்‌ * என்று நினைத்து. [ஸமஹர்ஷிபி3 ]-- அவர்‌ 
கள்‌ விட்டாலும்‌ விடாத அர்ருசம்ஸ்ய ப்ரதாகரான ரிஷிகளும்‌ விட்டார்கள்‌. ஆக்ரு 
'சம்ஸ்யத்துக்கு விஷயவ்யவஸ்தை உண்டிறே. பெற்றவர்கள்‌ கைவிட்டால்‌ காட்டார்க்‌ 
குப்‌ பணியன்‌ றிறே காக்கை நேரக்குகை. ஆகையாலே, [த்ரீக்லோகாம்‌ ஸம்பரிக்ரம்ய] : 
 அலோகங்களில்‌ திறந்து இடந்த வாசலெல்லாம்‌ ஒருகால்‌ நுறைந்தரற்போலே ஒன்ப 
- இன்கால்‌ நுழைக்தானாயிற்று, 4 ஒருகாலல்லா வொருகாலாகிலும்‌ க்ருபை பிறக்கக்‌ 


nttp://acharya.org 


"திமப்பனுக்குமாகாதே  ஸர்வபூதஸுஹ்ருத்தான.. அவரளவிலே 


ஸுத்தரகாண்டம்‌ ர்‌! 


இவன்‌ புகப்புக, தள்ளிக்கதவை அடைத்தார்கள்‌. [ கமேவ சரணம்‌ 
ரஹ்மாஸ்த்ரத்தைத்‌. தொடுத்துக்‌ கொண்டு கிற்றெவர்‌ இருவமு. 
“அதாவ து அரினெத்தாலீன்ற : தாயகற்றிடினும்‌ 
ங்குழவி' என்கிறபடியே அவன்‌ திருவடிகளை" யொழி 
1 .அவஸ்தைகளிலும்‌ விச்வஸநீயன்‌ ஸர்வேச்வரனே. 
ர்ரைட்போலே:தாரகரானவரே பாதகராய்‌ அம்பு: தெரடுக்‌ 
அவன்‌. :- (9-1 ப்ரவேசம்‌.) “விச்‌ 


ஸ தம்‌ நிபதிதம்‌ பூமேள சரண்ய; சாணாகதம்‌, 
வதரர்ஹம்பி காகுத்ஸ்த்த£ க்ருபயா பர்யபாலயத்‌, 88.24, 40 
ககுத்ஸ்த வம்சத்தில்‌ பிறந்த ரக்ஷ்கனான அந்த ராமன்‌ ஜூகியில்‌ விழுந்தவனும்‌ 
சர்ைதடைந்தவனுமான அந்த கரகாஸுரக கொல்லஜ்தகுந்தவனாயிரார்‌ தும்‌ கருணை 
யால்‌.அரப்பாற்றினார்‌, த்‌ 
“ஈட, (இ--வாய்‌. 2-7-8) [காகுத்ஸ்த்த ]-தங்களிலூம்‌ க்ருபையே விஞ்சி 
சீக்ஷிந்துக்கொண்டு. போரும்‌ குடியிலே பிறந்தவர்‌. வதார்ஹரலா லாக க்கு - விட்ட 


[வதார்ஹமபி]. பெருமாள்ஸித்தாந்கத்தாலும்‌ வதார்ஹூனே. [காகுத்‌ 
ஸ்த்த$]--குடிப்பிறப்பரல்‌ வந்த நீர்மையாலே ரசக்ஷித்தார்‌. குடிப்பிறப்பு தண்ட்யரை 


தண்டிக்கைக்கும்‌ உடலாயிராதோ என்னில்‌, ர்க்ருபயா] மாம்‌ தொடங்க. கார்யம்‌ 
ப்ரபலகி$மத்தால்‌ கலைக்கட்ட வொண்ணாதாப்போலை, அவரும்‌ மருடபுர தந்த்ரராலை 
யாலே னை ச்கவை தலைக்கட்டமாட்டார்‌, அவல்‌ க்ருபை விஃயும்‌ ்கதனானான்‌, 
அதுக்குமேலே க்ருபை விளைந்தது. இனி அவர்‌ எவ்லழியாலே திண்டப்பர்‌, 


84. எண்ன ஸி எனா ரா ஈன ga: | 

ஆந்ருசம்ஸ்‌பம்‌ ப்ரோ தர்ம$ த்வத்த ஏவ மயா ச்ருத?. 38-4], 41. 
பிறர்‌ துக்கம்‌ ஸ்ஹியாமை சிரேஷ்டமான தர்மம்‌ (என்று) உம்மிடமிருர்‌ க என்‌ 

ட னால்‌ கேழ்க்கப்பட்டது. 
பேடவ்யா, (பெரிய இருமொழி. 2-8-4) கலக்றயோது சொல்லவிற்றொரு 
வார்த்தையுண்டு, அதா து-! லரோடே சிலர்‌ கலர்‌ அ! பிரிந்தால்‌ பின்னை அவாகள்‌ 
படும்‌ வ்யஸ௩ம்‌ கண்டால்‌ நான்‌ பொறுக்கமாட்டேன்‌ சாண்‌. இதுகாண்‌ என்‌ ப்ரக்ருதி 
க்கும்‌ ல ங்டு. சொல்லி வைத்தானாயிற்று, பிரிகது இவள்‌ கோவபடும்‌ 
/ன்‌ சொன்னது * என்‌ றுகொண்டு பிரதயபிஜ்ஞை பண்ணித்‌ 
ள்‌: ஒராளின்‌.- வாயிலே இட்டுநீட்டுகையன்‌ நிக்கே, அவர்தம்‌ 

செ 


பார்‌ இருமொழி, 5-5) . [ஆர்ருசம்ஸ்யம்‌ பரோதர்ம3].... 
்‌ வச்கொள்ளுமளவாயிறுககக்செய்பே * தர்மங்களில்‌ நீர்‌ 


று! 


72 ஸ்ரீராமாயண ஸெளரபம்‌ 


. ன 2 ல அர்‌ தன்‌ டர்‌ 
91. கின கொண்‌ ஏன்‌ ர்‌ சர்‌ | 

ஸ்‌ ஈள*்‌ 98 ஊ ஈன wf ॥ 
15 த்‌ கேளஸல்யா லோகபர்த்தாரம்‌ ஸ-ஷுவே யம்‌ மாஸ்லிரீ, 
து தம்‌ மமார்த்தே ஸுகம்‌ ப்ருச்ச சிரஸா சாபிவாதய, 83:56, 


42 

வீசரலமகஸ்ஸையுடைய செளஸல்யாதேவியார்‌ உலகங்களுக்கு காதனான 

எவரைப்‌ பெற்றுரோ அவரை என்நிமித்தமாக ஸுகத்தைக்‌ கேள்‌. தலையால்‌ ஈமஸ்கார 
மும்‌ பண்ணு. 


ஈட. (திவாய்‌. 2-8-7) [ கெளஸல்யேத்யாதி /--காட்டில்‌ ஸ்த்ரீகள்‌ ₹ இங்கிருக்‌ 
ம்‌ 1 ப பு. நரகத்தில்‌ புகாதபடி, பரிஹரிக்கைக்கும்‌. இரு. 
பிள்ளை: வேணும்‌ * என்று நோன்பு கோற்றுப்‌ பெறுவர்கள்‌. அங்ஙனன்‌ றிக்கே, எங்கள்‌,” 
மாமி தந்கெஞ்சிலுண்டான. அதல, ர்தரலே “லோ. ல்‌ னா, 


த்தும்‌ 
72. 


ன்று அவர்‌ என்னக்‌ குறித்த 
கண்ணகத்டுல்‌ குமிழிக்ம 

க்‌ | கெலிழ நின்றது அவர்கினைய ௮ 
என்று சொன்னேனெல்‌ ல்‌ 2 50 


௮ண்டாகையாலே. 


வந்த. 
அரத்தை சொல்ல, அரந்தரம்‌ இருவுள்‌ 
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2. வினி i aT or: வண்‌ கிர ட ன்‌ 
- ஊனி ar. ahaa: 


ஜீவந்தீம்‌ மாம்‌ யதா ராம? ஸம்‌ 
தத்ததா ஹஙமக்‌/வாச்ப$ வாசா 
புக தத ராமன்‌... பிறைத்‌ திருத்து! 
அப்படி அந்தவிஷயத்தை ஓ ஹநுமானே /. சொ 
அடைய்க்கடவாய்‌. .: 

ப சட: (இ-வாய்‌. 6-8. ப்ரவேசம்‌) பரபறிபவம்‌ ; பொருத. குடிப்பிறப்புடைய்‌, 
வரிறே, அதிலே தமக்கு வந்த அவத்யம்‌ பரிஹரிக்கச்‌ சொல்லவேண்டாவே. கட்லே 
யணைசெய்து ராவணாதிகளை நிரஸித்துத்‌ தாம்‌ வரக்கொள்ள; இத்தலை வெறுந்தறை 
யரய்க்‌ இடவாமே செய்ய மினைத்தாராகில்‌, ஏற்கனவே பரிஹரித்துத்‌ தம்புகழை நோக்கிக்‌ 
கொள்ளச்‌ சொல்லென்று சொன்னானிறே, 


99, க ஏகன்‌ சண சர்‌ ஈரா: | 
ஈர்‌ Date கணா என்‌ wa ॥ 


சரைஸ்து ஸங்குலாம்‌ க்ருத்வா லங்காம்‌ பரபுரார்‌த௩3, 
மாம்‌ ஈயேத்‌ யதி காகுத்ஸ்த்த$ தத்தஸ்ய ஸத்ருசம்‌ பவேத்‌, 39-40, 44, 
பகைவர்‌ பட்டணத்தை அழிப்பவரான ராமன்‌ லங்கையை பாணங்களாலேயே 
நிறைந்ததாக செய்துவிட்டு என்னை அழைத்‌ துக்கெண்டுபோவாரேயாகில்‌ அது அவ! 
ருக்கு சதமாக ஆகும்‌. ம்‌ ப்‌ லு ர நளின்‌ சி 
ஈடு (தி. வாய்‌. 6-47) [சரைஸ்து' ஸங்குலரம்‌ 'க்ருத்வா லங்காம்‌.]-- இிருவடி' 
பிராட்டியை பெருமாள்‌ பாடேற இனி எழுந்தருள - வமையாதோ என்ன, டக்கர்‌ ்‌ 
ஸங்குலையான வித்தை ராமசரஸங்குலையாக்கிக்‌ காண்‌ நாம்‌ ' போவது, வேற்று மனிசர்‌ 
முகத்திலே விழித்துப்‌ போகவோ. [பரபுரார்‌த5:]-- அவரோடே வீரோதித்‌ து இதுக்கு 
முன்பு ஜீவித்‌ துப்‌ போந்த துமொரு படைவீடுண்டோ. [மாம்‌ நயேத்யதி ]--1 நயாமி பர 
மாம்கஇிம்‌' என்றெவர்‌ இரண்டு வார்த்தை சொல்லுவரோ. [காகுத்ஸ்த்‌ 5] இந்த்ராதி 
கள்‌ விரோதிகளையும்‌ போக்குங்குடியிலே பிறந்தவர்‌ ஸ்வகார்யத்தில்‌ சோர நிற்பரோ, 
[கத்தஸ்ய ஸத்ருசம்‌ பவேத்‌]-அவர்க்கு அநுரூபமானவற்றைச்‌ செய்து போகக்கடவ 
நாம்‌, ஈம்முடைய ஆற்றுமை பரிஹரிக்கைக்காக அவர்க்கு நிறக்கேடானவற்றைச்‌ செய்‌ 
யவோ. * ராமமத்நீஷியை ஒரு ராக்ஷஸன்‌ பிரிக்க, அவள்‌ சபித்‌ துப்‌ போனாள்‌ ' என்னுதல்‌, 
* ஒரு மூரங்கு மீட்டது * என்னுதல்‌ செய்கையாகிறவிது, அவர்‌ வில்வலிக்கு வசையாம்‌ 
காண்‌; அவர்‌ வம்சத்துக்குக்‌ கொத்தையாம்‌ காண்‌. அவர்‌ விஷயத்தில்‌ ராவணன்‌ செய்‌ 
தத்தை நரமும்‌ செய்யவோ. ராமதகத்தை 4 என்ன த ? என்றாரோடு ஓப்பர்களிறே அவ 
ருடைய ரக்ஷ்ணத்தைத்‌ தந்தலையிலே ஏறிட்டுக்‌ கொள்ளுமவர்கள்‌, ¥ 
ஒடி ஏர்‌ ஏன்‌ எரி; சிக்க | 
AA கள்‌ ரோ 56 aa afi ॥ சி 
யதா தம்‌ புருஷல்யாக்ரம்‌ காத்ரைக்சோகாபிகந்சிதைட ' ”! : 
ஸம்ஸ்ப்ருசேயம்‌ ஸகாமாஹம்‌ ததா குரு தயாம்‌:மமி,:40-3, 
ஆசையுள்ள நான்‌ புருஷ ச்ரேஷ்டரான அந்த ராமனை க்கத்‌ 
(எனது) அவயவங்களாலே எப்படி. தொடுவேனோ அப்ப்டி. என்னிடத்தி 
பண்ணு! * ல க்க ௭: ன வ்‌ வ உர க வுகள்‌ அ 
ஸூ17 
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அல 
ம்‌ 


௨௫. கன்‌ களன்‌ ஜூ 0 ஷ்‌ எலிய 
சனனி ௭ ஈரி ஈர ப 
கார்யே கர்மணி ரீர்திஷ்டே யோ பஹாந்யபி ஸாதயேத்‌, 
பூர்வகார்யாலிரோதேக ஸரார்யம்‌ கர்த்துமர்ஹதி,: 415. 46, 


எவன்‌ காரியம்‌ குறிப்பிடப்‌ பட்டபொழுது மூன்‌ காரியத்துக்கு விரோதமில்லா 
வெகு கரமியங்களையும்‌ செய்து முடிப்பனோ அவன்‌ காரியத்தை செய்யத்‌ தகுதி 
யுள்ளவன்‌, 


அவிருத்தமான கரசியங்களையும்‌ விசாரித்துச்‌. செய்து: தலைக்கட்டுமவன்‌ உத்த. 
மணி/-- என்கிற இருவடியிறே அவனவன்‌. ொட்டியிருந்த இட ந 
பெருமாள்‌ கேட்டருளினால்‌ £ அறிந்திலேன்‌ என்னவொண்ணாு'' என்று. அத்தலையில்‌ 
பல பரீக்ஷையும்‌ பண்ணி ஊரில்‌ அரணையும்‌ தலையழித்து மூலையடியே போம்படி. 
பண்ணி வந்தானிறே, 
ஸுந்தரகாண்டம்‌ முற்றிற்று. 
ஸ்ரீ 
முத்தகாண்டம்‌ 
$. ஈம WETS கனரா MENTS; | 
சன சக்ரி ன்ன: எ: ॥ 
அஹம்ச ரகுவம்சச்ச லககமணச்ச மஹாபல3, 
வைதேஹ்யா தர்சநேகாத்ய தர்மத? பரிரக்ஷிதா:. 1-19, 1. 
கானும்‌ ரகுகுலமும்‌ (பரதனும்‌) பலம்‌ மிகுந்த. லக்ஷ்மணனும்‌ ஸீதையைக்‌ 
கண்டதனால்‌ இன்று தர்மத்தால்‌ காப்பாற்றப்பட்டோம்‌, 
ர. (இடவாய்‌. 0-8-1.) [அஹம்‌ ௪ ரகுவம்சச்சேத்யா தி] ஈஜீவேயம்‌ கண 
மபி” என்றிருக்க கானும்‌, ன்‌ ஒதிய ஜீவியாதபடியிருக்கற பிள்கா பரதனும்‌; 
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இருவர்க்கும்‌ உஜ்ஜீவகஹேதுவான பிள்ளையும்‌. [ வைதேஹ்யா£ ]-இவையெல்லரம்‌ 
ககுமென்கைக்காக. [தர்மத3  பரிரக்திதா]_ நீ, செய்ததுக்கு ஒரு ப்ரத்யுபகாரம்‌ .... 
ண்ணலாமோ.; வெறும்‌ அறவனாகையாலே செய்தாயத்தளை. *உனக்கென்‌ செய்கேன்‌? 
சற காலகத்வமுள்ள தனையும்‌ உழைக்கும்படியிறே நீ செய்தது ! ‘ 


பதட்ட த: | 


சனகன்‌ ர ௭ ஈன: | 


] எ ஸர்வஸ்வபூ தஸ்து பரிஷ்வங்கோ ஹநுமத$, ன்‌ 
மயா காலமிமம்‌ ப்ராப்ய தத்தஸ்தஸ்ய மஹாத்மா, 1-14. 2. 


என்னால்‌ இந்த காலத்தை அடைந்து பெருந்தன்மையுடைய அந்த ஹதுமா 
னுக்கு (எனது) கைமுதலான இந்த அலிங்கனமே கொடுக்கப்பட்டது. 

பவ்யா, (பெரியதிருமொழி. 5-8-2.) ஏஷஸர்வஸ்வ துன்‌ து ]-ஓரு கலத்திலே 

உண்‌ ரப்போலே சேஷசேஷிகளிருவர்ச்கும்‌ அ.நுபரவ்யமிறே இருமேனி. [ஸர்வ 

ஸ்வபூத₹/-ஸ்வரூபரூபகுணங்களிலும்‌ பிராட்டிமாரிலும்‌ அபிமதமாயிருக்கையாலே ; 


பட்டின. (இரவாய்‌: 4-15) [ஏஷ3]-தான்‌ அநுபவித்து, தனக்கு ரஸித்தது. 
யி பரக்கும்‌ ன்ப ர்க * இச்சாக்ருஹீதாபிமதோருதேஹ ன்‌ 
“னக்கடவதிறே. இச்சாக்ருஹீதமென்கையாலே, கர்மநிபந்தன மல்லவென்று தோற்று 
இறது. அபிமதமென்கையாலே, தனக்கும்‌ போக்யமென்று தோற்றுகிறது. . [ஸர்வ 
ஸ்வபூத1.7--இதொழிய மற்றொன்றைக்‌ கொடுத்தாலும்‌ இது கொடாதத்தால்‌ வரும்‌ 
குறைஇடக்குமே. திருமேனியைக்‌ கொடுக்கவே எல்லாம்‌ கொடுத்ததாமி ற. ஸர்வாபா 


ச்ரயமாயிமே இருமேனிதானிறாப்பது.  மற்றுக்கெ்டுக்கு ௨. குண்டான 
வ்யாவிருத்தி தோற்றியிருக்றெது. [பரிஷ்வங்‌ கா ஹைநூமத. / 1 க்கப்‌ புல்லை 
யிட பொண்ணே. “ஸ்கெஹோமேபரம? ' என்று இவ்வுட:2 ருவ்சின வனுக்கு 
இத்ணீதயே கொடுக்கவேணும்‌. [மயா காலமிமம்‌ ப்ராப்ய 7-4 இவன்‌ ஒன்று 


ரறுவ வு காண்‌ ” 


கொள்வானொருவனல்லன்‌ ; காம்‌ இவனுக்கு ஒன்று கொ 
று இப்படிக்‌ 


என்று குறைப்பட்டிராக்தவர்‌, இவன்‌ விலக்காகதொரு எ: ற 
கொடுத்துகொண்டு நின்றார்‌. /சஸ்ய மஹாத்மா: ஒரூ! ட த்தாராய்‌ ஓன்று 
செய்தவித்தனைபோக்கி, இரண்டுடம்பு கொடுத்நவனுக்டு ஓ.ஃடம்பு தரமன்றிறே. 
வேண்யுத்கரதனத்திலே பிராட்டி ஒருப்பட்டவன்‌ நு அவச உளளாக்கினான்‌. : அவ 
காஹ்யார்ணவம்‌ ஸ்வப்ஸ்யே? என்ற பொருளைமீட்டு அவரை உளராக்டி இப்படி 
இவர்க்கு இரண்டுடம்பு கொடுத்தானிறே அவன்‌. அவன்‌ பலப்‌. உபகரிக்கையாலே 
இவர்‌ ஒருபடி. உபகரித்தார்‌. 


4. HAA faa எர ௭। 
- ater wiser எர ॥ 
நமே துக்கம்‌ ப்ரியா தூரே நமே துக்கம்‌ ஹ்ருதேதிவா, 
**,2 'எததேவாநுசோசாமி வயோஸ்யாஹ்யதிவர்த்த5. 5-6, 3. 


16 ஸ்ரீராமாயண்‌ ஸெளரபம்‌ 


பிரியையான ஸீதை தூரத்தில்‌ (இருக்கிறாள்‌ என்கிற) துக்கம்‌ மட்‌ 
எண்ணிய களவி! தல்‌ துட தன்‌ துக்கம்‌. இல்லை; 
ளோ வதின்‌ எதா இனகிர்றி்னன்‌ எர்த்‌: 
அ பெடலயா, (பெரிய ந்த்‌ ரிக்க 
- என்றதுக்கு வெ, 
2 “எங்ஙனே - 
> நாக்து-எடக்விநதான்‌ லை 
எழுந்தவிட்டுத்‌தரறென, இனி பிரிவுக்கு ஹேதுபூதனா। 
த்துப்‌ பொகடத்‌ தீருகிற்து' அக்கரரியம்‌; கரன்‌: நரன்‌ இதொழிக்த அல்லாதவற்றுக்கு ' | 
றன்‌” இது ஒன்றுக்குமே- நான்‌. மோஹிப்பது; அது 'ஏதென்னில்‌_— [வயோஸ்யா 
ஹ்வதிவர்த்தகே --இவைபோலே காலம்‌ என்னம்பால்‌ மீளவிடலாவதொன்றன்றே. 
அணைர்க்குக்‌ இழக்குப்பட்ட நீரை மீட்கப்போகரதிறே. 


(ஈடு 2-1-10 லும்‌ இப்படியே) 


கழு 


9. எடி af Ta: BAT af ஏரு ஈர்‌ ஏ | 


af ளான வண ॥ 
வாஹி வாத யத: காக்தா தாம்‌ த்ருஷ்ட்வா மாமபி ஸ்ப்குச, 
த்வயி மே காத்ரஸம்ஸ்டர்ச; சக்த்ரே நதத்கமைதகம்‌, 5-6. க்‌ 
அகத: ல்‌ எங்கு -ப்ரியையான ஸீ இ ளே (அங்குசென்று) அந்த 
ஸீதை ட்டுவிட்டு என்னையும்‌ தொடு எல ந்‌ டல்‌ சர்ரத்தோழ்ன்ன. 
சேர்‌ 'ரனிடத்தில்‌ பார்வையோடுள்ள சேர்க்கை, ல்‌ 


டி அத்‌ 6.8.3) [லாஹி வாத]-சாகஷ-ஷமல்லாமையாவே ரீ பெற்த்‌ 
பேறு என்‌; [த்வயி மே காத்ரஸம்ஸ்பர்ச]' ] ஈம்முடையிரகரணங்களுக்கு' ஸ்பர்சம்‌ உன்‌ 
பக்கலிலேயாயிற்றே, நமக்குத்‌ தொட்டாயிற்றே. [: சந்த்ரே தீருஷ்டி. ஸமாகம$] ஸ்பர்‌ 
சத்தோடொத்ததிறே தர்சரமும்‌, 


டி. ஒரு எனன எழும்‌ we எலி; | 
உத்பபாத கதாபாணிச்ச தர்ப்பிஸ்ஸஹ ராக்ஷலை:. 16-17. 5. 


(விபீஷணன்‌) கையில்‌ கதையுள்ளவனாய்‌ கான்கு ராக்்ஸர்களோடு கூட உயரக்‌ 
கிளம்பினான்‌. 


ஈட. (இ-வாய்‌ 4-9, ப்ரவேசம்‌) [உத்பபாத ]-—ராவணனோடு பொருந்தாமை 
பிறந்தபின்பு, நெருப்புப்பட்ட தறையில்‌ கால்‌ பரவாதாப்போலே அவ்விடம்‌ அடு, 
கெ த்‌ துப்போர்தானாயிற்‌ ற்று. [ 'கதாபாணி3]-அங்குள்ளாரில்‌ । “£ க£மேயம்‌ ? என்னாதது 
ன்றுமே அயிற்று. [ சதுர்ப்பிட ஷம்‌ பப்லு வைக்க 
வேணுமே. அதுவும்‌ வேண்டாதார்‌ கால்வருமேயாயிற்‌, 


உ. கிராக்கி: ப: எண்ணிபு இத்‌: 
௭ எரிக்‌ ஈர்‌ ரி லட்‌ 


தீப்தபாவகஸங்காசை? சிதை? 
கத்வாமிச்சாம்யஹம்‌ தீரஷ்டும்‌' ரிதம்‌ சண 10-94. E86. 


http://acharya-or 


யுத்தகாண்டம்‌... 77 


எரியும்‌ நெருப்புக்கொப்பானவைகளும்‌ கூர்மையுள்ளவைகளும்‌ ஸுவர்ணாலவ்‌ 
காரமுள்ள வைகளுமான பரணங்களால்‌ ரரமனால்‌ கொல்லப்பட்ட வனாக உன்னைக்‌ கானா 
நான்‌ விரும்புஹறேனில்லை, 4 ழ்‌ மபர்‌ ளில்‌ 


பெ.வ்யா, (பெரிய இருமொழி, 29.2, 


ங்காசை₹ ]- கையி 


லிருக்கும்போது இருக்குமாபோலன்‌ று 9 9.2 எரித்‌ துக்கொண் 
டாயிற்று வருவது, [| சிதை]-—அல்லாத' அம்புக நினைக்‌இராதே; பட்‌ 


டால்‌ எரித்தல்‌ பொறுக்கவெரண்( தபடியாய்க்‌ இட 
அறுகலரான என்போல்வாரையும்‌ -தோற்பிக்கும்‌. டாய்‌. [ஈத்வரமி 
ச்சச்ரம்யஹம்‌ தீரஷ்டும்‌]-ஸெளப்ராத்ரம்‌ . பின்னு லே சொல்லுகேன்‌. 
[ரரமேண நீஹதம்‌ சரை3 [புக்கு முடிகைக்கும்‌. விடாய்‌ ' ருகைக்கும்‌ உடலாயிருக்கு 
மிறே மடு. அதுபேோலே யிருக்ற இவ்வழகை அ.நுபவிக்குமதொழிய அவ்வம்புக்கு 
இலக்காய்‌ ரீ முடிந்து போக கரன்‌ இச்சிக்கிறிலேன்‌. 

வாய்‌. 0-10.4.) [இப்தபாவக ஸங்காசை$]. படும்போதிருக்கும்படி... 
மை தெரியாதே தொனையுருவீ அவ்வருகே  வீழக்காணுமித்தனை, 
கண] இவற்றுக்‌; 


காஞ்சாபூஷணை3 7 


உடன சற்‌ ஏ ஹிப்‌ ௧௭ | 
மித்ரபாவே௩ ஸம்ப்ராப்தம்‌ ஈத்யஜேயம்‌ கதஞ்சந, 18.3. ரி 
மித்திரன்‌ என்கிற எண்ணத்துடன்‌ வந்தவனை எவ்விதத்திலும்‌ கைவிடமாட 


ன்‌ 
பேடவ்யா, (இருவிருத்தம்‌. 42,) [ மித்ரபாவே[-அவன்‌ பக்கல்‌ பாவமே 
ம்‌. அவனை விடில்‌ என்னை இழக்குமத்தனை என்றானிறே. அவன்‌ பக்கல்‌ கடை 
சான்றை வேணுமென்றால்‌ துராராத னாமித்தனையிறே. இவன்‌ பக்கல்‌ பெற்றது 
எயிறே. இவனால்‌ செய்யமுடியாததொன்றைச்‌ சொல்லுகையரவ பது 
அச்‌ சொல்லிற்‌ மாமித்தனையிறே, 

ஈட, (வாய்‌, 5-1-1) [மித்ரபரவேக]-- என்றெ ச்லோகத்திலே எம்பரர்‌, 
* ஸர்வஜ்ரூனும்‌ கொரு அஜ்ஞாகமும்‌ விஸ்ம்ருதியும்‌ ஸர்வசக்திக்கு ஒரு அசக்தியுமுண்டு' 
என்றருளில்‌ செய்வர்‌. ஒருவன்‌ தனனை ஆச்ரயித்தால்‌ முன்பு புத்திபூர்வம்‌ பண்ணின குற்‌ 
மத்‌ ிலே விஸ்ம்ருதி பண்ணி, ஜ்ஞாஈம்‌ பிறந்தால்‌ ப்ரராமாதிகமாய்‌ வருமவற்றில்‌ ௮ல்‌ 
ஜாம்‌, அவனை விடவேண்டிவருமளவிலே அசக்‌த, இப்படியிருக்கைக்கு அடி. ஸ்வாபா 
விஃமான குடற்றொடக்கு. 


2 ஈரி ஏ எ: ழ்‌ தது 
எஹ்குதோ வா பவத்லிதரு-18- 10-ம்‌. த 8. 


கணபர்கள்தாம்‌ உம்மைப்போன்‌ றவர்களாய்‌ ஆகமாட்டார்கள்‌. 
[8 
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ஹ்ருதோவா பவத்விதா$]-௩ம்மைக்‌ 
ஐயேஷ்டனை எதிரியாக அவனிலும்‌ கம்மை அத்‌ ரங்கராக்லிக்‌ 


811 


'தாகவாம்‌ யக்ஷ ப்குதில்மாம்‌ சைவ ரர ல்‌ 
்‌ ல்‌! கரேண்‌ தாக்‌ ஹக்யாமிச்சந்‌ ஹரிகணேச்‌்‌ - 9, 
வார ுக்ரிவா பிசாசங்களாயும்‌ அஸுரர்2 2 யும்‌ 


பூமியில்‌ ராக்ஷளர்களாயுமிருக்கன்ற அவர்களை விரல்‌ நுனியாலே. விரும்பின வனும்‌: (நரன்‌ 
இஷ்டப்பட்டால்‌) கொல்லுவேன்‌. ்‌ AL 

பேவ்யா, -(இருப்பல்லாண்டு. 1.) [பிசாசாம்‌ தா௩வாம்‌ யக்ஷாம்‌ கள்ளர்‌, பள்‌ 
ளிகள்‌, வலையர்‌: என்னுமாபோலே ஹிம்ஸகருடைய அவாந்தரபிகை இருக்கிறபடி... 
[ப்ருதில்யாம்‌ சைவ ராக்ஷஸாந்‌] லங்கையிலுள்ள ராக்ஷஸரளவன்‌ றிக்கே, பஞ்சாசத்‌ 
கோடி. வீஸ்தீர்ணையரன பூமியிலுள்ள சரக்ஷஸரெல்லாரும்‌ எதிரிகளானா லும்‌, “7 அங்குல்‌ 
யக்மோண தாக்‌ ஹம்யர்ம்‌/-ஆக சத்ருவர்க்கங்களெல்லாம்‌. ஒரு கலத்திலே உண்டு 
எதிரிட்டாலும்‌ இவற்றினுடைய கிரஸாத்திற்கு அஸ்த்ரசஸ்த்ரங்கள்‌ வேணுமோ, 
மாதிர கரியிகளை நிரணிக்குமேோபாதி அங்குல்யக்ரத்தாலே நிரஸிக்கவல்லோம்‌ காணு 
, மென்றார்‌. ஆனால்‌, நம்மை -கலிந்த ப்ரதிபகஷம்‌ ஈசியாதே டெக்கிற்தென்னென்னில்‌, 
* அழிப்போம்‌ '. என்னுமிச்சையில்லாமை. இச்சை உண்டானால்‌ அழிக்கையில்‌ அருமை 
யில்லை... அது தனக்கு அம்‌: என்னெனனில்‌, * உயிரோடே தலை சாய்‌ மானால்‌: அறிக்‌ 
இறதென்‌ ? என்னும்‌: இரக்கத்தாலே, இவ்வார்த்தை ராமபாக்யத்‌, மஹாராறர்‌ 
கெஞ்சில்பட்டு பயஙநிவ்ருத்‌ இக்கு உடலாய்த்து. அதினால்‌ 


பன தார்கள்‌ எ: | 
கிம்‌ புகர்மத்விதோ ஜு; 18.25. ; 10, 


. என்னைப்‌ போன்ற மனிதன்‌ ஈரணாகதனைக்‌ கைக்கொள்ள வேணுமென்பதைச்‌ 
சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ. . 
ஈட. (இ.--வாய்‌. 6:8.6.) [இம்புகர்மத்விதோ ஜக: ]_ என்ற விடத்துக்குச்‌ சொல்‌ 
இவதொரா வார்த்தை யுண்டிறே-௮ருளாளப்‌ பெருமாள்‌ எம்பெருமானுடைய அம்‌ 
இம தசையிலே  இருவுள்ளத்‌இல்‌ ஓடுகிற து என்‌ ' என்ன, * ஒரு பக்ரி பெருமா 
(டய இருவுள்ளத்தைப்‌ புண்படுத்‌தினபடி. என்‌ என்று டெக்தேன்‌ ? என்றார்‌ என்று. 
இதுக்குக்‌ கருத்தாகப்‌ பிள்ளை அருளிச்செய்யும்‌ வார்த்தை நாம்‌ பண்ணின சரணாகதி 
யாகையாலே பலத்தோடு அவ்யபிசாரியாகமாட்டா.து. இனி சரண்யன்‌ நீர்மையினேற்‌ 
* றத்தானலே நமக்கு ஒரு குறையில்லை என்றது * என்று. (பெருமாளைப்‌ புண்படுத்‌ துகை 
யாவது- ஸ்ரீவிபீஷணாழ்வானை சரணாகத்யகந்தரத்டிலே கைக்கொள்ளாமல்‌ வத்யதாம்‌ ? 
என்று அல்பம்‌ தாமஸம்‌ பிறக்கையாலே 4 கபோதத்தோபாஇ ஈரம்‌  ரகநிக்கப்‌ பெற்றி 
லோம்‌ * என்றிருக்கை.) ல்‌ ல்‌ 


ஏ எள்ள ரீ ஏ ர ஈர்‌ எனக | 
எட: எரா ன மண ணா... 
ஆர்த்தோ வா யதிவா த்ருப்த்‌: பரேஷாம்‌ சரணாகத5, , 
“அரி? ப்ரர்ணாக்‌ பரித்யஜ்ய ரக்ஷிதவ்ய: கருதாத்மகா, 18-22... 11. 


ttp://achara.org 
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வ துண்டு. _ 


த்ருப்த]- ராகவும்‌ 
ஞ்சில்‌ தளர்த்இியைத்‌ 
அ நினைவு. வேறொரு 


ந்த முதலிகள்‌ ராமபக்நியாலே “ நினைலொல்‌ . செய்லொன்றாயீ( 


சத்தும்‌; பெறுவிப 1 'த்ருப்னகையா। 
திக்கேயிருக்கச்செய்த, நம்முடைய அநுகூலபாஷணக்களைப்‌. பிறு 
போலே நெஞ்ரிலின்‌ றிக்கேயிருக்கச்‌ செருக்காலே சொல்லுகை; ; ஆ 
' தீருப்தனாகவுமாம்‌. ஆர்த்தியோ! 
என்னில்‌- இவனைப்‌: ர்க்கும்‌ 
சொல்லுக றஇறே ம்‌ 
எங்க என்னில்‌ 
போ து, ஆலை 
இதுக்குப்‌ பரிகரட 
யுளோம்‌ என்று 
சரணாகத: அரி] 
உக்திமாத்ரமேயாய்‌ கார்ய 


தனாகவுமரம்‌, 
பாதி த்ருப்திக்கும்‌ பலைக்யமுண்டாம்படி எங்ஙனே 
ந! விசாரிக்கவேணுமே; சரண்யனுக்கு வேண்டுவது 
ல்‌. ஒர்த்தியோபாதி த்ருப்தியும்‌ இதுக்குப்‌ பரிகாரமாம்படி 
இ பர்கமானவிடத்திலே; இதுவும்‌ பலவ்யாப்தமாகக்‌ கண்டு 
பமேயாயிற்று அதுக்குப்‌ பரிகரம்‌. த்ருப்தனுக்கு 
கூடவில்லையர யிருந்தது. இனி காமேயாகாதே 
குமென்று பரிகரமாகத்‌ தட்டில்லை. [பரேஷாம்‌ 
வைரத்‌ துக்கொண்டு சரணாகதனான சத்ரு, அதாவது 
்‌ 'த்ரவமே முடிய டேவாநிற்கை. அன்றிக்கே, ௫ கோன்‌ 
றேன்‌ அன்றேவ! கேல்‌ * என்னுமாபோலே கொன்றகரை கழுவாதே வக்து 
புகுருகை.. * ப்ராணாஈ பரித்யஜ்ய ரசநிதவ்ய$£--அவர்கள்‌ பக்கலிலே வாசி உண்டானா 
லும்‌ ரக்ஷிக்குமிடத்‌ ஒல்‌ இருவரையும்‌ ஓக்க ப்ராணன்களை அழியமாறி ரக்ஷிக்கப்படும்‌. 
( ப்ராணாஈபி பரித்யஜ்ய -_என்னாதொழிந்தது- அவன்‌ _- செய்ததுக்கு ப்ராணா 
அழியமாறி ரகஷிக்குமதுவும்‌ போராதென்று நினைத்‌ இருந்தபடி யாலே. பக்குதாத்மாா 
இவனுடைய ரக்ஷணத்‌ துக்காகச்‌ செய்ததொன்றன்‌ று, தன்னுடைய ஸ்வரூபஸிக்‌; க்‌ 
காக ஒருவனோடே ஒன்றை அப்யஸித்து சிக்நிதமனாவாயிருக்குமவனுக்கு இத்தனை 
செய்யவேண்டி வரும்‌. ௪ 

ஈ% (இவா்‌, 0-2. பரவசம்‌.) [அர்த்தோவா யஇவா தீருப்‌த3]--௮ 
சரணம்‌ புகவுமாம்‌. $க்‌ ஈரம்‌ நிருநரமங்களைச்‌ சொன்னால்‌ சேவக 
அறேேபித்துச்‌ சொ ல செருக்காலே சொல்லவுமாம்‌. இங்ஙன்‌ விகல்பிப்‌ 
பான்‌ என்‌? -ஷர்த்‌ பலப்ராப்தியுள்ளது; மற்றையவலுக்கு உண்டாகச்‌ 
செரல்லுறெவிடம்‌ .. 3ற என்னில்‌. இச்ச்லோகத்தால்‌ சைத ல i 
சொல்லுற; ணம்‌ சொல்லுறது, இவனுடை! ஒர்த்‌, 
உபாயத்தில்‌ ௮ பின்பு அவனோடு இவனோடு வாசியில்லை. கல்‌ 
தசையை அறிக்நு ம்ரறதல்‌ இல்லையாயிருந்தது? என்று தன்‌ குறையை 
அறிவிக்கவும்‌ மாட்‌ படியா யீருந்தான்‌. ஆனபின்பு, இவனுக்கு நாமே ஆகாதே 
யுளோம்‌?? என்று $வுள்ளம்‌ இவன்‌ பக்கல்‌ ஊன்‌ றியிருக்கும்‌. [பரேஷாம்‌ சரணா 
சத அரி] சத்ருர்எளில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு சரணாகதனான சத்ருவாயிற்றிவன்‌. 
அதென்னென்னில்‌-.: சரணம்‌ ? என்ற உக்நியைச்‌ சொல்லுகையாலே சரணாகதன்‌ 
என்னவுமாய்‌ அகவாயிலில்லாமையாலே சத்ருவென்னவுமாயிருக்கை. அன்றிக்கே, 
பூர்வ வ்ருத்தத்துக்கு அ நுதாபமில்லாமையாலும்‌ இப்போது * சரணம்‌ ' என்கிற சப்தத்‌ 
தைச்‌ சொல்லுகையாலும்‌ இரண்டும்‌ சொல்லலாயிருக்கை, £ கொன்றேன்‌ அன்றே 
வந்தடைந்தேன்‌ ? என்னுமாபோலே. [ப்ராணாக்‌ பரித்யஜ்ய ]-ப்ராணங்களை ஒரு தலை 
யாக விட்டு.  ப்ராணாபி * என்ன வேண்டாவோ என்னில்‌ அவன்‌ சொன்ன சொல 
வுக்கு இதொன்‌ றும்‌ போராமையாலே, அது வேண்டாவாயிற்று. [ரக்ஷிதவ்ய! க்ருதாத்‌ 


8௦ 


கக்‌ 12. 
ரன்‌ த்து வாரும்‌.) 3 
2.) [யதி வா ராவண ஸ்வயம்‌ ]_என்னுமவனிறே 
'வணனாயிருந்தானென் று! மீளாதே.இடீர்‌, அது என்‌ ? 
வனைக்‌ !. கைக்கொண்டதாக. அமையாதோ வென்ன 
ளர்கறே நம்மால்‌. அபேலையுள்ள து; அதுள்ளது. ராவணனுக்‌ 
ஐறே. . [விபீஷணஸ்து தர்மாதமா]--என்று தனக்கென்ன ஒரு கைமுதலு முண்டா 
கையாலே நாளை வரவுமாம்‌. அரை க்ஷணம்‌ கட்டாவிடில்‌ நரசமாயிருக்கிற து அவனுக்‌ 
கேயன்றோ. ஆனபின்பு அவனையன்றோ முற்படக்‌ கைக்கொள்ள வேண்டுவது. இவித்‌ 
தானிவனைக்‌ கைக்கொண்டால்‌, இவனும்‌ இவன்‌ தன்னோடே நால்வருமாய்ப்‌ போம்‌. 
ராவணனைக்‌ கைக்கொண்டால்‌ துறுப்புக்கூடாகக்‌ கைக்கொண்டதாகலாம்‌. மஹாராஜ 
ரொருவரையுமய்‌்கேரிக்க வாரரஜாதியாக வாழ்ந்‌ து போனாப்போலே. 
2: UIA வி என்‌ ராகா; | 
ராகவேணாபயே தத்தே ஸக்கதோ ராவணாஙஜ3, 19-1. 13. 
ராமனால்‌ அபயம்‌. கொடுக்கப்‌: பட்டபோது ராவணன்‌ தம்பியான விபீஷணன்‌ 
வணங்கினான்‌. - மகத? கண்ட 
ஈட (இஃவரய்‌, 8-7-1.) [ராகவேணாபயே தத்தே ஸந்கதோ ராவணாநுஜ]- 
என்‌,று ராவணன்‌ பின்‌: பிறந்த நாம்‌ ரகுகுலத்திலுள்ளார்க்கு ஆளாகப்‌ புகாநின்றோமோ 
என்‌ றிருந்தவன்‌; பெருமாள்பாடுநின்றும்‌ அருளப்பாடிட்டு வந்தவாறே, என்னையே 
இப்படி கைக்கொண்டருளூவது. அவன்பின்‌ பிறந்த தண்மை எங்கே போயிற்று? 


என்று வேரற்ற மரம்போலே, கூடவக்த கால்வரோடும்‌ இருவடிகளிலே விழுந்‌ து தறைப்‌ 
பட்டரப்பேரலவும்‌. 3 


69: wg UA எள என்‌ ga | 
ஸமுத்ரம்‌ ராகவோ ராஜா சரணம்‌ கந்து மர்ஹதி. 19-321. 14. 
அரசராகிய ராமன்‌ கடலை சரணமாக அடைய தகுதியுடையவர்‌, 


கைக்கண்ட உபாயமா 
5 ஸரதமம்‌ சரணாகதி என்று அத்யவஸித்‌இருக்கையா 
க்கு இந்தக்‌ கடலைச்‌ 
வசிகரிக்குமுபாயம்‌ இது 
ப்பிறப்புமின்‌ றிக்கே அளவுடையாருமன்‌ 
ல்‌, இவையுடையார்க்குச்‌ சொல்லவே, ணுமோ? 


"பக்கலிலேயும்‌ இது பலிக்குமென்‌ றிருக்றொன்‌. ஸா தே 
“கெடுத்தார்க்கும்‌ ஏழேகடுக்காய்‌ என்று- 
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15. 


ள்‌ பிறகு, சத்ருக்களை அழிக்கன்‌ றர கடற்கரையில்‌ . தர்ப்பங்களைப்‌ பரப்பி 
ஸச்ப்பத்தின்‌ உடல்போன்ற கையைத்‌ ,தலையணையரக: வைத்துக்கொண்டு கைக.ப்பிம்‌ 
கொண்டு கிழக்குமுகமாகப்‌ படுத்தார்‌. ன்‌ ்‌ 

ஈட. (இ--வாய்‌. 2-8-7.) [பாஹும்‌ புஜகபோகாபம்‌ ]--இருவகந்தாழ்வான்‌ 
மேலே சாய்க்தாற்போலேயாயிற்று இருக்கையை மடித்துச்‌ சாய்ந்திருக்கும்படி.. [அரி 
ஸதி] கிடர்த கடையிலே லங்கை குடிவாங்கவேண்டும்படியிருக்கை. [ப்ரதி 
கண்டன்‌ மஹேரததே:]--ஒருகடலோடே. ஒருகடல்‌ ஸ்பர்த்தித்துச்‌ சாய்ந்தாற்போலே 

ருக்கை, 

ஈட. (இ. வாய்‌. 6-9-5.) [ப்ரதிசிச்யே] என்கிறதாயிற்று--கடல்‌ தன்‌? 
அளவுடைத்தரக நிளைத்திருக்குமாயிற்‌.று, அதுக்காக ஒருகடல்‌ ஒருகடலோடே ஸ்பர்த்‌ 
இத்துக்‌ கிடக்தரப்போலேயிருக்கை, “ கருணையங்கடல்‌ கருங்கடல்‌ நோக்கிக்‌ டெக்த து? 
என்னும்படியிற. இட்டப்‌ 


8 qa olgh ளார்‌ ரகாச: 
எண்‌ ளோ ௫௧ ஜாரில்‌ ஏர ॥ 
ச்ஷமயா ஹி ஸமாயுக்தம்‌ மாமமம்‌ மகராலய$, 
அஸமர்த்தம்‌ விஜாநாதி திக்‌ ௬$மாமீத்ருசே ஜநே. 21-21, 10. 
இந்த கடல்‌ பொறுமையோடு கூடிய என்னே சக்டியி 
ெக்கின்றுது. இவ்விதமான ஜனத்தினீடத்தில்‌ பொறுமையை நி 
(பொறுமை காட்டக்கூடாது.) 


ஸ்‌ 


ஈட.  (இ--வாய்‌. 6-10, ப்ரவேசம்‌,) -[கஷமயாஹி ஸமாயுக்தம ) 
பெண்டாட்டி. எனக்கு என்றத்தை ஸ்வீகரிக்கையாவது என்‌ ? எல்‌ 
பொகட்டுப்‌ பொறுத்துப்‌ போந்தார்‌ ; இங்கே வருணை வழி வேண்‌: 
காட்டிற்றில னென்னா, சீறிக்‌ காலைக்‌ கையைக்‌ கட்டாறின்றார்‌. இருந்‌ 
என்றாப்போலேயிருந்தார்கள்‌ முதலிகள்‌, (மைக்கு விஷயமுண்டு. : 
க்ஷ்மையொண்ணாதென்கிருர்‌,) £ இவன்‌ வந்திலன்‌ '. என்று கரம்‌ றவொண்ணாதப்டி, 
வாலி புறப்படுகிறபோது தாரைவர்து கால்கட்டினவோபா தி கூமைவர்து நம்மைக்கால்‌ 
கட்டாகின்‌றதென்றார்‌. [மாம்‌] ஸுப்தமத்தகுபிதாகரம்‌ ஸ்வபரவல்ஞாமம்‌ த்ரில்‌ 
டம்‌ '' என்று கோபம்‌ விளைந்தவ௩ந்தரம்‌':: ஜன்மத்தை யுணர்ந்தார்‌. “பீறரர்மை 
பார்த இருக்கும்‌ குடிப்பிறப்பன்‌று ' என்றிருக்கிறதில்லை, மும்மை “ஜயர்‌ மகன்‌' 
என்றறிகறதில்லை, [ஸுப்தேத்யாதி]-தந்தரம்‌ ஸ்வபரவ்த்தை. மறைத்து வர்த்தித்‌ 
தவர்கள்‌, - ஸ்வப்காதிதசையிலே ஸ்வஸ்வபரவா.நுகுணம்‌:பாஷிப்பர்களிறே. அப்படி. 
ரத என்ற பெருமையை 
ர்றிறெதில்லை. [மகராலய] 
ஈணும்‌ “தன்னை நினைத்ிருக்‌ 


ரூம்‌ க்ஷத்ரியத்வத்தை உணர்ந்தார்‌. *[ அயம்‌] மே 
அளை த்இராகின்‌றுத ்‌ தன்னைச்‌ சருக்கத்திதக்கற்‌ 
ரு அயோத்யாதிபஇ. கோஸலாதிபதிகளேக 


பட்ட கு 
சாமலக்ஷ்மணகுப்தா. ஸா.ஸாயக்ரிவேண ச வாஹிநீ, பத 
ன்‌ பபூவ. துர்த்தர்ஷதர்ர ஸர்வைரபி க்கை 26.39... 17. 
சாமனாலும்‌, லக்ஷ்மணனாலும்‌ ஸுக்ரீவனாலும்‌ ரக்ஷிக்கப்பட்ட அந்தஸேளை 
எல்லாத்‌ தேவர்களாலும்‌ அஸுரர்களா. லும்‌ ஆக்ரமிக்கமுடியாததாக இருக்கது, 
ஈட, (இவாய்‌, 6-9-2) கடற்கரையிலே விட்டபோது பெருமானை கோக்கு , 
கைக்கு; தம்பியார்‌ மஹாராஜர்‌ மைந்தத்விவிதர்களுள்ளிட்ட முதலிகளெல்லாரும்‌ லங்‌ 
கையிலே. இட்ட, . அகாசமெல்லாம்‌ வெளிக்காவலடைத்து, நிதி கோக்குவாரைப்போலே 
பெருமாளை சேரக்கிக்கொண்டு டக்க, இவர்களித்தனைவரும்‌ கண்‌ சோர்க்தவளவிலே 
பெருமாள்‌ தாம்‌ கையும்‌ வில்‌ லுமாய்க்கொண்டு இவர்களுக்குப்‌ புறம்பே -நின்றுலாவிஞ 
உரிறே. அவன்‌ கோக்குகைக்கு இத்தலை கண்‌ செம்பனிக்குமத்தனையிறே' வேண்டுவது, 
மாம்‌ அவனு, க்காக மிளை த்‌ இருக்கும அ. பீரம்மிழ்‌. உணர்ந்து பார்த்தால்‌ சரக்கா 


னாகவல்லான்‌ 'ஃ மே. கட்த வ வ ரு 
ல அள்‌ ஈக சாரி; ச ளு i 
ஸில்‌ நர தற ராஜராஜே௩ லங்காயாமபிஷேசித$, 2-8. ந்8 


சீமானாயெ சரஜாதிராஜனான ராமனால்‌, (விபீஷணன்‌) லங்காராஜ்யத்தில்‌ அபி 
ஜஷேகஞ்‌ செய்யப்பட்டான்‌. 
பேடவ்யா, (பெரிய இருமொழி, 4-6-3) [ஸ்ரீமதர ராஜராஜேக லங்காயாமபி 
ஷேசித3]-என்றார்களிறே அவன்றன்‌ பரிகரமான ௬கஸாரணர்கள்‌ தாங்களே. 
(ஸ்ரீமசா]--உனக்கு 'முடிதந்த ப்ரஹ்மாதிகளுடைய  ஐச்வர்யம்போலன்‌ றிக்கே, 
ஊற்றுமாருத ஸம்பத்‌ துடையவனாலே காண்‌ அவன்‌ முடிபெற்றது. [ராஜராஜே]- 
உனக்கு டி.தந்தவர்களுக்கு முடிகொடுக்கப்‌ பிறந்தவனாலே காண்‌. | லங்காயாமபிஷே 
சிப. இனி உன்க்கு ஒரு குடியிருப்புத்‌ தேடிக்கொள்ளாய்‌. அவன்‌ பரிகரமாயிருந்து 
வைத்து அவன்‌ மிடுக்கைகம்‌ ஐச்வர்யததையும்‌ காணாகிற்கச்‌ செய்தே இப்படி. சொல்லு 
, கைக்கு அழிவர்‌ கையும்‌ வில்லும்‌ கண்டுபோர்த காள: ணுமையாலே 4 இக்கொசகு 
கம்மை என்‌ செய்யப்‌ புகாசின்றதோ ? என்று இவன்‌ மதிப்பற நினைத்திருந்தபடியாலே. . 


15. ச fie: என ளாகி Firs ஸின்‌ ஊர | 
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பிறகு வாகரசிரேஷ்டர்களுக்கு காகனான ஸ“டரியபுத்ரனாகய ஸுக்ரீவன்‌ யுத்தப்‌ 
புகமை அடைந்து, ராகரஸராஜனாகிய ராவணனை யுத்தத்தில்‌ சிரமத்தோ। ர்க்‌ 
விட்டு மிகவும்‌ பரந்ததான. ஆகரசத்தைத்‌ தாண்டி வாகரசிரேஷ்டர்‌ 


தின்‌ ஈடுவில்‌ ராமன்பக்கத்தை அடைந்தான்‌: 


ஈ6. (திடவாய்‌..7-4-1) பரிகரம்‌ நிற்க மஹாராஜர்‌... ராவ 
தாப்போலே. * பையல்‌ பரப அஸ்ல்‌ பெருமாள்‌ - திருமுன்பே. சி, 
i மேல்‌ விழுந்தாரிறே, [அத ஹ்‌ 


யிற்றே? என்று பொறாமை 
மோடொக்க வினைசெய்யவல்லபேர்‌. தனித்தனியே அநேகரிறே [ப்‌ 
சீர்த்திம்‌]-—இவர்களோடுகூடி நின்று ஒத்த போராகவொண்ணா த, "தூ! 


கள 


போ வழியல்லாவழியே இளைப்பிக்கையன்‌ றிக்கே, செவ்வைப்பூசல்‌ செய்து இளைப்‌ 
பித்திடி, / யோஜயித்வா ச்ரமேண [இதுக்கு முன்பு கூடாததொன்றோடே கூட்டி. 


கடிமஇவிசாலம்‌ லங்கயித்வா ]-பரப்பையுடைத்தான ஆகாசத்தைத்‌ இற 
நத்துமறக்‌ கடந்தார்‌. [அர்க்க ஸூது:]--மீட்சியில்‌ தம்‌ வரவு தெரியா கபடி. 
ர்‌. பிறப்புக்டோகச்‌ செய்தார்‌. தன்னிலமிறே, ஆதித்யன்‌ ஓரிடத்தினின்றும்‌ 
ிமறப்‌ போம்பேோது தெரியாதிறே. / ஹரிவரகணமத்யே ]_' இவர்களில்‌ ஒரு 
வயாவ்ருத்தி தோம்றவொண்ணாது £ என்று இவர்கள்‌ ஈடுவே நின்றார்‌. / ராமபார்ச்வம்‌ 
ஐகாம/-தாரித்தலையிலே மதிக்க. ஒரு வினை செய்தாரன்றே முன்னிற்கப்பெறுவார்‌ 
என்று பெருமாள்‌ பார்ச்வத்திலே வநது நின்றார்‌. வாத்‌ ம 


ஈடு, (இவாய்‌, 10-6-8) [அத ஹரிவரகா தூ ]-ஒரு முத்தின்‌ குடை நிழலிலே 
பையல்‌ பெருமாளுக்கெதிராக வந்து தோன்றினவாறே, பொறுக்கமாட்டாமை. மேல்‌ 
விழுந்து, நெடும்போது பொருது இளைப்பித்‌.து; அவன்‌ மாயாப்ரயோகத்‌ திலே கைவைக்‌ 
னவாறே, £ இணி ஈமக்கும்‌ அது வேண்டிவரும்‌, அது நமக்டேல்ல. பெருமாள்‌ 
ப்ரதிஞ்ஜையை நாம்‌ அழிக்க வொண்ணாது ' என்று மீண்டார்‌. [ராமே 


ஹி ப்ரதி 


ப்ர திற்காதம்‌/--ல தயஸங்கல்பரான பெருமாள்‌ ப்ரதிஜ்ஞை பண்ணுலறார்‌. 
[ன ஸக்நிதெள /--வீரர்கள்‌ இரள்‌ ஈடுவே ப்ரடிஜ்ஞை பண்ணுறது, ஆன 
பின்பு இவர்க்கு நிர்விஷ்யமாக்கவொண்ணாதென்‌ றுபார்த்தார்‌. / ஹரிவரரா த] காம்‌ 


இக்கார்யம்‌ தம்‌ பரகரத்தில்‌ செய்வாரில்லாமல்‌ செய்‌தாரல்லர்‌, பொறாமையாலே 
ளை. [ப்ராப்‌ப! ஸங்க்ராமரர்த்திம்‌ /--பூசல்பாக்யமென்று தனியே ஒன்று 
அத்த ல்‌ வந்த புகழைத்‌ தரம்‌ படைத்தார்‌. [நிசெரபதிம்‌/--களவு பூசல்‌ 
ஓதுக நிழலான பையலை, ராஜபுத்ரர்களை அகற்றிக்‌ தனியிடம்திலே 
பீராட்டியைப்‌ பிரிந்த பையலிறே. [ஆஜெள [அவர்களுக்கு அபூமியான செவ்வைப்‌ 
பூசலிலே. [/யோஜயித்வர ச்ரமேண 7--அவனை இளைப்போடே கூட்டினார்‌, [ககரமதி 
விசாலம்‌ லங்கயித்வா /--ஈடுவிடைவெளி பெருத்திருக்கற ஆகாசத்தை வருத்தமறக்‌ 
$தரர்‌. [அர்க்கஸநு? ]--அதுசெய்‌ கபடி ஆடித்யபுத்ரனென்‌ று: தோன்றும்படியா 
உதயரியிலே தோற்றினால்‌ பின்பு அஸ்தமித்து நிற்கக்‌ காணுமித் தளை 
யிறே. நீராமபார்ச்வம்‌ ஜகாம/--பெருமாளைப்‌ பிரிந்தபடியாலே. வந்து;.இல்டுவதும்‌. 
செய்தோம்‌ என்று தோற்றும்படி. மதிக்கவொன்‌ று செய்துவாராமையாலே;:ஆிகர்கொரடு: 
கேர்‌ முன்‌ நிற்கமாட்டாதே பெருமாளருகே போய்‌ கின்றார்‌... பையல்‌ தலை 
இக்‌ கொண்டுவந்து இருவடி.களிலேயிடம்‌ பெறாத காம்‌. என்‌'. சொல்லி . மு 
தென்று பெருமாளருகே வந்து நின்றார்‌... ....... பப பதித்‌ 


84. ஸ்ரீராமாயண ஸெளரபம்‌ 
Xo, எ கன்‌ fh ஈர்‌ என ண | 


கார்யம்‌ ஸீதயா மம ' 
'வாட்டம்‌ வரில்‌ நித்யா 
சன்பக்கல்‌ வரத்ஸல்யத்தாலே 


ரவ 


ஷ்‌ 


சாகாம்ருகா ராவணஸாயகார்த்தா ஜக்முச்சரண்யம்‌ சரணம்‌ ஸ்டீ ராம்‌, 


வாநரர்கள்‌ ராவணனுடைய அம்புகளால்‌ பீடிக்கப்பட்டவர்களாய்‌ ராஷிகளை 
ராமனையே சரணமாக அடைந்தார்கள்‌. 


ஈடு.  (தஇி--வாய்‌. 7-1. ப்ரவேசம்‌) [சாகாம்ருகா: 7 பூசலிலே பக்கு 
டான வாஸளையின்‌ நிக்கேயிருக்கை. பணையோடு பண தத்‌இத்‌ இரியுமவையி 3.0, 
[ரரவணஸாயகார்த்தா$ ]- திக்பாலர்களையுங்கூட அச்சமுறுத்தி வளர்ந்தவன்‌ கையீலம்பு 


கள்‌... [ஜக்மு3 சரண்யம்‌ சரணம்‌ ஸ்ம ராமம்‌ தங்களுடைய ஆபத்தை அறிந்து பரி 


ஹரிக்க வல்லவனையும்‌ பரர்ததுப்‌ பற்றினார்கள்‌. பல 


அங்‌ ஸா 


ப்யோபி லகுத்வமகமத்‌ கபே. 59-118. 22 
எலி உ AES 1 ந ப 
3 'தவனாயிருந்தும்‌ ஹநுமானுக்கு 
ல்‌; 
ண்டு எடுக்கப்‌ புக்கவிடத்‌ 
ட. தனியனாயிருக்கச்‌ செய்‌ 
ல” எடுத்தேறிட்டுக்கொண்டு 


“ சத்ருணாமப்ரகம்‌ 
ட்‌ அம்‌ 


பம்‌ 
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போனான்‌. இங்ஙனன்றாகல்‌, ராவணனுக்குக்‌ கனக்கவேணும்‌ . என்றும்‌, இருஸடிக்கு 
கொய்தாகவேணும்‌ என்‌.றுமன் று. ங்‌ துஸ்வபாவமிருக்கும்படியாயிற்று இது. 


aati, Goat saat 1. | 
வபாணாநாம்‌. வில்யதே ராக்ஷ்லேச்வர:2: 80-3, . 25 
கடனைத்‌ துக்கொண்டு வருத்தப்பட்டான்‌. 
£ $9:8-1-2) ' [ஸ்மர்ந்‌ -ரர்கவபாணாகாம்‌7--பெருமாள்‌ 
்‌ -அக்ஷரங்களையும்‌, இருச்சரங்களையுடைய ஸந்நிலேசத்‌ 
தையும்‌ ஸ்மரியா நின்றுகொண்டு. [விவ்யதே]-_அவர்‌ ; ஒருகால்‌: முன்னே நின்று 
போகச்‌ செய்தேயும்‌, எப்பேரதும்‌ ஓக்க முன்னே நிற்கக்கண்டாப்போலே வ்ய 'இத்தான்‌. 
[ராக்ஷ்ஸேச்வர3 விவ்யதே]- இவன்‌ ஆண்ட பரிகரமடங்கீலும்‌ வினைக்கு உடலாயி, ற்று 
தில்லை. எடுத்தெடுத்‌ துக்‌ குலைக்கறபோது சுளைப்பிடாமிட்டு அமுக்குக்கைக்கு உடலா 
மித்தனை. ட்ட 
௩8... ஈசி; Tend சரிக ன்‌; | 
ஈரி ஏஜரனிஃ Sa: கரன்‌ ॥ 
சத்ரோ$ ப்ரக்யாதவீர்யஸ்ய ரஞ்ஜரீயஸ்ய விக்ரமை, 
'பச்யதோ யுத்தலுப்தோஹம்‌ க்ருத? காபுருஷஸ்த்வயா. 100-6. 24 
ப்ரஸித்தமான வீரத்தன்மையுடையவனும்‌ பராக்ரமங்களாலே மகழ்விக்கள்‌ 
தக்கவனுமான சத்ருவான்‌ வன்‌: பார்த்‌ துக்கொண்டிருக்கும்போ து யுத்தத்தில்‌ ஆசை 
கொண்ட உன்னால தாழ்ந்த மனிதனாகச்‌ செய்யப்பட்டேன்‌. 
பல்கு மறி ள்‌ 
பே--வ்யா.., (பெரியதிருமொழி.-2:8-8).. [சதீரோ:7--கெடுவாய்‌, என்னுடைய 
சத்ருவை ஆன்று நினைத்துத்‌; தேரை: மீட்டுக்கொடு: போக்தாய்‌, ட்ப்ரக்யாதவீர்யஸ்ய] 
-எதிகளாவ கம்படை வீட்டிலும்‌ ப்ர்ஸித்தமாயன்றோ அவருடைய ஆண்பிள்ளைத்தன 
மிருப்பது, நீகேட்டறியாயோ, அது ஏறிப்பாயாத , மேடில்லைகாண்‌. [od 1 
விக்ரமை [கண்டு பரரக்ரமிக்கவொண்ணாதபடி. அளவற எதிரிமுடுினால்‌ 
2 கொண்டு. பராக்ரமிக்கும்படியைப்‌ பார்த்தால்‌, காந்தனைவிரம்புமா? 
எதிரிகளுக்கு விரும்பவேண்டும்படி காண்‌ அவர்‌ ஆண்பிள்ளைத்தனமிருப்பறு, 


5௩%. ஏரி fh AR ஈர்‌ ரரி எ 
என ஏ ஈன கி ஈச ஏச்காசு. | 
உத்திஷ்டோத்திஷ்ட கிம்‌ சேஷே ப்ராப்தே பரிபவே நமே, 
அத்ய வை கிர்ப்பயா லங்கரம்‌ ப்ரவிஷ்டாஸ்‌ ஸுஒர்யரச்மய, 111-82, 95 


எழுந்திரும்‌ ; எழுக்திரும்‌; புதிய அவமானம்‌ வந்திருக்கு ம்பொழுது தூங்கலாமா, 
இப்பொழுதே சூரியரெணங்கள்‌ பயமற்றவைகளாய்‌ லங்கையுள்‌ நுழைக்தன. 


பே வயா, 


86! ல்‌ ட ஸ்ரீராமாயண ணெளரபம்‌ 


ர ம்‌ தவ, 
பறுகின்‌ / மது 
த விசயம்‌ எத்‌ 


i 


ல்‌ பக. அதல்‌ "E 1 i 
12-7. ப்ரவேசம்‌) [மரணாந்தாகி வைர] ரிவிக 


i ?) மைஇலியைப்‌ பிரித்து, ஈம்முயிர்நிலையிலே ஈலிந்தாற்போலே 

ய மஹாராஐரை நலிந்து, இவையெல்லாம்‌  செய்யமாட்டானே இவன்‌: இனி; 
[ரிர்வ்ருத்தம்‌ ௩5 ப்ரயோஜ௩ம்‌]-இவன்‌ ஜீவிக்கிற நாளிலே (நரம்‌ செய்யும்‌ ஈன்மை 
இவன்‌ விலக்காதொழிவது காண்‌ ' என்‌ இருந்தோம்‌ ; அது அந்நாளில்‌. பெற்றிலோம்‌ ; 
கரம்‌ தேடியிருந்தது மூந்தற முன்னம்‌ எ, 'ததிக்கப்பெற்றோமிறே. [க்ரியகாமஸ்ய ஸம்‌ 
ஸ்கார$]-- இவன்‌ நாம்‌ செய்யும்‌ நன்மை விலக்காதானானவளவு பிறந்தவின்‌ றும்‌ இழக்க: 
வேணுமோ. வேண்டுவன செய்யப்பாரும்‌. [மமரப்யேஷ யதா தவ]-நீர்‌ இராய்த்‌ 
இருக்திரரகில்‌, குடல்துடக்குடையாரிலே இருவன்‌ செய்யுமத்தலையனறோ ; காம்‌ இள 
னுக்கு வேண்டுவன செய்ய, நீர்‌ பின்னைக்‌ கடக்க கில்லீரென்றாஙிறே.. ஸ்ரீவிபீஷணாழ்‌ 
வான்பக்கல்‌ ஓரம்‌ சாவணனளவுஞ்‌ சென்றே, 


Gea: gma: | த்‌ அ பல்பம்‌ பபப டர்கி வ தல்‌! 
்‌ ரண தூ ப்ரஹ்வ3. க்கக்‌ க்‌்‌ இல 
இவாய்‌ 2:22). /ிருப்தபி. ஒரு. அவயவத்டிலே' எல்ல, யவங்க | 
ஆ அம்‌ ஒடுங்கும்‌... பழியாயி ல தி ன்ற சனா எல வார்‌ 
- சிதிலனாய்‌ விழுர்து டெக்கை,. [ப்ரஹ்வ£]'* இப்படி பெக்தேரம்‌ ? என்‌: னுமது நெஞ்சில்‌ 


கடையாட திருக்கை. 
பிசின்‌ னாம்‌ ஈர்ளரிக ஜர்தா | 
தாஸீநாம்‌ ராவணஸ்யாஹம்‌ மர்ஸஷயாமீஹ தூர்பலா. 116-41. 28 
பலமில்லாத கான்‌ இங்கு சாவணனுடைய வேலைக்காரீகளுடைய (குற்றத்தை) 
பொறுக்கின்றேன்‌. 


ஈட (இவாய்‌, 5-௪5) 7 சாஸீகாமித்யரதி ]-இருவடி சென்று ராக்ஷஸிகளை 
ஈலியப்புக, இவர்கள்‌ ராவணன்‌ சோறுண்டு அவனுக்குப்‌ பரதம்த்ரைகளாகையாலே 
என்னை நலிந்தரர்களரடில்‌, தங்களாலே வந்ததொன்‌ றன்றாதில்‌, அது தனக்கு ஈரமும்‌ 
* பொறுத்தோம்‌ * என்று கேர்த்தரவு கொடுத்த பின்பு இனி இவற்றை ஈலிகிறதென்‌ 


'னும்பட்டு பெருமாளும்‌: ழ்‌ 
ல்க ர ததன்‌ ம 
ஆனின்‌ என்‌ 
ன்றுரரல்‌,. 


Ko லட 
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வேறொரு தெளர்ப்பல்யமில்லையிறே, இனி தெளர்பல்யமாவது, பிறர்‌ நோவு காண 
மாட்டாமையிறே. 


8. ஏரி ஏ ஜான்‌ ஏ எரர்‌ ரர | 
குர்‌ கணா ௭ வீணான ॥ 


பாபாகாம்‌ வா சுபரநாம்‌ வா வதார்ஹாணாம்‌ ப்லவங்கம, ப 
கார்யம்‌ கருணமார்யேண ஈகச்சிந்‌ நாபராத்யதி, 118-45, 29 


ஹைநுமானே! பாபிகளரயினும்‌ நல்லவர்களாயினும்‌ கொல்ல 'த்தகுந்தவர்களுடைய 
(விஷயத்தில்‌) தயையுள்ள கார்யமே நல்லவனால்‌ செய்யத்தக்க அ. எவனும்‌ குற்ற , 
மற்றவனல்லன்‌. ்‌ ்‌ 

6. (2--வாய்‌. 6-10-10) TL பாபாகாம்வா ]-பிரரட்டியுடைய அபயப்ரதான 
ச்லோகம்‌, 6 சாவணனும்‌ பட்டு, பெருமாளும்‌ விஐயிகளானார்‌' என்‌ ௮. பெரிய ப்ரியத்‌ 
! பிராட்டிக்குத்‌ இழுவடி. விண்ணப்பம்‌ செய்ய, பிராட்டியும்‌ ப்‌ 'இிப்ரகர்ஷூத்தாலே 
ல்‌ பொருமலாய்‌ ஸ்தப்தையாயிருக்க, இவனும்‌ விக்கலுக்கு வெம்மாற்றம்போலே 
ட வீ! சிந்சயலே தேவி இம்‌ த்வம்‌ மாம்‌ நாபிபாஷஸே ' என்று பரிய ப்ரியத்தை 
வது ிண்ண்ப்பஞ்செய்த எனக்கொரு மறுமாற்றம்‌ சொல்லாத ம சவரீரெழுக்கருளி 
3 ரப்பு என்தான்‌? என்று திருவடி விண்ணப்பம்‌ செய்ய. பிராட்டியும்‌ உனக்கு 

ந தரலாவகொன்று இல்லாமை கரண்‌ கான்‌ பேசாதிருக்குது * 

வனும்‌ - இவ்வள விலே நம்மபேக்ஷிதத்தை விண்ணப்பம்‌ செய்‌ து கொள்ளவே 


காரமாக ஹிம்ஸளிக்கப்பாராநி, என்று சையாலே * 
சியம்‌ காலாலே அகைத்தும்‌ ஈகங்களாலே சாடித்தும்‌ பற்களாலே கடி தீதும்‌ துண்‌ 
முத்தும்‌ £ நகம்‌ பிந்கம்‌ சரைர்தக்தம்‌ ' என்று பெருமாள்‌ இருச்சரங்கள்‌ செய்த தல்‌ 
ம்‌ னே பண்ணப்பாராநின்றேன்‌, பகவதபசாரிகளையும்‌ பாக 
கீரமத்திலே தண்டிக்கக்கோலா கின்றேன்‌, முன்பு ௨ 
மிப்போனேனித்தனை, இப்‌ போது எனக்கு எல்லா 
கலாம்‌, இதித்தனையும்‌ திருவுள்ளம்‌ ஆக 3வணும்‌ 
அருளிச்‌ செய்ெள்‌. [பாபாநாம்‌ வா சுபாகரப்‌ 
2ப பரபைகளாகவுமாம்‌, கான்‌ நீனைத்‌ 86 
யன்றோ உத்தேச்யம்‌. 6 தோலஷோ யத்யபி , 
தடையவனன்றோே குளிக்க ப்ராப்திடுடையான்‌ 
முகம்‌ கொடுக்கவேண்டுவ. து, சுபைகளாகில்‌ உன்‌ 
பங்களே அவர்களுக்குக்‌ கை கொடுக்குமே, கைம்‌ முதலில்லாதார்க்கன்றே 


ரறுல்‌ ; என்ன, 


யாத்‌ ' என்றுப்‌ 
யைக்‌ 


நாம்‌ கைய்முதலாக வேண்டுவது என்றாள்‌. [ வதார்ஹாணாம்‌/--தன்ட்யரைத்‌ தீண்டிக 
கணம்‌ அல்லாதாரைத்‌ தவிரவும்‌ செல்‌ இற தர்மசாஸ்த்ரம்‌ தேவரைத்‌ தோற்றிக்‌ கழித்‌ 
அ யொகடக்கடவதோ என்ன, ஆரேனுமாக சரனாகதரை ரக்ி ச்சக்கடவதென்கிற 
விசேஷசாஸ்ந்ரம்‌ உன்னைத்‌ தோத்றிக்‌ கிழித்துப்‌ பெகடக்‌ கட வதோ என்கிறாள்‌. 


ப்லவங்‌ உ என்கிறாள்‌, ஈச்சின த்தை ஈச்சும்‌ ஜாதியானமை கண்டோமே என்கிறாள்‌. 
வஸிஷ்ட்டாதிகள்‌ மரதரிக்கும்‌ குடியான இக்ஷ்வாகுவம்‌ஈத்தில்‌ பிறக்தரயல்லை: யோஃ 
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களான ஐககுலத்‌ தில்‌ பிறந்தாயல்லை, காட்டிலே பணையோடு பணை கத்தித்‌ இிரிறெ 
ஜாதியிலேயிறே. பிறந்தது. அங்ஙனொத்தார்க்கு 'சரணாகதியோட்டை தெரியாதிறே 
என்கிறாள்‌. ஹரீஹரி என்றறோள்‌,, “வாநரோத்தம * என்றவள்‌ தானேயிறே ப்லவங்கம 
என்கிறாள்‌. சாஜாக்களுமாய்‌ மூ&  ஈடச்கவரியருமாயிருக்கற பெருமாளும்‌ எங்‌ 
ல்‌ முன்‌.இத்தனை கோபித்தறியார்‌ 5 'ஜாதியாயீருந்து வைத்து இங்ஙன்‌ கோபிக்‌ , 
வையே. [கார்யம்‌ கருண ஈம -இவர்கள்‌ புண்யபாபம்‌ கடக்க, இப்‌ 


போந்தார்‌. ' அவர்பின்னே மடலூருவாரைப்போலே இனையடெருமாளரூம்‌ போந்தார்‌ 
தம்மோடே. ஏகார்தபோகம்‌ பண்ணக்‌ கடவதாக இலையகலப்‌ படுத்‌ துக்‌ கொண்டு நானும்‌ 
போந்தேன்‌. என்னைப்‌ பிரிந்து பத்து மாஸமிருந்தார்‌. தாம்‌ வாராவிட்டால்‌ மம 


ட வல்லரானபோதே ன்‌ பக்கலிலேயன்றோ குற்றம்‌ பாரதந்த்ர்யத்துக்கு அநு 


வாளன்‌: எல்லாப்படியாலும்‌ பெருமாள்‌ ! று விஷயத்தை. முனிர்தவன்று ஆறவிடு 
| ' ஈரனுண்டு, நானும்‌ அவர்‌ வழி பர்கவேண்டியிருந்கவன்றைக்கு ரீ உண்டு 
- என்றிருந்தேன்‌. நீயும்‌ இங்கனேயானால்‌ அபராதம்‌ செய்தார்க்குப்‌ புகுவாசலுண்டோ 
என்கிறாள்‌. 
4௦, எரி ஈரக்‌ 3 யு 
தீபோ நேத்ரா துரஸ்யேவ ப்ரதிகூலாஸி மே த்ருடம்‌, 118.17. 30 
கண்ணோவுள்ளவனுக்கு விளக்குபேோலே எனக்கு வருத்தத்தைத்‌ தருறெவளாக 
இருக்கிறாய்‌. (இது) உறுதியானது. ப 2 
ஈட. (இ வாய்‌. 7-3-7) இதுக்கு அளவந்தார்‌ அருளிச்செய்யும்படி-நேத்ர 
தோஷத்தால்‌ வந்தது போக்க, இபதேர்ஷத்தால்‌ வந்ததன்‌ று என்‌ று. 
At. எனா எர டானி ண ளிய 
FTE எதா! ஊரான்‌ சன: ॥ 
ஸங்கத்யா பரத$:ஸ்ரீமாக்‌ராஜ்யார்த்தீ சேத்‌ ஸ்வயம்‌ பவேத்‌, 
ப்ரசாஸ்து சவப்‌ சந்ன்னமகிலாம்‌ ரகுநந்தக$. 128-16. 31 
சீமானாகிய பரதன்‌ ஈமது சேர்க்கையால்‌ தான்‌ ராஜ்யத்தை விரும்புறெவனாக 


' ,ஆவரனேயாகில்‌ ரகுகுலப்பிள்ளேயாயெ ப்ரதன்‌ பூமிமுழுவதையும்‌ கொஞ்சங்கூடவீடா 
மல்‌ காப்பாற்‌, ட்டும்‌, 


யுத்தகாண்டம்‌. : 89 


பேஃவ்யா, (திருவிருத்தம்‌ 51) [ஸங்கத்யேத்மாதி7--ஐயர்‌ நியாக்க ஆச்சி 
யுடைய வரவ்யாஜத்தாலே, காம்‌ ராஜ்யத்தைத்‌ தனக்கே கொடுத்துப்‌ போரச்செய்தே 
யும்‌ நம்மைப்‌ பின்‌: தொடர்ந்து வந்து, சொன்ன நாள்‌ எல்லை கழிந்தாற்‌ பின்னை ஒரு 


க்ஷணம்‌ கரன்‌ தாழ்க்கில்‌ தன்னைக்‌ இடையா.து ? என்‌ நம்‌: நெஞ்சிலே படுத்திப்‌ 
ப “இன்று காம்‌ சென்று கிட்டினால்‌ பதினாலாண்டு ' பிரிந்து கண்ட ஹர்ஷத்‌ 


சூடு “என்றால்‌ * அல்லேன்‌ ?” என்னாதே. அத்தை ' இசையப்பெறுவ.து 
யர்‌ நம்மை முடிசூட்டப்‌ பாரித்துப்‌ பெறாதே 'யொழிந்த இழவு கரம்‌ 

ய'மூடி சூட்டிக்‌ கண்டு சரப்பெறுவது காண்‌.” *'சல்கர்ஜ்காம ஸாபேஷ்‌3? என்‌ 

த்தை ஸாவேக்ஷ£ * - என்‌.று இருத்தி, &ீழ்விழியாலே “பார்த்துப்‌ போலுரென்று 
பொருள்‌ சொன்னபடியை பட்டர்‌ கேட்டருளி : அது வேண்டா காண்‌, கடம்‌ பாடக்‌ 
தனக்கே பொருள்‌ சொல்லலாம்‌ காண்‌? என்று; £ இவ்வுபகரணங்களைக்‌ கொண்டு நரம்‌ 
பிள்ளையை முடிசூட்டிக்‌ காணப்‌ பெற்றிலோம்‌ என்னுமபேகையோடே போனாரென்‌ 
இறதுகாண்‌ ' என்‌ றருளிச்செய்தார்‌. 


33. எ ன்‌ maf | 
afi னான da & எண ॥ 
நஹி தே ராஜபுத்ரம்‌ தம்‌ காஷாயாம்பாதாரிணம்‌, 
பரிபோக்தும்‌ வ்யவஸ்யந்தி பேளராவை தர்மவத்ஸலம்‌, 125-15. oi 
..... காஷாயவஸ்த்ரம்‌ தரித்தவனும்‌ தர்மத்தில்‌ ப்ரியமுள்ளவனும்‌ ராலகுமாரனுமாள 
அந்த பரதனை அநுபவிக்க அந்த பட்டணத்து ஜனங்கள்‌ முயலவேயில்லை. 
ஈடு. (இிவரய்‌. 9-2-2) [கஹீத்யாதி 7. அருகேயிருக்கச்‌ செய்தேயும்‌ இவள்‌ 
சூழவிருக்கற பெளரரானவர்கள்‌, இவனை அநுபவிக்கையில்‌ ஈசையற்றார்கள்‌. அதுக்கு. 
என்னென்னில்‌, .:- [ராஜஐபுத்ரம்‌]-பெருமாள்‌  பேரநின்றவாந்தரம்‌ முடிந்தவன்மக 
னன்றே, இவனோ தான்‌: ஈமக்குத்‌ தொங்கப்‌ புகுகறான்‌ என்‌ றிருந்தார்கள்‌. | கர்மவத்‌ 
ஸலம்‌7--இதுக்குமவனோடு ஒக்கும்‌. தர்மத்துக்காகத்‌ தன்னை அழியமாறினானிறே 
அவன்‌. ட்‌ 


33. எனி EAGER ரர்‌ கோரா | 
சிரசின்‌ Asai கிர்‌ ॥ 


ததோ ஹர்ஷ ஸமுத்பூதோ நிஸ்வநோ திலமல்ப்ருசத்‌, 
ஸ்த்ரீபாலயுவவ்ருத்தாகாம்‌ ராமோயமிதி கீர்த்திதே, 130-31. 


மிது ட்ப 1 
டானா கூர்‌ 


, . பிறகு இவர்‌ ராமன்‌ (இதோ ராமன்‌) என்று சொல்லப்பட்ட. 
பிள்ளைகளுக்கும்‌ சிறுபிள்ளைகளுக்கும்‌ கழவர்களுக்கும்‌ ஸக்தோஷூத்தா லஸ்‌ 
சல்‌ ஸுவர்க்கத்தைத்‌ தொட்டது. 

ட ஈட (இஃ வாய்‌, 2-7-2.) 4 தந்தாம்‌ கற்பழியும்‌ வார்த்தை சொன்னா, என்‌ 
திருக்கும்‌ ஸ்த்ரீகள்‌, முதலிலே வார்த்தை சொல்ல அறியாத பாலர்கள்‌, வாய்விட்டொன்‌ 
அம்‌ சொல்லாத யுவாக்கள்‌, கரணபாடவமில்லாத வருத்தர்கள்‌, இவர்களித்தனைவரும்‌ 
வாய்விட்டே த்‌ தும்படியாயிற்றுப்‌ பெருமாளழகு. 


AP. SER ணி ert qe ஏன்‌ ௭0௫ | 
ப்ரதேஹி ஸஃபகே ஹாரம்‌ யஸ்ய துஷ்டாஸி பாமிதி, 191-80. 34 


ஸம்‌ 
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௮ ய அழகுள்ள. னீதே! 8 எவனிடம்‌ ஸந்தோஷமுள்ளவ 3 
க்கு) முத்‌ துமாலையைக்‌ கொடு. - 


வு தனி அல்ல பம, 


த 
ஸெளப்ரக்கிய 
ளாக இருக்கின்ற ம 


வடு 


கார்யத்தைக்‌ கொடுக்கலாகரதோ என்றார்‌. 


ஆ 
உட, எளி எனி ER ஈளை: | 
ஈண்‌ எண என்‌ ளர்‌ ॥ ்‌ 


ராமோராமோ ராம இதி ப்ரஜா௩ா டீபவக்‌ கதா, ல, 
ராமபூதம்‌ ஜகதபூத்‌ ராமே ராஜ்யம்‌ ப்ரசாஸநி, 131-101, 85 


ங்களுக்கு ராமன்‌ ராமன்‌ ராமன்‌ என்றே. பேச்சுக்கள்‌ நிகழ்க்தன. ராமன்‌ 
ராஜ்யத்தை ரக்ஷிக்கும்பொழுது உலகம்‌ ராமமயமாகவே இருந்தது. 


ப. அழசிய மணவாளப்பேகுமாள்‌ நாயனார்‌ வ்யாக்யாகம்‌, (அமலனாதிபிரான்‌ 8) |! 
[ராமே ரரமோ ராம இதி]-பாதம்‌ தலைக்‌ கட்டுகையாலே மீளுறதித்தளை என்‌ றிறே . 
கிர்வஹீப்பத...இத்தரைவித்யத்‌ துக்குப்பொருள்‌--ரூபெளதார்யகுணங்களைவென்‌றவமு. 7 
மாம்‌, (£ ரூபெள தார்யகுணை£ *' என்றபடியே) அத்தை அ நுபவிக்கக்‌ கொடுக்கையும்‌, ' | 
எ கெறடாறின்றால்‌ இறுமாப்பற்றிருக்கையும்‌, * பும்ஸாம்‌ தாருண்யமச * என்று (?) ஸ்த்ரீ 
பூம்‌. வியாகம்ற ப்ரவணராமாகாரமுண்டாயிருக்கையாலே வீதராகரைச்‌ சொல்லுறது. 
ப்ராப்தவிஷய ப்ராவண்ய்மிறே ஜிதேந்த்ரியத்வமாகிறது. [ ப்ரஜாமாம்‌ ]-மாதாபீதாக்‌ 
களுக்கன்று; வஸிஷ்ட்டாதிகளுக்கன்று; ஐகிதர்மாக்களுக்கு. [கத 737 -லோகயாத்‌ 
'ரைக்கு உறுப்பாம்‌ வார்த்தைகளும்‌ பெருமானைப்பற்றியல்லதிராது. [ரரமபூதம்‌ ஜகத 
பூத்‌7--ஜகத்தடைய ராமாத்வைதமாய்த்து, ஐததாத்ம்யமிதம்‌ ஸர்வம்‌? என்ற 
பொதுவல்ல, ராமபூதம்‌ என்று ராமாத்வைதமாய்கத்து, ப்ரஹ்மாத்வைதத்தை வ்யாவர்த்‌ 
இக்கிறது, பெருமாள்‌ சுண்டுவில்கொண்டு லீலாரஸமநுபவிக்கிற காலத்திலேயோ 
வென்னில்‌, [ராமே ராஜ்யம்‌ ப்ரசாஸதி]-—தஹ பச என்கிற காலத்தில்‌, 


ஈட. (இவாய்‌. 7-8-1) [ராமோ ராமோ ராம இஇ]-சோறு சோறு சோறு 
என்பாரைப்போலே. [ப்ரஜாகாமபவர்கதா $]— மநிதர்மாக்களுக்கெல்லாம்‌ பாசுர 
மிதுவே. [ராமபூதம்‌ ஜகதபூத்‌ ]-சாடடங்க ராமாத்வைதமானபடி. நித்யவிபூதியிலே . 
பரிமாறக்கடவது இங்கே பரிமாறுகைக்கு ஹேது என்னென்னில்‌, [ராமே ராஜ்யம்‌ ப்ர. 
சரஸதி]-காடடங்கலும்‌ தந்தரமுடைய கர்மபலம்‌ புஜிக்கப்‌ பெற்றார்களில்லை, ராம 
பாக்யமே அறுபவித்துவிட்டது. 
ட்‌ யுத்தகாண்டம்‌ முற்றிற்று. 


hitp://acharya 


ு கிறஇல்லை, 


உத்தரகாண்டம்‌ 


tO Hoe qa wif ft fa: | ்‌ 
எ ண de எள்‌ ஸா ராக ॥ 
ஸ்நேஹோ மே பரமேர்‌ ராஜந்‌ த்வயி நித்யம்‌ ப்ரதிஷ்டி த5, 


இருக்றெ.து. வீரரசகவா /, பக்தியும்‌ உறுதியுடையது. மனம்‌ வேறிடத்தி 


பேஃல்யா, (அமலனாதிபிரான்‌ ப்ரவேசம்‌) [ஸ்கேஹோமேபரம$]-! எண ல்‌ 


பய ரூல்‌ யானுடையவன்பு. [ராஜந்தவய/--இதுதானும்‌ என்னால்‌ வந்த, தன்று? எ. 


அதுல 
கொ 
i ££? என்னுமாபோலே. [பக்திச்ச நியதா ]-ஸ்கேஹமாவதென்‌, 
வசென்னென்னில்‌.-பெருமாளையொழியச்செல்லாமைபிற. வ்யதிரேனததில்‌ 
ம: வர்த்தி லை ஸ்கெஹம்‌. பக்தியாவது- நில்‌ ? என்ன, ' குருஷ்வ ' என்னும்‌ 
படியாய்‌ முறையறிந்து பற்றின இளையபெருமாள்‌ நிலை. [வீர]-தன்னைத்‌ தோற்பித்த' 4 
துறை. உம்முடைய வீரங்கொண்டு புறம்பே வென்றீரென்ன இங்கு வெல்ல. முத டி!" 
யாது: தானும்‌ வீரனாகையாலே தோற்பித்த துறையைப்‌ பிடித்துப்‌ பேசுறென்‌' 
[பரவோ நாந்யத்ர கச்சதி]-_ என்னை, மீட்டீராகிலும்‌ என்னுடைய நெஞ்சை மீட்கப்‌ 
போகாது. அர்யத்ர” என்கிறது "4 மற்றுரானுமுண்டென்பார்‌ * என்னுமாபோலே. 
கொடு போக நினைத்த தேசத்தின்‌ பேரும்‌ கூடத்‌ தனக்கு அஸஹ்யமாயிருக்றெபமுஃ 2: 


(ஈட, 7-8-1-லும்‌ இந்த வியாக்கியானம்‌ இங்ஙனமே காண்க.) 
முற்றிற்று. 


ப 


உணரா 8 AIT AM உன்‌ உ UTA | 


லின்‌ கான எனி பிசி ॥ 
நமந்தராயா ந ௪ மாதுரஸ்யா தோஷோ ௩ ராஜ்ஞோ ௩௪ ரஈகவஸ்ம, 
வநப்ரவேசே ரகுஈந்தகஷ்ய மத்பாபமேவாத்ர நிமித்தமாஸித்‌. (அயோத்யா) 


.... இராமபிரான்‌ காடு பு'ுந்து வஸிப்பதில்‌ மந்தரையினுடைய முற்றம்‌ காரண 
மல்ல ; இந்த (என்‌) தாயினுடைய குற்றமும்‌ காரணமன்று? தசரகனுடைய குற்ற... * 
மும்‌ கேம துவல்ல ; ராமனுடைய குற்றமும்‌ காரணமன்று ; இந்த விஷயத்தில்‌ எனது 
பாபமே காரணமாக இருந்தது. ல்‌ த 

பேடவ்யா. (திருநெடுந்தாண்டகம்‌. 12) [! 'ஈமந்தராயா$]-இவ்வார்த்தத்துக்‌ 
கெல்லாம்‌ ஹேதுபூதை மந்தரை என்று நினையா, அவளுடைய தோஷமன்று, அவள்‌ 


* இந்த ச்லோகம்‌ ஸ்ரீசாமாயணத்தில்‌ இப்போது சாணவில்லை, 


ஏல்‌ 
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ஸ்ரீராமாயரை ணெளரபம்‌ 


தப்‌. போகட்டுக்‌ காட்டிலே 

தி தான்‌ குற்றமென்‌ ? அவர்‌ அபி 
ருக்க, அதுக்கல்லாத என்‌ பாபமே. 

1 சே ரகுநந்தாஸ்ய /- இக்கும்‌ 


ட. 


- பூர்வாசார்ய வ்யாக்க்யான விசேஷங்கள்கொண்ட 
்ரீரர்மாயணச்லோக மாலாத்மகமான 


ஸ்ரீராமாயண ணெளரபம்‌ 
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